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[PEANCITOBME

3amaya 3TO KHUTY — U3IO0KUTD (II0 BO3MOXXHOCTU — KOHCIIEKTUBHO)
MeTOAMYEeCKIe OCHOBBI ONMCAHMUS TEKCTa per se — BHe KOHTeKcTa (1 6e3
OIJISA/IKM Ha 3Ha4YeHVe 1 HasHadyeHMe)'. Omucanne TekcTa B pOpMaTbHOM —
CUHTAKTVYeCKOM — IIPeTOM/ICHUN SKCIUIMIPYeT MIMMaHEeHTHbBIE CBOVICTBA
TeKCTa (KOHEYHOCTD, JUCKPETHOCTD), aKLIEHTUPYS JUCTVHKTUBHBII IIPU-
3HaK TEeKCTa BOOOIe — IMHENHOCTD. TeKCT, «He 3HAYAIMIT HUYETo» I «Ha-
MVICAaHHBII He JII KOTO», IPeACTaBIsAeT c000iT 00beKTUBHO HAOTIOaeMyI0
cykneccuio; « CUHTaKTUYeCKIe NCCIeNOBAHM» — 3TO KHIATA O CYKI[eCCUB-
HOCTIH.

CyKI1lecCMBHOCTb — 3TO Pa3sBe€PThIBAEMOCTD, a CYKI[€CCUA — 3TO MOCTIENO0-
BaTe/IbHOCTD. Paccy’XaTh 06 3TUX ABIEHMAX MOXHO 1) cenysa «MeTomono-
TUU TOYHOTO TUTEPATyPOBENEHNA», IPUMEHUB K OIMCAaHUIO TEKCTA a/ITOPUTM
b. I. sIpxo (cm.: SApxo 2006: 94-101; 364; cp. mepByto nybnukanuio: SIpxo
1969: 521-522; cM. mepeckas co CChUIKOII Ha IepBylo Imybmukanyio: lacma-
poB 1988: 18; cp.: acrmapoB 1997a: 462; Taxxe cM. 06s13aTeIbHO 1 paboTYy,
KOTOPOI1 SIpxo OB, IO-BUMMOMY, 00513aH pa3paboOTKOI CBOEV KOHIeTINI
cykieccuBHOCTU: TbIHAHOB 1924; TeiHAHOB 1965: 19-194; cM. Takxe:
Axumosa 2001/2002: 207-225; Iactiapos 2001/2002: 237; Hlanmp 2001/2002:
239-244; [Spxo u ap.] 2001/2002: 227-235; cp.: Akimova 2001/2002: 226;
Gasparov 2001/2002: 238; [Jarcho et al.] 2001/2002: 236; Sapir 2001/2002:
245-246), unn 2) He C/efys CyLeCTBYIOIMM alrOPUTMaM. ABTOp 9TUX
CTPOK YCTYTIaeT IEePBbIil IyTh T€M, KOMY MHTEPECHA IIparMaTu4ecKas co-
CTaBJIAONLIAA, BBIOMPasA BTOPOIL Ty Th — MCCIefoBaHmA GOpMbI KaK TaKOBOI
(cunTakTukM)®. Lenb BTOporo nyTu — paspaboTKa 3BPUCTUIECKOTO ajIro-
PUTMa ONMCaHNA TEKCTA B IMHEHON — T. €. BO BpEMEHHOI — IIPOeKIMN Ha
OCHOBE WIEHEeHNI], IPUCYTCTBYIOIVX B ONMCHIBAEMOM OOBEKTE.

3pech 1 janee «TeKCT» OCMBICIIAETCA KaK «BbIPaXK€HHAs M 3aKpellJIeHHas IOCPeNCTBOM
A3BIKOBBIX 3HAKOB <...> YyBCTBEHHO BOCIPMHIMAEMasA CTOPOHA Pe4eBOro (B T<OM> 4<MCiIe>
MUT<epaTypHOro>) npousBefeHus» (Imuaun 1978: 725); TUIEPOHUM TEPMUHA «TEKCT» —
«XyIO>KeCTBEeHHOe IpousseneHne» (cp.: Jlorman 1964: 52; Jlorman 1972: 24-25).

3pech U fajiee TEPMUHBI «CMHTAKTUKA» / «CMHTAKTUYECKUI» HANENAITCA 3HAYEHUEM
«BpeMeHHdAs1 (“peueBas”) KOOpAMHATA TEKCTA» / «OTHOCAIMIICS K BpeMeHHOI (“peyeBoir”)
KOOP/IHATE TeKCTa»; TUIIEPOHMMBI STUX TePMUHOB — «CHMHTarMaTHKa» / «CUHTAarMaTU4eCKuil».



Ota KHNTa O6BITA 3agymaHa B 2003 1., a mucanach ¢ 2005 mo 2013 rr. B geTrpipex
paborax, KoTopsle B 9T0i KHUTe 00 benuHensl («Tpu “Ilpurmamienns Ha
KasHb », « ‘Mutilating Defenceless Dead Poets”: CykijeccHBHOCTD B CMHTaK-
THKe TeKcTa», «Emle pa3 o panHem ctuxe MasikoBckoro» n «IIpobrema
CTMXOBOJ CMHTAKTUKN»), 3aK/TIOYAI0TCsT Habmoennst 1) Hax crenndukoin
paccornmacoBanHocT pomana B. B. HabokoBa-Cupuna «IIpurnamienne Ha
KasHb» / “Invitation to a Beheading”, 2) Ham cTpykTypoit BYX IIepeBOTOB
cruxorBopenns O. 3. Manpenpitama «3a TpeMydylo H00/1eCTb IPARYLINX
BekOB...» (“In the Name of the Higher Tribes of the Future...” Po6epra
Jloyanna n “For the Sake of the Resonant Valor of Ages to Come...” Bra-
numupa Habokosa), 3) Hag cTpykTypoit mosmsl B. B. Masikosckoro «O6-
JIAKO B HITaHaX» U 4) HaJl CTPYKTYpoit cTuxoTBopeHms Yecrmasa Muoma
«bannapga» B nepesope H. E. Top6aHeBcKoit. DT TEKCTBI OyyT pacCMOTpPEHBI
C IpMBJIeYEHNEM 3/IEMEHTOB KBAHTUTATUBHON IOITUKN — OJJHOTO U3
CPaBHUTE/IbHO HOBBIX «[UaJIEKTOB» [[yXOBHON KyJIbTYPBbI’.

9TO HOBOE — HEKJ/IACCUMYecKoe — codeTaeTcs B KHNUTe C Klaccudec-
KM — C IpeACTaBIeHNeM O IPOTEUCTUYHOCTI XyH0>KeCTBEHHOTO TeKCTa
(cm., mpexxpe Beero: TorHsaHOB 1924; TerHAHOB 1965: 19-194; cM. Takxe: [ac-
napoB 1988: 15-23; Tacmapos 1997a: 459-467; CeTnnkosa 2005: 99-124;
Hansen-Love 1978: 315-333; cp.: XanseHn-JIése 2001: 304-322). Kak ycTpoen
TeKCT? KaK OH pa3BepThIBaeTCsA? KaK pasBepTbIBaHNe ONNMCATh¢{ — BOT JIMILb
HEKOTOPbIe BOIIPOCHI, 3aTPOHYThIE B 9TOI KHMNTE.

*

Kuura penutcsa Ha gBe yacTu. Ee mepBas yacTp — 3TO OuepK, Ipef-
CTaBIISIOLINIT TIepepabOTaHHBI BapuaHT Moelt gucceprauun «I[Ipobrema
CMHTaKTU4YeCKOro Temmar» (cp.: Yrrod 2007b: 8-9, 12-53, 82-98, 110-118,
120-126, 131-132; cM. Takxe: Yrrog 2007a: 203-228; Yrrod 2008: 49-54;
Utgof 2009: 106-110), a BTopast 4acTb — TPU 3aMETKMU, C ITUM OYEPKOM
Koppectonpupytommue (cp.: Yrrod 2012a: 425-431; Yrrog 2012d: 270-279;
Yrrod 2014a: 218-223; Yrrod 2014b: 327-337). Obe yacTu HaNMCaHBI TaK,
YTO YUTATh VIX MOXKHO JJBOSIKO — VIV MeJIJIEHHO, MU OBICTPO — 06a Mopyca
YTEHNS BEPHBIE.

* O Hayke Kak 06 OTHOM U3 A3bIKOB JJYXOBHOJI Ky/IbTYPBI CM., K ipuMepy: [llamup 2001b: 257-266.



«“Mutilating Defenceless Dead Poets”: CykieccMBHOCTh B CUHTaKTHKe
TeKCTa» ObUIa M3/aHa B ieBATOM ToMe >XypHana “Philologica” (1 mepenspgana
B kHuTe «Res Philologica: Essays in Memory of Maksim II'ich Shapir.
C6opuuk crareit mamsatu M. V. Mlanupar); «Euje pas o paHHeM cTuxe
MaskoBcKoro» HaredaraHa (6e3 IIpUIOXKeHNs) B MaTepyanax KoHpepeHun
«CnaBaHckuit ctux: CTUXoBefeHue U IMHTBUCTUKA», IIPOXOAMBIIEN ¢ 23
o 29 mrons 2008 r. B VIHCcTHTYyTE pycckoro a3bika uM. B. B. Bunorpagosa
Poccuiickoit akagemun Hayk; «[Ipo6meMa CTUXOBOII CMHTAKTUKI» ITOMeIlle-
Ha B MaTepuanax KoHdpepenuun «II Bpukosckue yrenus: Metomonorus u
IPaKTUKaA PyccKoro ¢popmanmsMar, mpoxopmsirei ¢ 20 mo 23 mapra 2013 .
B MOCKOBCKOM TOCyJapCTBEHHOM yHUBEpPCUTETe IeyaTu uM. ViBana Qe-
noposa. S 6maropapen pegakuum xypHana “Philologica’, cocraBurento
IeBATOTO BBIITyCKa cOOpHUKOB «CrnaBsaHckmit ctux» T. B. CkynaueBoit u
OTBeTCTBEHHOMY pefakTopy «II bpukoBckoro cobopuuka» I. B. Bexumny 3a
mobesHoe paspellleHye Ha IOBTOPHYIO Ty O/IMKALHIO.

Hamnncanue 3T0it KHUTH ObIIO ObI 3aTPYAHEHO 6e3 MOAJeP>KKY HAyIHOTO
¢onpa Eesti Teadusagentuur* u obuenns ¢ Temu, Koro s 61arogapio B
[IOC/IeCTIOBMM. B mpepucioBum ke MHe XOTe/TOCh ObI BhICKa3aTh Oarogap-
HOCTb TpeM KomneraM — AHHenu Jleseprang, Kagpu Msarep u Kpucrenb
Toom.

Ipant JD 190 (“Tolke siintaktiline analiiiis [‘CrHTaKTHYeCKMIT aHa/N3 HepeBofa’]”), a TaKKe
rpanTsl ETF 8982 (“Tolke pragmaatiline toimimine ajaloos [ TIparmaruyeckue ¢pyHKIuu
nepesopa B uctopun’]”) u SF 0130126508 (“Eesti tekst vene kultuuris. Vene tekst eesti kultuuris
[‘DcTOHCKNMIT TEKCT B PYCcCKOI Ky/IbType. Pycckuit TEKCT B 9CTOHCKOI Kynbrype’]”).












TPUN «NPUTTALEHNA HA KA3Hb»

IHamsmu omua

B HeMHOTOYMC/IeHHBIX PaboTaX, MOCBAIIEHHBIX TEKCTOIOTUY CUPUHCKOI
po3sl (cM., mpexxje Bcero: Hughes 1970: 284-292; Proffer 1970: 293-309;
Grayson 1977; cMm. Takxe oTknuk B. B. HabokoBa Ha mepBble iBe paboThI:
Nabokov 1973: 295-296), oTMe4anoCch HEOUEBUAHOE, HO CyLIeCTBEHHOE
00CTOATENbCTBO: MEX/Y PYCCKMMU (COOCTBEHHO CUPMHCKMMM) U1 aHITINIIC-
KuMU (IIepeBOHBIMI) BApUAHTAMM TEKCTOB €CTh HEKOTOPas CTPYKTYpasIbHas
PaccorIacoBaHHOCTb. B psAzme cimydaeB paccornacoBaHHOCTb OObACHACTCA
TeM, 4TO NparMaTiKa epeBOAMMOro TEKCTa He COBIA/IaeT C IParMaTUKOIl
IepEBENEHHOr0 TEKCTA; CTPYKTYpa/ibHas pacCOIIACOBAHHOCTD B 3TUX CITy-
Jaax — QyHKIMOHaNbHaA. B menom psage gpyrux — mparmMaTmdecky He-
MapKMPOBAaHHBIX — Pa3HOYTEHMI CTPYKTypanbHas pacCOrTacOBAHHOCTD
IpefCcTaB/AeTCA YUCTO GOPMaTbHOIL.

ITOT 04epK — O PA3HOYTEHMAX U TOTO, U IPyroro Tonka. Ero nemp —
faTbh 0630p 0ObEKTUBHO HAOTIOaeMBIX HECOOTBETCTBUI MEXY PYCCKUM
pomanoM B. Cupuna «IIpurmamenue Ha kasub» (1935—1936, 1938) u
aHIUIICKUM poMaHoM Brapgmmupa Habokosa “Invitation to a Behead-
ing” (1959). Ha myTu k arToit 1jenu motpebyeTcst 06paTUThCS K BOIIPOCAM,
KacamyMcs 061ell TeopuM TeKCTa, U MO3TOMY IlepBble IIaBbl OYepKa
(«K ocHoBaM pauHaMm4eckoit moaTuku», «[Ipobmema cMHTaKTUIECKOTO
TeMIIa») — TeopeTudeckue. Bo Bropoit — npukiaagHoit — ero yactu («Tpu

C TOYKY 3peHnus YMCTO GOPMAIBHOINL, yIKe IepBOe IPeIOKeHIe OCHOBHOTO TeKCTa pOMaHa
«IIpurmamenne Ha kasub» / “Invitation to a Beheading” (cp. B mepBoit penaxiyn: «CoobpasHo
Cb 3aKOHOMB, LunnunHaty 1I. 06BABMIN CMePTHBIT TPUTOBOP® MmonoToMb» (Cupnas 1938:
7); cp. Bo BTopoit pefakuyu: “In accordance with the law the death sentence was announced to
Cincinnatus C. in a whisper” — Nabokov 1959: 11) npefcTaBisieTcst «paccoriacoBaHHBIM» Ha
ypoBHe cnoBonopsiaka (OVS B pycckom Bapuante — L[uHyunnamy... 00ss168uUnu... Npuzosops;
SVO B aurmitckoM Bapuante — the... sentence was announced to Cincinnatus); ¢ TOYKY 3peHns
(YHKUMOHAIBHOI, 9Ta PACCOITTACOBAHHOCTh — MHMMast. Cp., BIPOYeM, TAKYI0 TPAKTOBKY
cTpagaTenpHoro 3anora y Jkynana Konnommu: “The opening scene underscores Cincinnatus’s
passive, dependent status through the very grammar of the passage. In the Russian original,
Cincinnatus is the object, direct or indirect, of a series of transitive verbs, while in English version
the translator uses the passive voice to indicate Cincinnatus’s subordination to actions performed
on him: ‘the death sentence was announced to Cincinnatus C. in a whisper’; ‘Cincinnatus was
taken back to the fortress’; ‘he had to be supported’ (IB 11; PK 25)” (Connolly 1992: 167).



“IIpurnameHns Ha Ka3Hb ») OYAYT CHelaHbl HaOMIOEHN O XapaKTepe
PaccormacoBaHHOCTY B KBAaHTUTATUMBHOM acIIeKTe M 3aTPOHYT BOIIPOC O
KPUTEPUAX TOYHOCTHU IepeBojia. YTO cYMTaTh? KaK CIUTATH? U 3aueM? —
BOT BOIIPOCHI 9TOT'O OYEpKa.

K OCHOBAM AVHAMWYECKOWM NO3TVIKM

I[Tepe6upas B mamMATH HanboIee 3SHAYUTEIbHBIE JOCTYDKEHS (PUIONIOTYECKON
MBIC/INM, AHAIUTUK JIUTEPATypPbl BCIOMHUT CAeAYIOIINI MIOCTYIAT:
«EnuMHCTBO Ipou3BeieHNsA He eCTb 3aMKHYTas CUMMeTpudecKas Le/IoCTb, a
PasBepTHIBAOLIASACA AMHAMIYIECKAs [IeTTOCTHOCTD; MEX/y €€ 971eMEeHTaMy HeT
CTAaTMYEeCKOTO 3HAKa PABEHCTBA I CJIOXKEHN A, HO BCEINa eCTh AMHAMMIYECKIUI
3HaK COOTHOCUTEIbHOCTM M MHTerpauuu. Popma nuTepaTypHOro
IpOoU3BefeHNs JO/DKHA OBITh OCO3HAHA KakK JuHamMudeckas» (TbIHAHOB
1924: 10; TerasiHOB 1965: 28). 91U cnosa 0. H. TeiHssHOBa, IpM3bIBaOIINe
K OTKa3y OT TPafiMIIMIOHHOTO NMOHMMAaHMA Xy[0XKeCTBEHHOTO IIpOou3Befe-
HMA KaK CTaTUYHOM — BHEBPEMEHHOI — KOHCTPYKLMM, IIEPEKINKAIOTCA C
VICKAaHUAMU COBPEMEHHOI TEOPUM TEKCTa.

PasBuBas onpepenenue 0. M. JlIorMaHa, MOXXHO CKa3aTh, YTO 106071
XYHBOXXECTBEHHBIN TEKCT — «3TO CHIOXHO NMOCTPOEHHDIN
cmbicn» (Jlorman 1964: 64; cp.: Jlorman 1970: 19; Jlorman 1972: 38),
KOTOPBIII CK/Ia/IbIBAeTCs CYKI[@CCUBHO, a IIOCTUTAETCA CUMYIbTaHHO. Ecin
0 TIOCTVDKEHMM CMBIC/IA HAllMCAaHO MHOTO PaboT, TO BOIIPOC O CIOKEHUN
CMBIC/IA IO CUX IIOP OCTaeTCs OTKPBITHIM®. Ta 0cobast «rpaMMaTiKay», KOTOpYIo
41TaTeNb BOJIEH M3BJIeYb 13 TEKCTA, TPAJUIIMOHHO BbI3BIBa/IA K cebe Kyza
60Jlee IPUCTATBHBIN NHTEPEC, HEXEIN BOIPOC O TOM, B KaKOJl MIMEHHO
MOC/IeOBATEIbHOCTY TEKCT BBIXBATBIBAET U3 CBOEN «IPaMMATUKI» TO WM
MHOE «IIPaBUJIO».

“Curiously enough, — yBepsn Ha6okoB, — one cannot read a book: one
can only reread it. A good reader, a major reader, an active and creative reader

Cp. nonyrHoe Habmozenue E. B. ITagyueoit Hap pacckasom Cupuna «Habop» (1935): «Pacckas
“Ha6op” mpeficTaB/isgeT MHTEPeC He TONbKO KaK SKCIIePUMEHT HaJl [I0BECTBOBATEILHOI HOPMOI,
HO ¥ C IMHTBUCTUYECKOI TOUKY 3PeHNsI — B YaCTHOCTH, B CBA3M C Pa3bICKaHMUAMU B 0671acTi
c11oco60B GpopMan30BaHHOTO IPECTABIEHNA CMBICIIA TeKCTa. Pacckas HaI/IAHO TIOKA3bIBAeT,
HACKOJIBKO TO, YTO €CTECTBEHHO Ha3BaTh CMbIC/IOM TEKCTA, OTIMIHO OT CMbIC/IA ITPEJ/IOXKe-
HJIS: €CTIM CMBICTI IPETIOXKEHNS a/IEKBATHO ONMCBIBAETCA CTATUYECKOI CTPYKTYPOIi, TO CMBICT
TeKCTa — 3TO He CTPYKTYPa, a AMHAMUYECKNII IPOLecC, B XOfie KOTOPOTO Of{HO IIOHMMaHMe
cmeHserca apyrum» (ITagydesa 1996: 393).
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is a rereader. And I shall tell you why. When we read a book for the first time
the very process of laboriously moving our eyes from left to right, line after
line, page after page, this complicated physical work upon the book, the very
process of learning in terms of space and time what the book is about, this
stands between us and artistic appreciation. When we look at a painting we
do not have to move our eyes in a special way even if, as in a book, the picture
contains elements of depth and development. The element of time does not
really enter in a first contact with a painting. In reading a book, we must have
time to acquaint ourselves with it. We have no physical organ (as we have the
eye in regard of painting) that takes in the whole picture and then can enjoy
its details. But at a second, or third, or fourth reading we do, in a sense, be-
have towards a book as we do towards a painting. However, let us not confuse
the physical eye, that monstrous masterpiece of evolution, with the mind, an
even more monstrous achievement. A book, no matter what it is—a book of
fiction or a book of science (the boundary line between the two is not as clear
as is generally believed)—a book of fiction appeals first of all to the mind. The
mind, the brain, the top of the tingling spine, is, or should be, the only instru-
ment used upon a book™ (Nabokov 1980: 3-4).

CrnosHo BTopss HabokoBy, JIoTMaH yTBep>KAaJl, YTO B OT/IMYME OT pedn,
KOTOpasi «CTPOUTCS KaK IMPOTSDKEHHAsi BO BPEMEHN VI BOCIIPYHIMAETCS 110
4acTAM B IIpoIjecce TOBOpeHu:A[,] <...> [x]ygoxecTBeHHass KOHCTPYKLINSA
CTPOUTCS KaK IPOTsDKEHHAsA B IPOCTPAHCTBE — OHA TpeOyeT MOCTOSHHOTO
BO3BpaTa K, Ka3ajoch Obl, y>Ke BBIIOTHUBIIEMY MHPOPMAILMOHHYIO
POJIb TEKCTY, CONOCTABIICHNS €T0 C faJbHENIINM TeKCToM. IIpu aToM B

Cp. B nepesozie M. C. MyumHckoit: «IIycTh 9TO IMOKaXXeTCsi CTPAHHBIM, HO KHUTY BOO61Ie
HEJIb351 YUMAamp — ee MOXXHO TOJIbKO T1epPeYNThIBATh. XOPOLINIT YITATeNb, YNTATETb OTOOPHBIIL,
COYYACTBYIOLIMIL U CO3UARIOLINIT, — 3TO NepeunThiBatens. Ceityac 06bscHI0, modemy. Korga
MBI B IIepBBII pa3 4nTaeM KHIUTY, TPYFOEMKUIT [POLiecc IlepeMeleHus B3ITIsAfA CIeBa HAITPaBo,
CTpOYKa 32 CTPOYKOJL, CTPAHNUIIA 32 CTPAHULIEN, Ta CIOKHasl Qpu3ndecKkas paboTa, KOTOPYIO
MbI IIPOJIE/IbIBAEM, CaM IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOII IIPOLIECC OCMbIC/IEHNS] KHUTY MeLlaeT
9CTETNYECKOMY [Cp. B ICXOFHOM TeKCTe: “artistic’, T. e. Bce-TaKu «XygokecTBeHHOMY». — I V]
ee BocnpuATHio. Korga Mbl CMOTpPMM Ha KapTHUHY, HaM He IPUXOAUTCA 0COObIM 06pasoM
I[lepeMelaTh B3IIsAA, JaKe eC/I B Hell TOXKe eCTb IIyOuHa 1 pa3Butye. [Ipyu [IepBOM KOHTAKTe
C IIpOM3BeeHNEeM KUBOIIICH BpeMsI BOOOIe He UrpaeT poin. A Ha 3HAKOMCTBO C KHUTO
Heob6X0AMMO TTOTPATUTh BpeMs. Y Hac HeT QU3MIECKOro opraHa (TaKoro, KakiM B Ciydae
C )KMBOIUCBIO SIBJISAETCA I7I1a3), KOTOPBII MOr 6bl pasoM BoOparhb B cebs Lienoe, a 3aTeM
3aHMMAThCs MORPo6HOCTAMU. HO Ipy BTOPOM, TpeTheM, Y€TBEPTOM YTEHNM MBI B KAKOM-TO
CMBIC/Ie 001IaeMcsl ¢ KHUTOI TaK e, Kak ¢ KapTuHoii. He GyxeM, ofHako, IyTarh r1a3, 3T0T
y[JOBUILHBII [UIOJ 9BOIIOLINN, C PAa3yMOM, ellje Go/lee IyJOBUIHBIM €€ JOCTIDKeHeM. JTro6as
KHMTa — OYAb TO Xy[OXKeCTBEHHOE [IPON3BEeHIe VM HAayIHBII TPYH (TPaHNIA MEXY HUMNI
He CTOJIb YeTKasl, KaK IIPUHATO AyMaTh) — obpalljeHa IPeX/ie BCEro K yMy. YM, MO3T, BepLIMHA
TPEIeTHOrO IO3BOHOYHIKA, — BOT TOT eAMHCTBEHHBIII MHCTPYMEHT, C KOTOPBIM HY>KHO GpaThcst
3a kuury» (Habokos 1998: 25-26).



npoijecce MOZOOHOrO COMOCTABIEHMS U CTAPBIi TEKCT PACKPBIBAETCS
I0-HOBOMY, BBIAIBNIAA CKPBITOE IpeXJie CeMaHTU4eCcKoe CoJepKaHMe.
YHUBepCanbHBM CTPYKTYPHBM HNPUHLUIOM
HO3TUYECKOTO NPOMU3BEJEeHUS SIBASAETCS NPUHIUI
Bo3BpameHusa» (Jlorman 1964: 65-66; cp.: Jlorman 1972: 38-39).

Ommpascp Ha paboTsl JIormMaHa (1 GOPMYIUPYS IPUHINUII TOCTVDKEHNSA
TeKCTa B IPOCTPAHCTBEHHOM, CUMY/IbTAaHHOM acmekre), Bonbd MImup
OTMeYaJI, YTO IPO3ANIECKIIT TEKCT MOXKHO YUTATh JBOSIKO: TaK, KaK YNTAIOT
po3y (T. e. CTIefis 3a CIKeTHBIMM MIEPUIIETYAMN), ¥ TaK, KaK YUTAIOT 03310
(T. €. perucTpupys BHYTPUTEKCTOBBIE NepeKmndky). Onpenesnsas CBOMCTBA
«II03TNYeCKOro nmpouteHusi», [lImup nucan: “In der poetischen Lektiire be-
wegen wir uns nicht nur linear durch den Text, vom Anfang zum Ende, son-
dern gehen auch immer wieder zuriick, ja wir bewegen uns in ihm ,rdumlich;,
d.h. durchqueren ihn, den wir uns als simultan gegebenes Bild oder als drei-
dimensionalen Raum vorstellen, in verschiedenen Richtungen <...>, geleitet
jeweils von der Assoziation, die die auffillige Wiederkehr thematischer oder
formaler Merkmale weckt™® (Schmid 1991: 37; cp.: Schmid 1992: 26).

/1 Haboxos, u Jlormas, u llIMuy Bugenn B TeKCTe He JUHAMUYECKYIO
IIe/IOCTHOCTD, @ CTATUYECKYIO L[eJIOCTD, IOCTIKEHNe CMBIC/Ia KOTOPOIT Tpe-
OyeT MHOTOKPAaTHOTO Iepe4YnThiBaHuA. Ha mpakTuKe 9Ta NpeCcKpUILNs U
OIIPaBJbIBAETCS, Y He OIpaB/bIBaeTcA. Tak HeOXX1JaHHasA pasBs3Ka CIefyo-
1jero smm3oyna pomaHa «IIpurnamenne Ha kasHb» / “Invitation to a Behead-
ing” —

Cnycra HBKOTOpOe BpeMs, TIOPeMIIKD PolioHd Bollenrs 1 eMy IPeIoKIID
Typd Banbca. IMHIMHHATD cornacunca. OHM 3aKpy>XUnnch. bpenyann y
Popiona Kkmoun Ha KO)XaHOMD ITOACH, OTH HETO IaXJI0 MY>KUKOMb, Ta6aKoMb,
J€CHOKOM', 11 OH'b HaIr'bBa/I'b, IBIXTS Bb PHDKYI0 O0POAY, U CKpUITB/IN p>KaBble
cycTaBbl (He TH TOIbI, YBBI, ONIYXb, OFBIIIKA). VX' BBIHECTIO B KOPULOPD.
LvHiyHHATD 6BUT rOpPa3no MeHbllle CBOero KaBanepa. LIyHumHHATD OBUTH J1e-
TOKD KaKb IMCTD. BETepd Bajbca MymmTb CBET/IbIe KOHIIBI €T0 [IMHHBIXD,
HO XMKMX'D YCOBD, a GosIblilie, Ipo3pauHble I1a3a KOCWIN, KakKb ¥ BCBXD
HYIJIMBBIX'D TaHLIOPOBD. []a, OH'D OBUTD OYEHb M AJIsI B3POCTIATO MY>K4N-
HbL. Map¢uHbKa roBaprBaIa, 4To ero GalIMaky el >KMyTb. Y cruda kopugopa
CTOST'D APYTOit CTPOKHUKD, 6€3D MMEHH, IONb PY>KbeMb, Bb IIecbelt Mackh

Cp. B epeBope A. V. XKepebuna: «[Ipy moaTHIeCKOM YTEHMI MBI ABIDKEMCS He OT Hadaa K
KOHILY, KaK B IMHEAPHOM IIPOCTPAHCTBE, a KaK B IPOCTPAHCTBE 00BEMHOM, T. €. IIepeceKast ero,
BOCIIPMHMMas BCE €T0 YaCTU OFHOBPEMEHHO, CIOBHO KapTUHY (CUMY/IbTaHHO), TaK, KAK MO>KHO
IBUTATbCA B TPEXMEPHOM IIPOCTPAHCTBE, B PAa3/IMYHBIX HANIPABIEHNAX <...>, PYKOBOJCTBYACH
acconManysMy, BbI3BIBAEMBbIMI TeM V/IM MHBIM TeMaTU4eCKUM U pOpMaIbHBIM IIPU3HAKOM
tekcra» (Imup 1996: 27).
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Cb Map/1eBoIi NacThio. OMICaBb OKOMIO HETO KPYT'b, OHU I/IABHO BEPHY/IUCH Bb
KaMepy, 1 TyTb LIMHIMHHATD TOXaTB/I'b, 4TO TaK'b KPATKO OBIIO APyXKecKoe
noxxarie o6mopoxka’® (Cupuns 1938: 9).

— B IEPEYNTBHIBAHNM YTPATUT BCAKYIO HEOXKNIAHHOCTD, a CIefyIolasd 3a
HMM KOHCTPYKIUA («ONATH ¢b 6aHANTBHOI YHBUIOCTDBIO IIPOO6M/IN 9achi» ', —
Cupnap 1938: 9) nokaxercss HapounToit. C pyroil CTOPOHBI, TOIBKO IIPK
MHOTOKPaTHOM II€PEeYNThIBaHNY POMaHa, B HEM PacCKpOeTCcsA TOT CAMOLIeHHBII

Cp. Bo BropoIi pefakiym: “Sometime later Rodion the jailer came in and offered to dance a
waltz with him. Cincinnatus agreed. They began to whirl. The keys on Rodion’s leather belt jangled;
he smelled of sweat, tobacco and garlic; he hummed, puffing into his red beard; and his rusty joints
creaked (he was not what he used to be, alas—now he was fat and short of breath). The dance carried
them into the corridor. Cincinnatus was much smaller than his partner. Cincinnatus was light as
aleaf. The wind of the waltz made the tips of his long but thin mustache flutter, and his big limpid
eyes looked askance, as is always the case with timorous dancers. He was indeed very small for a full-
grown man. Marthe used to say that his shoes were too tight for her. At the bend in the corridor
stood another guard, nameless, with a rifle and wearing a doglike mask with a gauze mouthpiece.
They described a circle near him and glided back into the cell, and now Cincinnatus regretted that
the swoon's friendly embrace had been so brief” (Nabokov 1959: 13-14). 3gecs 1 ganee pycckuit
TEKCT LUTUPYeTCs Mo n3fanuio 1938 r. (B TpoToBCcKoit opdorpadun), a He 10 IepeN3aaHIIO
1966 r. (cm.: HabokoB s.a.; cp. penpunTHoe uspanue: Habokos 1979), T. K. mepensganue TeKcTa
cepenuHbI 1960-X OTIMYAETCS L/IBIM PSOM CYIeCTBEHHBIX HEMCIIPAaBHOCTel. OrpaHnanmcs
JIMIID IBYMS IIpUMepaMy TUIIepKOppeKiuu: B GpparmMeHTe —

«ITocroit, Mapdunbka. I HUKak® He MOIMY. Bb 4eMb mokasTbca?»

«Takp! BryTbiBait MeHs, 3ajaBail KaBep3Hble — — Jla KaObl s 3Haja Bb Y€MD, TO
3HAYNUTD A 1 6bL1a OB TBOEI cOYacydacoydacTHUILel. IT0 AcHO. HETD, JOBONBHO, JOBOBHO.
A1 6esymHO 60t0Ch 065 9TOMD — — CKa>XKyt MHE BB TOCTBHII pa3b, — HEY>Ke/u He XO4elllb,
panu MeHs, panu BCbXb HACh — — »

«IIpomait, Mapduubka», — ckazanp Lunnuunare (Cupras 1938: 183-184; cp. To xe
camoe B: Cupnnp 1935—1936, LX: 101).

— BO BTOPOM M3[1aHMI HET C/I0OBA «COYacCydacoydaCcTHMULIA», a «663YMHO 6010Ch 06b 3TOMDB» B
HEM JCIIpAB/IEHO Ha «6€3yMHO 6010Ch BCETO 3TOTO»:

— Ilocroit, MapdunbKa. S HuKaK He moiimy. B yem mokaarbes?

— Tax! BriyTeIBait MeHs1, 3afaBait KaBep3Hble. .. [la KaObl 51 3Ha/Ia B 4eM, TO 3HAYNT 5 U
6b11a 651 TBOETT COydacTHUIIEN. DTO ACHO. HeT, 10BOBHO, Z0BOIBHO. S 6e3yMHO 60I0Ch Bcero
aToro. — CKa>kKyl MHe B IIOCTIeIHMIT pa3, — HeY>Ke// He XO4elllb, pajiyl MeHs, Pafiil BCeX Hac. ..

— Ipormaii, Mapdusbka, — ckasan Lnannnsar (Habokos s. a.: 196; Ha6okos 1979: 196).

Ho npu aToM «coyacy4yacoy4acTHMI[a» COXpaHeHa B IIepeBofiax Ha dpaniysckuit (cp.: “Cest ¢a !
compromets-moi, poursuis tes intrigues — du moment, nest-ce pas, que je sais de quoi il retourne,
il sensuit par conséquent que je suis ta com-com... ta compli... ah zut ! ta complice...” —
Nabokov 1960: 225; Nabokov 1999a: 1381) 1 Ha anrmumitckuit (cp.: “That’s right! Mix me up in it,
ask me leading... If T knew all the answers, why, then I'd be your accomac... accomplice!” — Nabokov
1959: 200); u GpaHITy3CKuiT TEKCT, U aHITIMIICKIIT — Hpouuin pegaktypy Habokosa. ITogpobuee
06 06CcTOATENBCTBAX, COIyTCTBOBABUINX PeJaKType, CM.: Boyd 1997: 151-164; 06 usgaHmnax
TeKcTa cM.: Juliar 1986: 133-143.

Cp. Bo Bropoii pegakiuu: “With banal dreariness the clock struck again” (Nabokov 1959: 14).



XY/I0’)KeCTBEHHBIN «A3bIK», «IIPaByUlIa» KOTOPOTO HEMBICTMMO YCBOUTD
HOXOfA.

ToBOps 0 pasmuyumy MeX/y THIHAHOBCKUM OHMMaHMEM TEKCTa KaK «pedn»
¥ TPa/IVILIMOHHBIM IOHMMaHMEM TeKCTa Kak «A3bIKa», M. JI. facmapos samern,
YTO «IIOAXOMbI K TEKCTY C TOYKM 3PEHNSA IIePBOYTEHMS [T. €. TBIHAHOBCKMIL,
BBIBOJIALLVIT Ha IIEPBBIII IVIaH KaTerOPUIO CYKIecCUBHOCTU. — [T Y] 1 ¢ TOukm
3peHMs IepeyTeHN [T. e. TPaULIMOHHBIIL, ITPE/IIOIATAONINIl CUMY/IbTAHHOE
ocMbIC/IeHre TeKcTa. — [T Y] IpOTUBOCTOAT APYT APYTYy KaK yCTAaHOBKA Ha
CTaQHOBJICHNE U YCTAaHOBKA Ha ObITHUE; HA TEKCT KaK IMPOLIeCC U Ha TEKCT KaK
pesynbTaT; Ha MeHsAlleecs Helle/loe U 3aKOHYeHHoe 1enoe. CoBepIIeHHO
ACHO, YTO HU OfJVIH M3 HUX He JIy4llle, He afileKBaTHee APYroro, HU OfiH He
ABJIAIETCS BCEOObEMTIONMM: IIPOCTO OHU OPMEHTUPOBAHBI HA JINTEPATYPY
pasHoro poga» (lacrapos 1988: 19; Tacmapos 1997a: 463). Ilepexons Ha
CTIeRyIOINIT ypOBeHb 060611eHN, [acrapoB K06aB/Is, 4TO BIUIOTH 10 pybeska
XVIII—XIX BekoB eBpoIeiicKas KyIbTypa 6bl1a KyJIbTypOIl lepedTeHNs,
«a KyJIbTypa NepBOYTEHNA HaYa/nach C SIOXM POMAHTM3Ma U HOCTUITIA
nonHoro passutus B XX Beke. Kyabrypa nepeurenus — aTo Ta, KOTOpas
HO/Ib3YeTCsl HAOOPOM TPaVILIMOHHBIX, YCTONYMBBIX M OCO3HAHHBIX IIPYIEMOB,
BBIfIe/IsIeT IIAHTEOH KAHOHM3MPOBAHHBIX NTePEUNThIBAEMBIX K/IACCUKOB, YbM
TEKCTBI B Jieaie HOCTOSIHHO IPUCYTCTBYIOT B IAMATH, TaK YTO HM O KaKOI
HAIPsDKEHHON HeNpeacKa3yeMOCTI He MOXKeT ObITh U peun. Kynbrypa
HEepPBOYTEHM — 3TO T4, KOTOpasi IPOBO3I/IAIIAET KY/IbT OPUTMHAIBHOCTH,
[eK/IapupyeT He3aBUCHMOCTD OT JII0OBIX 3aJJaHHBIX YCIOBHOCTENL, @ BMECTO
KaHOHU3VPOBAHHBIX K/IACCUKOB ITOIHMMAET Ha LT OIePeVBIINX CBOJ BeK
HEIIPM3HAHHBIX TeHMEB; B TAKUX YC/IOBUAX CBEXKECTDb IIEPBOYTEHMS — ITO
uyieas BOCIIPUATHA, U JaXKe KOTIa MbI IlepeunTbIBaeM CTUXOTBOPEHE WU
POMaH, TO HEBOJIbHO CTapaeMcs BBIOPOCKUTD 113 TOJIOBBI BCE, YTO MBI O HEM
HOMHUM, 1 Kak 0bI camut ¢ co60it urpaem B nepoutenne» (facrapos 1988:
19; Taciapos 1997a: 463). OtoT psp HabmofeHui facmaposa — HecMOTps Ha
aopUCTUYHOCTD — TpebyeT OTHOTO OYeHb BaYKHOTO yTOYHEHMS.

HenpepnckasyeMOCTb TeKCTa SIB/ISETCSA He CTONBKO 9KCTPATVHTBUCTI-
9eCKMM, CKOJIbKO COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKMUM (PAKTOM: TEKCT CIaraeTcst
He U3 IpueMoB (YCTOYMBBIX VI HOBATOPCKUX), @ U3 CYHEePIeKCUIeCKIX
cerMeHTOB (CMHTaKTU4eCKux par excellence)'. Ilpu TakoM MOHUMaHUU

Cp. nepunnnmio «rexcrar», gaunyio C. VI. TuapnusiM: «TEKCT (ot maT<mHCKOro> textus —
TKaHb, CIUIeTeHNe) — 1) MICbMeHHas W TedaTHas GUKCALMsA PedeBOro BbICKa3bIBAHIS MIN
COO01LIeHNA B IPOTUBOIIONOKXHOCTD YCTHOM Peannsaliyy; 2) BoIpaKeHHas U 3aKperyieHHas
MOCPEJICTBOM SI3BIKOBBIX 3HAKOB (He3aBUCUMMO OT GOPMBI UX peanusaruir) YyBCTBEHHO
BOCIIPMHMMAsA CTOPOHA Pe4eBOro (B T<OM> U<MUC/Ie> NUT<EPATYPHOT0>) IPOU3BEACHN,;
3) MMHMManbHasA eJMHUIIA peYeBOil KOMMYHMKALUK, 06/Iajjaomas OTHOCUT<eIbHBIM>
eIMHCTBOM (LI€/TOCTHOCTBIO) I OTHOCUT<ENbHOI> aBTOHOMMeT (OTAENBbHOCTEI0). T<ekcT> BO
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(axTOpa HelpesCKa3yeMOCTH, TeKCThI, KOTOPbIE «[IOCTOSHHO IPUCYTCTBYIOT
B mamaTn» (Facmapos 1988: 19; lacmapos 1997a: 463), He OTINYAIOTCS OT
TEKCTOB, IJI€a/IOM BOCIIPMATIA KOTOPBIX ABJIACTCA «CBEXKECTb ePBOYTEHNA»
(Tacmrapos 1988: 19; Iacmapos 1997a: 463): cMHTaKTI4YeCKas U3MEHYNBOCTD —
CBOJICTBO TEKCTa KaK TAKOBOTO, TPAHCIL[EHJCHTHAsl U ayAUTOPUM, U CO3/Ia-
TEJII0 TeKCTa KaK LeOCTHOCTU. To, 4TO HEKOTOpbIe TEeKCThI — a IMEHHO
CTUXOBBIE — O0O/IAAIOT CIIOCOOHOCTBIO 3TY M3MEHUMBOCTD IIOfIaB/IATD, He
JIMIIAeT CUHTAKTHKY ITIABHOTO €€ CBOJICTBA — IIPOTENCTUYHOCTI.

VIHTYynums mopcKaspIBaeT, YTO CyNepIeKCUIecKrie CeTMeHThI, C/Iaralolye
CUHTAaKTU4YeCKOe M3MepeHNe TeKCTa, OTINYATCA TeMU AVCKPEeTHBIMUI
eIVHUIIAMI, KOTOPBIE MX COCTAB/IAIT. B camoM fierte, mpu B3IIA/ie Ha IIepBbIe
U TIOC/IeIHYe CTpaHNIbl poMaHa CyupyHa «[Ipurmamenne Ha Ka3Hb», HETPYLHO
3aMeTUTh, YTO €ro JTeKCUYeCKNII CTPOI MEHAEeTCS 4O Hey3HaBaeMOCTI.
CreIeHb 3TOI «HEY3HABAEMOCTI» MOXKHO OIPeeUTh NPUOIM3UTEIBHO, a
MO>KHO — IIpMOETHYB K HayYHOMY (CTaTUCTUYECKOMY) Pa3bICKaHUIO.
PaccMoTpuM /iBe BBIOOPKM B ThICAYY IpadMuecKyX CJIOB U3 «HAYajIa» 1 U3
«KOHI]a» poMaHa. [paHnIisl epBoii BBIOOPKYU OyAyT MPOJIEraTh 0 HapednIo
«co06pasHo» (cp.: «CoobpasHo ¢b 3aKOHOMD, L nunuuHary L. 06baBUIN
CMepTHBIN IPUTOBOPD MONOTOMb». — CypuHbD 1938: 7) 1 coro3y «HO» (cp.:
«Ho yBBpsito Bach...». — Cupunsp 1938: 11)'% rpaHUIIBI BTOPOIT BBIOOPKY —
IO IIPEVIKATUBY «CTIBILIHO» (Cp.: «[JyX0BOIT OpKeCTpb MOBUANMOMY UTPATh
BO BCI0, CTPaCTHO pa3MaxasICsl OHOHOTIN MHBAIMID AVPYDKEP'b, HO Tellephb
He C/Iblu4HO OBITIO HY OFHOTO 3ByKa». — Cupund 1938: 201) 1 MeCTOMMEHMIO
«eMy» (cp.: «BUHTOBOII BUXpPb 3a0MpaT'b 1 KPY TUI'D IIbUIb, TPSIIKY, KPAILIEHbIS
I[ETIKY, MeIKie 06/TOMKY [T03/1allleHHATro TUIICa, KAPTOHHBIE KMpIay, adui;
nerhna cyxad mMria; 1 LIMHIMHHEATD MOIIETb Cpeay MbUIN, Vi MA/[IINXD Bellel,
U TpeNeTaBUINXDb IIO/IOTeHD, HAIIPABIAACh Bb Ty CTOPOHY, Ib, Cyns 1o
rOI0CaM'b, CTOSIUIM CYIIECTBA, TOZOOHBIA emy». — Cupuns 1938: 205).
YcnoBuMcs, 4T0 B QUTYpHBIX CKOOKaX OyeT oTMedeHa YaCTOTHOCTD TOM
VIV IHOJL CTTOBO(OPMBI B BBIOOPKE; B KBaJJPaTHBIX — HENOCPe/ICTBEHHBDII
KOHTEKCT; B JIOMAaHBIX — BOCCTaHOBJIEHHasI CTOBOQOPMa MM HECKOIBKO

2-M 3HAYEHUU, ABJIAIOLMIICA OFHUM U3 aclleKTOB T<ekcTa> B 3-M 3HayeHuy (a MMEHHO ero
“IVIAaHOM BBIP)XEHUS ), CIY>KUT OTIIPABHOII TOYKOI BCeX (PMIOIOTMYIECKUX IPOLERYP <...>»
(Tvapue 1978: 725); cM. Takxke: Jlorman 1970: 67-69.

Taxym 06pa3oM, 3a TpaHMIIell «<Hadama» poMaHa OCTAHyTCsA 1 HazBaHme, u armrpad (“« Comme
un fou se croit Dieu nous nous croyons mortels ». Delalande<.> Discours sur les ombres” (Cupunap
1938: 7); cp. Bo BTopoit pefakiyu: “Comme un fou se croit Dieu, nous nous croyons mortels. —
Delaland: Discours sur les ombres”. — Nabokov 1959: 10).
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cnoBoopM (cp.: «<bpuragupHoit [<ymmipr>]» B mpepioxernu «1 emte xouy
CKasaTh, 4TO nocnb3aBTpa Ha yriny Ilepsaro bynpBapa u bpuragupnoi
OTKpbIBaeTCs BbICTaBKa Mebenu, U A BecbMa HagbioCh, 4TO BCEXD Bach
yBIDKY TaMB». — Cypuab 1938: 203). XKupHbiM mpudTom 6ynyT BbIfIeTeHbI
Te c710BOGOPMBI, KOTOpbIe BCTPEYAIOTCS U B IIEPBOIL U B IIOC/IEHET ThICAYE
rpaduuecKkux CI0B; KYPCUBOM — BapMaHTBl €AVHOTO JTEKCUIECKOTO
MHBapuaHTa (Cp., HapuMep: okasanacy Vs oxasanocy "' 8 mepBoit BbIGOpKE
u okasazncs ' Bo Bropoit Beibopke). B crydae He0OX0AMMOCTY TOYHAS
Mopdonornyeckas kareropus OyfeT faHa B KPYIVIBIX CKOOKax (cp.: Cb
(vactuna) Vs ¢b (mpemor) 1°).

YKe Ipu IepBOM B3IJIsifie Ha HOJNyYeHHBIE HepedHyU CI0POBOPM,
HETPYAHO 3aMETUTb, YTO TOYHBIE JIEKCUYECKIe ITepecedeHns, B YaCTHOCTH,
COBIIaJIEHMsI MEX/y 3HAMEHATeTbHBIMY YaCTAMU Peduyl COCTAB/IAIOT BeCbMa
HE3HAYMTEIbHYIO BETNUNHY:

A
A (cows) ¥ anBokars V; apecranroms U; apudmernyeckoit V.
A (comws) ©; ajmeropuyeckas U; accucrenrams Vs adpum .
b

BanansHoit ; [Bb] 6apaniit ! [pors]; 6acoms ; 6amumaku '; 6espykasky
663TaKTHOCTI/I 1, 6e3n ¥; 6meckoms ! 6}11/1>Ka1/1mee ;[Ha ... ] 6mropB ! ,[He]
6orireco Vs 6onvuie | ... rnasa] W 6op011y{1 ; 60pTs ;s 6penvanmm U 6pOBb}0 85
[kak®p] 6y11To 1 6ykssl ! 6ymaru ' 611 5 [He] 6vi6aems s 6bma ; 6b11O
6b11p 7 [MOxeTD] 6b1TD U; [Ha ... | 6bmusns V; 651B1D !

Bess ?; 6ubniorexapp 6I/IPIOSOBaH W; [Ha ... ] 6ugencsd V5 6naro-
>kennaTenbHo U 6neBans ! 6}IeCTHH.U/IX’b ; omrbaubi Y 6oxosoit Y 6onvuioii

[BBI6OPB] 1 60]I'B3H6HHOI/I 1 BpuragupHoit [<ymnusr>] U 6p0c1/un, {1,
[HepBaro] BynbBapa ; 6yxuymm % 6s1 % 6visano M 6prma @ Guiu P
6n1110 7' 661D 1?5 [MOXETD] 6BITD 1V; [Ha ... | 6Bm10MD V5 6BmBIT .

B

Banbca #; pams ¥; Bach ¥; Bama ; sBerm ! ,Bnpym: ; Ber U5 geprynuce
BeuepHeMy '; Bapocmaro ' Ba3swe ' Bucky ' Buckns ' BkycHo
BHesanHo ' Buumaniemd " Bo #; [mo] Bogs s [BB] Bo3nyxs % Bosus 1
Bokpyrs %; Bonmocka ! Bors " BopoTa '!; Bocems s BockmkHyrp
BockoBbiMb U BoTs ?; Bowens ©; Bpems ¥ Bpons s Bee )5 Bece-Takm B



21

Bcerna ' Bcermamnsag U Bckounmns U Becramu Y Beb &5 scoxe Vs Bero U
BB % Bp1 “; BeiGupas ; Bei6panHoe BbI,[['E]IHHCb BE BbIKa‘leHHbIMI/I BE
BoIHecO ; BbIHHTI/IB’I){ ; BBIYepKHYTb 1 BbILHI/I6HO ; souunu U BB Y; [Ha]
BBHCKOM® [cTynB] 1" srwpras ' BBreps

Bankumu 'Y; Bams V; Bacs Y Bapyrs #; senpamu V; Benpo 1Y seprumecs U
Beceniemd V; Becbma '; Bewepomp U Beweit Vs B3uecnu 5 B3owens 1V
B3su1b U5 BunTOBOIT V; BUxph ; BHe3anHOCTH V; BO U5 BOBCe WV BONMHEHIs 1
Boo6uie ; Bonpocs ; Borp ¥ Bepsrie V5 Bpamasurarocs U BpeM}I 2
Bce 9); Bcero Y sckouuss V; Bckounms Bcnyx1> W; gerpbyans Y Bek ©
scroms 35 Besikaro s B 1% BB )5 BRIGOPD Y BbII‘IIH,E[bIBa]II/I i }, BBICOKO ! ’;
BoictaBka s Bortupans V; Berrpsxusans U evuuens @ 8B Vs snprmwe U
pbTBamu V; Bamasa .

r

Tep6s 1 rmapxo z;zasa{ b enasamu M rnaskoms Y tmazoxs ¥ ensomwae
roBapusaja ! ,FO,E[bI b [BB] FOIIOB”B t; rony6oit % ropasgo “}, TOPU3OHTH “};
ropno " zopoda s ropy s rpaneit ' epomaduyo M epyov

Tasery " ros % [He] ru6kmmu % rumica Y ragkas U [Bb cMblc oTeTIN-
Boctu| enaze ' raynsiurs Y [mpunsancs] ensdrwme U [He] rogumucs M
roneruma ; romocams eopoBOMb W roposxane @ rocnona 1}; roToBo 1
rpaniosHo ! epomadnvime M rpomxo P epyou M ryms ©

i

Ia (vactuua) (3}; baea;m 1}, napno ; bmougeli W; nBepu s mBeps 5 mBepbio ;
nBymst J],'B’]i ; nenp bepmaﬂm ; ;mpeKTopc:Kle W nupexrops
,E[laI‘OHaHI/I b JHII/IHHbII/I b pnmeHEBIMD U ,EUII/IHHbIX'b ; mia ¥ mo ¥ mo
Bepxy ' go6aBunp ,E[O6aB0'~IHbII/I W monro B4 monroms Y monrs Y
[OTIOXKY “; momenHas M mopora ' pocrosbpuaro ' gocrymubiMb ! ’;
poutend U5 ppesniit apoabe 1 opyeoe M; mpyroit [CTpa)KHI/IK’b]m; [Ha]
opyeoms % dpyeyro U ppyrs U gpyxeckoe ; [Ha camoms] gBub !

IOa (wactuna) Y oasaiime @ maBno ; maxe V; ganp Y mamckuxs
JIBaJIHaTb U; uBB U; mepesbs V; nepessiuubiMb Vs depacanucy M [110] mecatu 2
ma Y5 mo 4}, I[OﬁaB]/UI’I){ L [B’b] mpobpoms 1 [311paB11/1] ,[[OI‘Ha/'I'b ; JIOCKaM"b”
[Ha] gocku ' nocraBnens M gocturuyss U gorons M dpoxcwro M [npyr%]
opyea U opyzums s [a / ¢b] ppyroii [I_[I/IHLU/IHHaT'b / CTOpOHbI] ; BPYI'B
[npyra] ”, APY’XOKD , ; ay6osas ; nymas U pypro " gbmaere ; phmats U
[He] pBmaro 1,
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E
Ero ©); enuncrsennbivp s et W emy '; ecmm ?; enge s est 1,
Ero ¥; ensa ; emy #; ecim WV ecrectBo ' emge 5 est 1V,

X

YKanosancs W; xxapkiit Vs sxans U5 xxe ?; xxears Vs sxenreivn s sxmpxuxs U
sxussb U wuproimu M xmyTs U

Ke B sxenas Y; sxenuuna B scupros U,
3

3a " 3a6pitaro % sarmasubiit Y sarnysisics s sarynoks ! sakaty
3akmoYeHHbIXD 2 3akonoMp 5 3akpykmnucy Y sanoxuss ' [BB]
sank U; sameps U; [ne] sammwuas V; sacums 1Y; sacraskn VY sacreiBumms U
sacynyss ' samuvinka™; [B] samuinxre M savarounsiit ' sassuwrs M smbsa 1
[co] 3HaKOMBIM® [... ckpexxeraniemb] V5 [xOTBIB 65 ... / XOTEIU 6B ... |
snamo ¥; [He] 3narw #; somotoit [... ceBTn] 1.

3a ) 3abupans " 3aBsszars " 3aropbmas ! sarynbna U sagass U [Ha)
sapHeMb 'U; 3apnie 5 sagpixasce U 3akavamucn Y; sakpeurs Y5 3amasma Y
samepnu Vs samBerurens 25 sammwmune V; sambuaunie V; samBuiarenscrso U
samuinoks 'V sarbeHmmn M saubmp U sammkann U 3pons ! 3Byka 1
sgopoBsks s [Bb go6poms] sppasin '; senentna U5 sno6oguesnoctu
[ne] 3nanw '; [ne] snas ; spuremn % 3p16xomy .

n

M 5% u6o M; upeansusii ' npers U uspbmarors ! usymmurensuo
u3b ) win & mmenn 5 umenno ; nnrepecyers #; ncrounnka ; ncuess M
nutaxkd W uxp 2.

M % urpans V5 ugers V5 usobpaxena ; uzp ; usp nogp V5 man

wutosin U umenn U nrkeneps ! nHCTpy™MenTD M McnonHuTeAMD 1]
w

uxp 1,

K

Kasanepa W; kaxcoazo W; xancooti V; xasemarnpiit ; xakuxs V; kakia 1
kaxoti-mo U kakp ) kamepa '"; kamepy !'; kameps! ' [BB / 0] KamepB 2
kapaspaurs U kapruaa " kaprodemny " kerenpusiit ! kuctn M xireitko
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xmoun Y kmous U korma Y [Ha] koxxanomp KOI/IKI/I 2 koitkoit V; [Ha]
xoitk’d " xomonusI KOHOpI/ICTam, komy M koHny ! koHsI ' KOpeHek U
kopupopa ; kopunopams ! kopupops ! kocumm M koctu M komopyro
komopwuti V; [BB] KpariHeMD [cnyqais] W kpacuo ; kpacubiit V; xpatko U
kpom’B ' xpyrs ' kpyroro % kpeuresamu ' xpeimky M kpbnko
KpBrocts %; kyma “}, ky4a ! kymanbs U kb .

Kaxcooe 5 kakie-mo ' kaxp ) kakp-To ' kanensky ; kanpusoss
kapronnsle '; kackags ; kBagparusia U kuprman ' Kugepckiit [Crmags] M
ko U; korma #; [cp] kosens V; konopma ,KOHHCKI/I” koHueHo M5 konunmns U
[me] KOCHYHCH s xomopaezo ¥; kpacuosaroit V; kpacnopbuis V; kpawensia U
KpukHyB® 5 kpyrmors! prrOM"b [6bI]IO cTpaHHoe 3aMbiiarenbcTBo] ! ’,
kpytwrs U kpsaxra U kyma-to ' kyprky ; kymakoss M kb

11

Jlapps Y makomaro M manmamu Y meroxs W meronnko Y nexcans U mu
nuctd ¥ auyo 5 mo6su VY mobesnocts Y mo6esnn Y moboro
mo6onbiTH Y [He usb] mobonvimcemea .

Jlers " nexcanu ; nexcy M; nerbna s neun 1M nuua 2 mranaky U mosxo M
noBkocThio U; ]IO)KI/ITer “’; nokots 5 myxm M [Huknra] JIykmas
nrobonvimcmeoms U moou !

M

Manwe V5 manxeramn V5 mapnesoit ! Map(bI/IHbKa W [Bb ... ] mackb s
macmoms ' marepians V; mammnanso s mebeny W Me,IUIeHHO( i Mmexpy 2
Mmenbiue U5 mens ' munyTy 5 [HBCcKOMBKO] MUHYTD ! Mucky ! MHOTO 7
mory [mokasars] U; moxers [6biTh] ; Moxkno V; moit V; momenTd 1V
Mopumus ! MomiHo M My>kukoms M Mysxanusr U mor 1,

Manenvrazo V; manenpko ; manenvkoe V5 mano Vs macreps V; mrma s
mebenu U; memmenno ?; menkie s menkoit V; menst W5 mupupiit V; maoro
mory ; moxkeTs [He moBTOpUTHCA / 6BITH] ¥; MOXKHO P; Momomoro
moppst U M-cpe [IIbeps] 'Y MysbikanTOBB 5 Myckynoss ! MpubHBIT
mBero ; [Ha] mBerh

H

Ha "; naomwne V; nakoneus ; namu V; manucans Y Hanucannoe
HanonHwiack Vs nanbBans V; HackBo3p 'Y; HacToennsut Vs HayuuBiuarocs
Haxopuuso U szam: [TymeBaTb / cro6ubIMB 6acoms] %5 He ' HeBBpHO 1
Hezo #; HemoBonbHO U Hegocbnas Y; Heo6bikHOBeHHDbIE V; Hemouaras U
HenpeMBHHO !5 HecMOTpA [Ha CBOK0 CAaHOBUTYIO IIOTHOCTH] !
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HereprrbanBo U5 Hu ¥ Hukro 'Y; [Ha] Hutks U5 Ho ©; [cTaBuns / ciyctiwns
/ nepensuras] nozu ¥ vonue 5 [k® ... | HOcy Y HyxHO [pascraButs]
HyscHor U5 myxubiit U wwkomopoe M mbckonbko 2.

Ha "%; nabmomaerca ; naomwswiii V'; Hagbroch ¥; Hamanesans! Y name U
HarwibiBa V; Hanomunato ; nanpaessice s nanpsoxenis U; napucosanusie U
Hacoinanu U garbnproit M Haxommnace Y Hauunag U mamuxs Y e 19
He6a U He6maronony4ro " He6pexxHo !'; HeBoMBHO }, HeucnbITaHHOIT ]
Heit U; Henmp3st ¥ HeMHOXKKO 25 Hemy 1'; Heny)kHaro ; HenpuHy)eHHArO ! };
HecMoTps [Ha yrosopsl] % mecs 5 Heykmioxe ' HewecTHo 5 HM 2
HyKakuxd ' Hukakoro ?; Huknra [Jlyknas] ' Huxro ; Hukyma M aumn
Hyxb 5 Hugero U Hurakoms M Ho ;s noey s [He] Hyxmaerecs ' [He] HyXHO
[cusaTh / neus] ¥ wwxomopoixs M.

O

O6susamnach ' o6nerans U 06Mop01<a 1 o6mBHUBasACH ] [HO,E[O6aIOLLH/IM'b]
o6paszoms 1V ; 06paTI/I}IaCb b o6paTHo {2; ob6basunu ; 06bgp
onmnuouectso ; opuup V5 ogHako %5 oguy V5 opprika 5 oxxusneno ! };
okasanacv V; okaszanoce “}- OKHO 1 oxomo '; okomko ; onn ?; onp 1'%
omycaes ! omyxs ' onsTh ! OpHaMeHT'bm [xoqub] ocmamocs [oguab]
ot6necky ' orBesnn { ); orBopuace #; otryms ! orababHba M oTinmans “’,
otmbuHO OTO,[[BI/IHYHCH U5 ornmpans U 0T’b B opumansusei V; ouens
ounHenssIit Y; omynsam U omyymans ¢

O (upemnyor) ; [BB] o6na1<’5 I o6nmuspiBascy 06IIOMKI/I , o6ca>1<eHa ,
06bsBurp V5 opnnakoseixs s opguns W5 00nozo U [Bb] 00HOME U5 ogHy !
opobpurensubiit Vs oxasancs Vs onn Vs onp onepa-(bapm) ; OIIMJIOKD ! },
onpasnsasa V5 omarp Y5 opkectpoms U opkectps V' ocebueniems
ocmotpbics U ocraBamuce Y5 ocraBanocs M ocmaswisics s ocranoBmncs
or6Bxans Vs orebuans Y ormanennbitie ; orkprisaercs ' ornoweniro
oromens Y orcrpanwas ' orcrynure M orvero M oruernmBocTu M
orurarayncs U ors ; ouens 2.

II

Iadaswini " manpuamu ; manpust ' [BD ... | manTamonaxs ! mammpocy U
napajtenorpams Vs mapuxs U5 macreio V; mayks 5 maxiio ; nepramenThsiit U
neperyns ; nepensuras % nepens [Hamu] ; mepermmcky " mepcra t; [B)
necoeit V; meup 5 murmentsr M nums VY, mnasro Y mnamenucroiin Y
eun H}IOTHOCTb{ ; mo ') morpy >xeHHbII “ ; mogbupaemcst Vs moprama ! };
noppepxxusany U; moguecs V; mognumasiiics Vs mognoxesa Vs [Ha ... |
nopnHock 5 momobarowmms [06pasoms] ;s mogobuo V5 mogpobubiMu
nopxp ' moppiuass Vs moxansis V; noxarie V; mossonsre [mpemioxuts] U



25

noxa "Y; nokasams ; moxatunca ; moxnonusmucey V; momaranucey U

nonyamncs Y momunyiire 25 nocanoniin U nocawouss ' nocpepu
noctenenHo Y; moremabno Y moronka ; moromoxd ' moTn ‘”; ovyenrb “’;
nouemy ; mourn V5 mobxans Y; [Ha ... | mosack U5 npaBas 'Y; mpaspa U

npasmwiamu U5 npeBocxonmbiit U Hpennoxmnb {; [mosBosnbre] mpemoxutp U
npennoctbauss ' npencrasnena M npeguysctBoBars ' npecnokoitno

npurosops V; npunecennstit V; npunass V; npurontsiBas V; [He]
npurporyucs ' npudems M mpo6bunn 2 mpo6opoms ; mposanuBancs
nposkpss U; nporosopuwns ; [Bb apM(bMequecxoﬁ] nporpeccin s

npospaunvie ' nponer% W nmpoceBwennsiit Y npocro Y5 npouncruss U
npourarans U mpsamo M myrmmeeixs U myguHre- Ka6]/IHeT’b 5 mycxkait

nyctuncs [xomuts] U myremtectsis M mymrs M meixra U [ersipe ]
oAt [pass) U

Iadano ; magmmxs V; mamava #; mame ; Ilepsaro [Bynssapa] 5 mep-
Boimu U5 mepBoixp U mepexnmaguns 5 nmepecnpocuns V; mepecrans
[cnywars] W nepuna U mepunams nepl/[m; W muxas Y5 mmaxa
wiaxy ¥; mramms V5 wrevnkn Y5 mnockis U [Bo] mnotn Y mwromapn ¥

mnomaznb M mo 1% mo6bxkana H06’E>KaTb W; moBanuncs V; mosepuyscs 1Y
nosropurb V5 [Moxers He] moBroputscs s mormsaneiBas V; nogasanucs U
nopusieb Vs mogsuica W mogusryo Y; nogo6usist Y mogymans s mogs ¥
noxanyiicra @5 moxapubixs V; nosmamennaro V; moxa s noxaxcy
nokasbiBanu Y5 mokaraa Y moxkonbuia ; monnmiit ; nomorenne Y
nonotenueMsd V; monorens ; momors V; momocra #; momoctsd ¥ momous
[me] I'[OHI/IMaIO s monsitHO U5 [IPUXORUTCA CTOPOHUTHCSA U] MOMAATD “’;
nonpoury ! HOpTI/IK”b W [mo cuxs] mops V5 nocnimwonee Vs nocnmwonen: W
nocb3asrpa 5 mocoxoms 5 mocraBusb “’, nocTopoHHUMD U moToMb
[cpasy Bexpo / mpencrnionuuBieit Beceniems| %5 morparnsators ; moxyxe M
nouemy '; mouyscrBoBab Vs mouyBcrBoBanocs ; mowens Y; moscuuuy
npesocxogHo 5 mpepnoxxenie W5 mpexxpge V5 npencnonnuBurenr
npuscrans U5 npumure V5 npunyxgens V; npunsics [rnagbre] Y5 npu-
cnonwcs Y npucrynums U npuxopurcs Vs nporosopuirs V; npospauns
I'[pOI/[SHeC’b ; np0Me>1<1; SF HpOM‘{a)'[aCb W mpocebumBamu U npocroit Y
npocsrs Vs nmpowens ¥ npeiras U ny6mmka U [B’b] ny6nks Vs [no] my T
[Bb 06maxs / cpepu] upum 5 mpue V5 merxrs ;5 [M-coe] IIbeps MU

p

Pa6otast '!; [Bce] paBHo ! pary '; pagosasa ['; pasBepHyTaro '; [He o]
pasroBopoBd ' pasgympbe ' pasnmmncs U paspoces paSCTaBI/ITb EA
paschmuny [qupre WM ITh / Ha 9T0TDb / MHOTrO] pass ©; pacimcHoe
pacrBopuuinch 5 pebenka U; pxxaseie V; pouo 'U; [Bb 6apaniit | pors ’
Popiona M; Pogions ; pomana " pyxxsems 5 pyxy 5 peokyro ! phummacs ! }.
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PasmBposs s pasouvtocs V; [Bo muoro] pasp ; pasbsass U paCKI/IHYB"b 25
pacnonsanocs ' pymisicst ; penveda ; Pogpurs “; Pomans ®'; pross ”
py6aureuxy %; pykaBoss 5 pyxamu U; [Ha] pymxa iy [paCKI/IHyB"b / cnoxusb
Ha rpym/l / BbITI/IpaJI'b / y6epu / packunyss] pyxu % pyxuyns U pagamu
psanoss ' psamer

C

Ca6aiionp V; camas 'Y; [Ha] camo;ma [mBaB] 1Y; camp 1 CaHOBI/ITy}O B c601<y“’-
cBepHyincs ' coero csoemy ; CBOUMD {” ceoro 5 ceBIBIE 5 CBBTB !

cru6a ' cno6ubIMD V5 ceba P [HI/I C'b TOTO HH CB| cero{ e7014:3)43 “}; cuniit ! ’;
cucremoit '; ckasamp ¥ ckanucraro ' ckoparo '; ckpexeraniems
ckpurrbin Y5 [He 3amBuas 6e3rakrHocTn] cnosa s [Bb kpaiiHeMb) cnyqai;

CMepTHI/IKaM'b{ 5 CMepTHbII/I( ; emonp 5 emoprumnace s cmotpBn U CM’BIO
[copocuts] W; croBa Y [Bo] cuB Vs crane 5 co 5 coBeBmb 5 cormacucs U
copepxasuuxd V5 [kp] coxxanbuino V; coobpasHo [cb 3akoHoMB]
coobusues M crimay cnoxoem) ; cnokortnas V; cnpasa V; cnpaumsaercs U
cipanmsawo %5 cnpocnrs ; [emBio] cnpocump U5 cmycrmres U coycrirs
cycrs U cpaBanrensHo CCOXLLII/ICb{ V. ctaBwrp Vs crams CTaHOBI/UIOCb ,
cremubno Y [Bb] cronbuarbixs [manTamonaxs] U CTOIIOM"b{ b cTomp ! [Ha]
croms M cmos ' cmosne U crpaxunks U crynoms U [Ha ... | cTyns
crymars ' [ne] crywams M creure M crbuoit U crbuy Y [mo] crbub M
[BD 3amB] cyma ' cymaps w; cy;ub6a i, ; cymbs cyMepem) ”, CypoBbIM®B
cycmasv U cp (mpemmor) % cerrHo M cBpoit U cbs U [BB] cropTyxB P

Canpp Y5 camazo '; camp [roneHmua] canors Y ceammBiaca CBepxy“’;
CBO60,E[HO ; cBoero ' ceoeu I cgoir 1V ceBTD Y cebm Y ceromua UV [nBB]
cectper W5 oxarie W5 caagu Y; cuwbivs U5 [no] cuxs [mops] Vs ckasams ©;
ckazamy 5 [mopTuks,] ckanbt “}; ckBo3b ' ckunyrs U [Kmd)epcmm] cKmagb !
cknaapiBans ' ckonb3nyBss ! ckopo M ckprouennsit U cioxuss M cmon “’;
cryamnocs U [mepectans] caymars M crsuno Y crsgosamm U cmony
cMonk® %5 emyTHOCTH 5 emyTHBIXD Y5 [BB] cmbicnB M cHnsy U champ
cobaka V5 co6crBenno V5 co6crBennoms 1V coBebmp Y [«Cokparucs, ]
Coxpamm;[»] 1, [«] COKpaTI/ICb [, Coxparuxb»] % comauems W coobuums U
copy ' cockoummu U [o ... | cmacenin M cmacu6o cnepBa ; cnoxoimo n;
criotsikasich U cnpocwns U cupeirayrs U cmycrunes U cpasy U cpenn
cramrp ' crapukams ' crapmyexs ! crBony ! cronars ! croponams 7
croponutscs M cropony ! croponst M cmosna M cmosau M5 cmosmo ;
crpanso U; crpannoe CTpeMneme i, ; crymeneit ' [Ha] crynenskd
crynmensams U cyna U cycmasosw U cyxas cyLueCTBa - [HeHy>KHaro]
cuera W; cumrait U5 canrans Vs canrars s ob (vactuna) U ¢b (mpemor) 1
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T

Ta '; rabakoms U maxyro Vs raxp W; Tams V; rangoposs V; tBeppenpkas U
tenepb 5 [mogo6Ho nanps, gawoumeri] reus U tuxo M mozo ; Tomuunua Y
tonbko ¥ Tors ! Touno ! romrHo M Tomeit ! tpema " [mpaspa) Tpycet
[Bcerpa mob6onbiTHe] ! Typs [Bansca] ' Tyre Y Tymesars VY [He] B
[romer] M [Mexpay] TBMB ; TIopeMiuks %5 [gupekTops] TIOpHMBI .

Taxxe 5 maxuxs V5 maxoe 'V; raxp ¥; rams 2; tBepmo V; Te6s 1Y; remepsp
tnxo Y ro-ectp W Toxe 5 mou U Tonner Y5 [BB] Tonns ¥ Tonpko ¥
tonone Y5 rononsamu 5 roraacs #; Torp V5 Touno 'Y; rpeneraBmnxs U
tpoe 5 tpsimku 5 tpsicmace M my U yTe U Tiatensao M hms U ThHD 1
thubio V; ThcauBmeiica V; Tsokensrit U,

Yy

Y 45 yeuonewiii ; yBer U yeons M ynobube s yrxacuo ¥; yxke (mapeune) ©;
y3HaBb ' y3uuka ; ykasarenspHaro ; ynpi6kamu U yasutoctsio U yaste U
ypopnusoe % ycnosro ' ycoss M ycomumBumisics M ycrapbsmon
yemynuna 5 yrpo ; yxopuna ; [kb ... | yxy U

Y U5 y6epu s yeuny U [Ha] yeny ; yroBopst ' yramsasuisics U ynoukoit U
yxke (Hapeune) 7 yneuncst U ymunaxs U ymenpmmsmisics M yasuro
npassaoomaro ; yeuniems M yembxoms UV yemynaro Vs yrpo U
ynp y y yemy yrp

()
Ounans ?; ppaka U,
®apryks % [Ha ... ] dous 5 dpororpadoss M pyraaps U [Bb ... ]
dydarixs M.

X

Xamars M xapun U [myctuncs] xooums U xonogoxs M xommau (68l ...
sHarb] Y xommwns (681 ... 3sHAaTH] 5 XO0Uem®s [ocTaTbea opyab] U

Xnonoramu 5 xo0sme U xopowo[-cw] ' xouy [cxasars] ! xpunbrs M.
11

[[yanyanar] 1. U [ra] nuakosomd [mogrock] Y Huammanara 25 nuanmuH-
Harosoit V; lunumanary ) Munguanars 14,

Lsbroununa '; Muunuunara @; Muaguanary @; Munguanars 19,
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4

Yacrp 'V; vacer ¥; yenoBbka 'V; [kaxb] uenosmwis V; uepess s ueperns 'V
yepewens V5 uepnuiil V; yepubpuas ; yecnokoms ; yersipe [mnu mwATH
pass] " uncreiit U arenss ¥ aro 1'% yro-To ; w061 ¥; wyBcTBOBAND 1]
qyTKOMY M.

Yacrs V; yemosbka s uems Vs ueproti V; ueproist V; auraromii V; yro 1%
qt10-10 V'; 4TO6HBI 1.

I

[aps " menkosyro ; mectu M mxunepcknms M wino M5 monoroms ;
wpamoms U,

[Maratp ' marayns Y maross ! mann Y mapaxasce U mxonpusit
mypbess U,

17
Mlexamn 1,
Menkmn M,

b
Berp M

3

9S6enoBeiMb s amektpudeckiit ' ara U aro M amoii 1 aTord B amy M.
Ara 'Y amumu U; aro Y5 arors V; smadora .

10

IOnoma M.



A 1% groppr .

S 7 apkiit U; spko-kpacubixs Vs sicHocTbio U,

Digestion ™.

La

Pour .

TouHble coBmageHusa Mexay oberMu BpIOOpKaMu OyAyT HaOMIOAAThCS B

cregyromyx 104 cryyasax:

Ta6nuua 1. Coenagatolive cnosodopmMbl B NEPBON 1 NOCNeAHeN ThicAde

rpaduyeckmnx cos «1pUrnaweHys Ha KasHb»

Iepsas 1000 coB

Tlocnemgussa 1000 cmoB

a (coros) @ a (cors) ©
6e3p ¥ 6e3p
6p1 & 651
6b1m1a 6b11a
6b110 ¥ 6p110 7
6601 7 661D 2

[MoxxeTB] 6bITD !

[MoxxeTn] 6bITH !

Bambp ¥

Bambp Y

Bacp ¥

Bach U
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ITocnemusas 1000 coB

Ilepsas 1000 cnos
BAPYrD Bapyrs 2
B3smp B3anp Y
2 2
BO BO
BoTH ¥ BOTD %
Bpems ! Bpems ¥
{3} {6}
Bce Bce
BcKoump BcKoumap
Bch Bch ¥
Bp 2 Bb 19
) 3}
BBI BBI
BBap Bbap
pa (gactuna) ¥ ma (gactuna)
gaBHO U gaBHO 'V
B U nBh U
ms 2 s U
{2} {4}

o o
mo6asurp mo6apursp
lIPYTOﬁ {1} I[PYFOiI ity
Apyrs " apyrs [npyra]

ero & ero ¥
) 2
emy emy
ecmm ecmn U
eme eme ¥
es U es (U
xe @ ke B
3at 32
1 B0 11 150
ngers ugetp
u3p usp ©
{3} {1}
WIn Wian
nmenn umenn !
2 1
XD XD
Kakp Kaks ©
Kxorma ! Kxorga
6} 3}
Kb Kb
MmemieHHo ! memiaeHHo 2
) 1)
MeHs MeHs
mHoro mHoro !
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ITepsas 1000 cnos

Tlocnemussa 1000 cmoB

mory ! mory
MoxeTb [OpiTh] MOKeTb [He I0BTOpUThCs / 6bITH] ¥
MOxHO ! MoxHO
Ha {14} Ha {16}
e 11 He 10
HeCMOTPS [Ha CBOIO CAHOBUTYIO HecMoTps [Ha yrosopsi] 1V
mnoTHOCTH|
— —)
mukro mukro !
Ho 1© Ho 1©
HY>XHO [pascraButp] ! [1e] mysxno [custb / neun] ¥
opuap U opuHD Y
opny ! opny !
onn oun
oup % onp ¥
onarp onarp !
orp ¥ orp !
ouenp ¥ ouenp ¥
o © o 110
nogp ¥ nogp ¥
moka ' mnoka
noyemy ! noyemy !
nporosopwrs ! nporosopurp
npixta Y npixTsa Y
[weTsIpe v TATH / HA 3TOTH / MHOTO)] [Bo MHOrO] pass ¥
pasp &
camp I camp ¥
csoero ! csoero !
cBbTD 1V cBBTD U
ckasanp O ckasanp ©
coBcbmp ? coBchmp ¥
copocuns U cipocuns
cnycrmncs ciycriwics U
cramp cramrp !
cb (pepyior) 19 cb (mpemor) 19
takp ¥ takp ¥
Tamp U Tambp
Teneps Tenepsp
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Ilepsas 1000 cnos

ITocnemusas 1000 coB

Tnxo xo !
TONBKO &} TONMBKO
i )
TOTH TOTD
TogHO ! togHO !
{1} {1}
TyTD TyTh
[Mexny] TBMB U hmp U
y y
yxe (Hapeune) yxe (Hapeune) 7}
yrpo ! yrpo !

IMunnunnara 2

IMuununnara ?

Iuunuanary

Iunyuunary ?

Huamuanaars 14

Huammaaars 19

gacrtp ! gacrp !
yenopbka ! yenopbka !

gro 1% gTo 1

yT0-TO ! gyro-To !

410681 4106581
sra ! sra V
3ro ¥ sro !

3rorp ¥ srorp Y

o 110} a7

3Has, 4TO B mepBOil BbiOOpKe — 688 cmoBodopm, a Bo BTOpoit — 643
c710BOGOpMBI'"?, HETPYAHO MCYNMCINTD IIPONOPIMI0 OTMEYEHHBIX Iepece-
yeHMI1. B «Havane» pomaHa Ha o0 TeX GPOpPM, KOTOpBIE BCTPEUYAIOTCS
U B «KOHIIe», IPUXOAUTCA 15,1% 0T 061jero KoamdecTsa c1oBodopm; B
«KOHIIe» pOMaHa TakKye c1oBoGOPMBI COCTABIAIT 16,2%. B cBowo ouepenp,
YaCTOTHOCTDb YIOTPeOIeHN COBIAAIOIIUX CTOBO(OPM cocTaBAeT 353
cydas n3 1000 mys nepsoit Ber6opku (35,3%) u 378 cryvaes u3 1000 — s
BTOpOI (37,8%).

Kasanocp 6bl, 3TU MaHHBIE LOJDKHBI y6em/1Tb Hac B TOM, 4YTO IE€pPBOE
BIIEYaT/ICHNE, YBEPABIIee HAC B HECXOACTBE «KOHI[a» M «Hadasla» TEKCTa,

3 TloyeMy coBapb TeKcTa GeiHeeT OT «HaYasIa» TEKCTA K «KOHILY» (Cp. aH/IOTMYHYIO TeHAEHIVIO

B croBape «KannTaHcKoit JOYKI», OTMeYeHHY0 B paboTax: YTrod 2007b: 24; Yrrod 2008: 51)
3aMevaTeIbHO 00bsACHMI MOKoIHbIN I. M. [TameBckuii (B Hallel 3a04HOI 6ecefie B COLMaIbHOI
cetn “Facebook” 18 cents6pst 2013 1.): «B Hauase TEKCT ¢ 3amacoM BOMpaeT BHELIHNIT MUD, &
B QMHa/Ie OCTAIOTCS TOMBKO TEMBI CAMOTO TEKCTa, HIYET0 HOBOTO M JIMIIHETO TaM OBbITh He
TO/DKHO». YHUBepCasieH MU MPUHLUII CY>KeHMs BAPMATUBHOCTI TeKCTOBOTO C/IOBAaps — TeMa
OynyILIero nccnefoBaHy.
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omn6oyHo. OHaKO pu 60jIee MPUCTATbHOM B3IVIs[ie Ha BbIsIBJICHHBIE
COBIaJeH, MBI 3aMETUM, YTO 3TO COMHEHME COBEPIIEHHO He MOTUBUPOBAHO.
Tak 14 n3 104 coBmafaronyx c1oBodopM — 3TO OFHM /UL iperorn. Ha nx
[OMIo IpuUXoAnTcs 93 13 353 COBIIA/IAIONIVX CTIOBOYHOTpPeO/IeHNII B IEPBOIA
BbIOOpKe U 83 113 378 — BO BTOPOIT (B OTHOCUTE/IbHBIX BeIMYNHAX — 26,3%
n 22,0% oT 00111ero 4muciaa coBrnagennit). Ito 6oblie, 4eM KOIUIECTBO
coBmajapomux ¢Gpopm cymecTBuTeabHbX (11 u3 104 coBmamarommux
cnosodopm — 10,6%), Ha JOIIO KOTOPBIX puxoanTcs 31 13 353 coBnasieHnit
B IIepBOIT BbIOOpKe 1 31 u3 378 coBmajieHNit — BO BTOPOIT (B OTHOCUTEIBHBIX
BenuuuHax — 8,8% u 8,2% ot obuero yncna cosnagenunit). OTHOCUTENTBHO
oburero o6peMa BbIOOPOK, puHUMaeMoro 3a 100%, ZoJisi COBIaaoInX
npepIoros coctasyset 9,3% (mepsast Boibopka) u 8,3% (BTOpas BrIOOpKa),
a IO/ COBIAfAOMMX POPM CyLIeCTBUTENbHBIX — 3,1% (IepBas BhIOOpKa)
u 3,1% (Bropas BrIOOpKa). [lake ec/u MPUCOBOKYIUTD K STUM pe3y/IbTaTaM
JJAHHbIE 10 BApMAHTaM OJJHOII I TOI1 JKe /iekceMbl (cp.: enaza V, enazamu V|
enaze Vs pyxy W | pykamu Y, [Ha] pyxaxs ", [packunyss / cnoxxuss Ha rpyam /
BBITUpATD / yoepu / packuuyss] pyku ® v T. [1.), JOMISA pernCTpUCTpUpPyeMBIX
COBITAZIeHNIT TOBBICUTCS /UIIb 10 4,9% (mepBast Ber6OpKa) u 5,2% (BTOpas
BBIOOpKa). TO COBCEM He MHOTO, YUUTBIBAA, YTO OTHOCUTE/IbHO O0IIero
o6beMa BHIOOPOK Ha JIOIO CYLeCTBUTEIbHBIX IIPUXOAUTCS OKOJIO TPETU BCeX
cnoBoynoTpebnenuit — 27,8% B «Havate» TeKcTa (T. e. 278 cnos u3 1000) u
27,3% B «xoHLe» (T. e. 273 cnoBa u3 1000). He nmpopenbiBast aHaIOrMyHbIe
olepanuy ¢ IPYTUMU CTy>KeOHBIMM U 3HAMEHATe/TbHBIMU YaCTAMU peun,
MOYXHO IIPUITY K TOMY BBIBOAY, KOTOPbII HaM M3HA4YaIbHO ITOfICKa3bIBajIa
MHTYMLUA: B PACCMOTPEHHBIX (parMeHTax TOBOPUTCS O Pa3HOM, a 3HAYMNT,
U TEKCT B «KOHIL[e» — COBEPIIEHHO He TOT, YTO B «Ha4ajIe» IIOBECTBOBAHNS.

Hecxo/cTBO «KOHIIa» U «Hadaja» TaKXXe MOXKHO 0ObeKTUBUPOBATb U Ha
YPOBHE CerMEeHTALMM TEKCTa 0 IPEIOKEHNAM — PacCINTaB «BPEMEHHYIO»
HIOCTIef{OBATE/IbHOCTD KaXK/IOV CyIep/IeKCMYecKoll Ipynbl. ViamepeHus atu
YMECTHO IIPOBOANTD B coBax (cp.: Jlecckuc 1962: 78-95; Jlecckuc 1963: 92—
112; Jlecckuc 1964: 99-123; Jlecckuc 1965: 76-83; I[o6p1/mb1H 1997:161-167;
cp.: Dobritsyn 1997: 168) niu B ciorax (cp.: Tomamesckuit 1929: 254-318;
Yrrod 2003; Yrrod 2007a: 203-228; Yrrod 2007b; Yrrod 2012b: 119-132;
Utgof 2009: 106-110); B HameM cay4yae eaMHNUIIEN U3MepeHus OyzeT CI0Bo.

Cp. CMHTaKTU4eCKMit Ipoduib «HaYama» poMaHa (B CJI0BaxX; B Ipef-
noxenny «Kamepa HaOJTHWIACH 10 BEPXY MacIOMb CYMepPeK'b, COIEPIKaBIINXb
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HeOoOBIKHOBEHHbIe TUTMeHTbI» (CupuHD 1938: 9) «10 BepXy» IPUHUMAETCS 32
OIJHO CJIOBO; OfMHAPHOI 4epTOii ( | ) 0603HaYeHBI IPAHNIIBI IIPEIOKEHNI], a
IBOITHOI YepToii ( || ) — rpaHubI BHIGOPKM):

||9]4]13|6]13|41|12]3|32]6|10|12|4|44|30|1|15|31|4]|6]|
7111]7]19]1]10]|3|1]9]|17]|11]18|11]2]|2|30|4|6]|5]20|8]|7]|
16]20]6|6|11|8]20]36]8]12]2|7|5|15|8|21|11]|23]|27]22]19
|3]1]1]4]9]|7]1|1]2]10[13]15]21|10]2|8]|6]19]9|5]|11]|9]|
11|94 <1> ||

Cp. CMHTaKTU4ecKuit Ipouiib «KOHIIa» poMaHa (B CI0BaX; B IPeRIOKEeHNN
«OHD B3OLIETD HAa IOMOCTD, I, COOCTBEHHO, I HAXOAMW/IACH II/IaXa, TO-
ecTb IOKaTas, I7IafjKas nyboBas KOO/, TAKUX'D pasMbpOBD, YTO Ha Heil
MO>KHO ObIZIO CBOOOJIHO yeubcA, pacKuHyBD pyku» (Cupuasd 1938: 201)
«TO-eCTb» IIPMHUMAETCA 32 OHO CTIOBO; B IpenioxeHnn «M-coe [Ibeps,
y>Ke HagbBIIit 65/1b1it GapTyKD (M3D IOAD KOTOPAro CTPAHHO BHIITIAAbIBAIIN
TOJIEHNII[A CATIOI'B), TIIATETbHO BBITUPATD PYKY MOTOTEHIIEMb, CIIOKOITHO 1
6maro)xenaTenbHO MOIISAbIBast 10 cTOpoHamMb» (Cupuns 1938: 203) «u3b
HOJ'b» IPYHIMAETCS 32 OfHO CTIOBO; B IIpeIoXKeHNN «Xopouo-cb» (CupnHb
1938: 204) HacuMTHIBaeTCA ABa C/IOBa; B cerMeHTe «BoTb [JIyObIIID, —
CKa3arb CBepXy M-cbe [Ibepb, — KaKb Xe 5 TaKb MOTYy... (13, gaBarite. [loroMmd
cpasy Bezipo)» (Cupuab 1938: 204) rpaHnIa IpeIoKeHNIT OIpefeaeTCs
110 pOpMaTBHOMY IIPU3HAKY — TOYKE; OAMHAPHOI 4epToli ( | ) 0603HaY€eHbI
IPaHULIBI [IPEMIOKEHWIT, ABOITHOI 4epToii ( || ) — rpannubl BBIGOpKN):

|<5>121[3]10[3[15]4|5]6]3]25|4]2]56]12]12]27|11]78]36
|4|19]14|10]30]2|24|24|13]19]|20|15]22|13|7|8|6]3]2]|2]|6
15]4(13|2(1]3]3]3|4[1]5]15]13|3]10]2]4]|5]|4|17|6]|77|4|
716122|10]16]2|8|11|14|5|7|13|28|2|2]|42]]

JI71s1 TOro 4TOOBI COMOCTABUTD IOTyYEHHBIE PSAMbI, 00paTUMCS K TAKOMY
napaMeTpy KaK «IUVIOTHOCTb» pacIpefie/ieHs. YCIOBUMCS, YTO INIOTHOCTD
CUHTAKTUYEeCKOJ CeTMEHTAIV TEKCTa BhIpaXKaeTcsl II0KasaTeeM CpefHeN
IHBL npennoxxenns (ASL), momyd4aeMoro jjefieHneM ClI0BeCHOro obbema
BBI6OPKM (S, + S, + ... + S ) Ha KonmumuecTBo mpenoxennii (n). CroBecHbI
00BeM, T. €., COOCTBEHHO, TPOTSHKEHHOCTD «HavYajIa» poMaHa cocrasysiet 1000
cnoB (999 cnos., He cunTad NpeNIoKeHNs, 06opBaHH0r0 Ha IOy C/IOBE; CP.:
«Ho [yBBpsmo Bach...|». — Cupunas 1938: 11); 14 «<KOHIIa» 3TOT ITOKa3aTeNb
coctasysieT 1000 coB (995 c0OB, He CYUUTAS IPEJIOKEHIS, IPEICTABIEHHOTO
¢dparmeHTapHO; cp.: «[[IyX0BoiT OpKeCcTph MOBUAMMOMY UTPaab BO BCIO,
CTPacTHO pa3Maxajcsl OJHOHOTIVl MHBAIULD JUPUKEPD, HO Tenepb He]
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C/bluiHO OBITIO HU OFHOTO 3Byka». — Cupuud 1938: 201). Pasgenns 999 Ha
88 (T. e. Ha KO/IMYECTBO 3aKOHYEHHBIX IIPEJIOXKEHNII B IIepBOIT BEIOOPKeE),
Mbl Y3Ha€M CPEJSHIOI0 I/IMHY IPEI0KEHNA B «Hadaie» TeKCTa (ASLi =114
croBa); pasgenuB 995 Ha 79 (T. e. Ha KONMMYeCTBO 3aKOHYEHHBIX ITPeIOKEeHNIA
BO BTOPOII BBIOOPKE), MBI y3HaeM CPEIHIOI JUINHY IPEIIOKEHNS B «KOHIIe»
TekcTa (ASL, = 12,6 cnosa). HecoBnajienne sTux nokasaresneit — crefcTpue
CUHTAKTMKO-CEMAaHTINIeCKO IMHAMM3AI[MI: O Pa3HOM B TEKCTe pOMaHa I1o-
PasHOMY U IOBECTBYeTCH.

Takum 06pasoM, cemaHTHIecKast fuPpPepeHIIPOBAHHOCTD CYIIePIeKCH-
YeCKMX CETMEHTOB CKa3bIBaeTCA M Ha XapaKTepe CMHTaKTUIeCKOTO CTPOEeHN
TekcTa. Tak Ha ypoBHe IpeIOKeHNIT AYHAMU3ast GOPMbI CK/Ia/{bIBAETCS
He TOJIbKO 3a CYET U3MeHEHNs UX CIOBECHOTO HAIIOTHEHMS, HO U 3a CUET
MIPOTSKEHHOCTH TIPEAIOKEHNN KaK TAaKOBBIX.

[IpuHMMas BO BHUMaHMe CHeTaHHble HaOMIOeHNs, CIeyeT IepeiTn K
BOIIPOCY 11 O TOM CMHTAaKTI4eCKOM (aKTOpe, KOTOPBIIl peryImpyer Bapua-
TUBHOCTb IIPEJIOKEHNIT BO BpeMeH!. DTOT (aKTOp OIpefieieH I CTUXa, HO
HensBecTeH 1A po3bl. Ecim ctux, kak nmcan eme O. M. bpuk, «cKknagpiBaeTcs
He IIPOCTO IO 3aKOHAM CMHTAKCICA, a IT0 3aKOHaM PUTMIIECKOTO CMHTAKCHCA,
T. €. TAKOTO, B KOTOPOM OOBIYHbIE CUHTAKCUYECKIe 3aKOHBI YC/IOXKHEHBDI
putmudeckumu tpeboBanmsmm» (bpuk 1927, 5: 32; [Bpuk] 1964: 62; bpuk
2012: 515; cp. cxoxxee cyxpaenne b. M. Ditxenbayma (co ccpiikoit Ha Bpuka):
«CTUXOTBOPHBIN CMHTAKCUC CTPOUTCA B HEPa3pbIBHOI CBA3M C PUTMOM — CO
CTPOKOI1 1 €O cTPOOI <...>. DTO CUHTAKCYC YCTIOBHBII, e OPMIPOBAHHBIIL.
V3 mpocToit rpaMmaTiiyeckoit GOpMbl OH CTAHOBUTCS 3/ieChb POPMAHTOI.
CruxorBopHas ¢pasa ecTb AB/IEHNE He CUHTAKCUYeCKoe BOoO1ile, a SBJIeHMe
PUTMUKO-CUHTaKCH4YeCKoe». — JiixeHOayM 1922: 5-6; Jitxenbaym 1969:
328-329), To B mpo3e MbI OOHAapy>XMBaeM JIMIIb OTHEIbHbIe IPUMETHI
puTMUYHOCTHU. IIpOSABIAACH Ha Pa3HBIX YPOBHAX — OT CYOIEKCUYECKOTo
U BBbIIIE — PUTM He ABJIAETCA TeM (aKTOPOM, KOTOPBIN IIpeBpaljaeT
MpO3a4ecKNil TeKCT B «IMHAMI4ecK[yio] pedeB[yo] KOHCTPyKIu[o]»
(TerassHOB 1929: 14; TeiHAHOB 1977a: 261). @akTOPOM >Ke TMHAMM3ALNK
BCAKOTO TEKCTa, KOTOPBIN YIOPALOYEH IO CMHTAarMaTuKe, ABAAETCA
CUHTaKTMYEeCKUI TeMI, GOPMUPYIOIINIICA B IpOILiecce MOCTYNATeNbHOM
VHTETPalu CYyNEePIEeKCUIECKIX CETMEHTOB.
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[MPOBJTEMA CMHTAKTUYECKOTO TEMIMA

Bubnuorpadus paboT o puTMe Ipo3bl — BecbMa OOLIMPHA; TEMITY IIPO3BI O
CUIX TIOp He YAie/IANIOCh afieKBaTHOTO BHMMaHMA. [/ aHa/IMTHKA CTUXA BOIIPOC
0 PUTMe — OfVH 13 K/II0YEBBIX, BOIIPOC O TeMIIe — OfIVH 13 MapIVHa/IbHBIX.
Temm kak TepMMH, Ka3a/I0Ch ObI, M3OBITOYEH: B CTUXE TEMII He IIOJBEP>KeH
IOCTOSIHHBIM Ko/eOaHmsAM. Te CerMeHTBI, YTO HepaBHBI BO BPEMEHH, B
CTMXe VIMEIOT PaBEeHCTBO B IIPaBax, M 9TO PaBEHCTBO JAApPyeTCs CUCTeMOIl
9KBUBAJIEHTHOCTEN PUTMUYECKOTO ToNKa. KonmdecTBeHHBIN dakTop,
T. €. TEMII, aCCUMUINPYETCS Ka4eCTBEHHBIM, PUTMOM — YTO MMIUIAI[UTHO
PEruCTpUpYeT U HOBeIIas CTUXOBEUeCKas aKCUOMATHKa.

CornachHo onpenenennuto M. V. lllanupa, «11po3a uMeeT TpU KOOPANHATEI,
obpasyemble pedeB Ol IPOTSDKEHHOCTBIO TEKCTa, I3 bIKOB Ol Mepap-
XMel ero YPOBHEI M CEMUOTMUYECKOM €ro COOTHECEHHOCTBIO. B cTu-
Xe K Hell o6aBisAeTcs YeTBepTas KOOpAUHATA, CTUXOBa s, HapARy C
KBa3M-IPOCTPAHCTBOM CTPYKTYpUPYIOLIast KBa3l-BpeMs, MepOil KOTOPOTo
CTAQHOBSATCA eAVHUIIBI TOITUYECKOTO PUTMA. DTU eUHULIBI BCTYIAIOT JPYT
COPYyrOMB HapafMUTIMaTKYeCKU e OTHOLIEHNs, OO CBA3aHbI OHM He
CTO/IBKO KaK YacTH L[e/I0T0, CKO/IBKO KaK pasHble MOAM(UKALVN, KaK BapUaH-
TBI OJIHOTO MHBapuaHTa. CUHTarMaTHM4eCKUX OTPAaHNYEHNUI], perTaMeHTUpy-
IOI[VIX COYETAeMOCTDb OJTHOYPOBHEBBIX CTUXOBBIX (OPM, OO HeT, MO0 OHU
CTaHOBATCS GOpPMaHTaMI ApaAUTMATYKIY IIPK Iiepexofie Ha 6ojiee BHICOKUIA
YPOBEHb: eC/IU CMHTarMaTU4eCcKy CBsI3aHBbI CTOIIBI, ITapafiurMaTudeckn Oy-
AYT CBA3aHbI CTPOKM, €C/IY CMHTarMaTW4YeCKU CBSI3aHbI CTPOKM, IIapajiur-
MarndecKy 6ynyT cBs3aHbl CTpO(dsl 1 T. i. [Tpy 9TOM XOTS 6BI Ha OTHOM 13
YPOBHelI CTUXa NapafurMaTidecKas CerMeHTaIVIsl OKa3bIBAaeTCsI CKBO3HOI 1
npuryanTenbHoi» (ammp 1999: 665-666; cp.: lammp 2000c: 36-75; lammp
2000b: 82-83; cm. taroke: anup 1995: 7-47; Mlanup 1996: 272-277, 301; 1la-
mp 1999/2000: 117; Ianup 2001a: 19; cp.: Sapir 1995: 48-58; Sapir 1999/2000:
138)'. Onpenenenue lanupa, X0TsI OHO U HaIIpaBIeHO Ha JepUHULINIO

4 3ro onpenenenne orTankuBaeTcs ot cnegyowero cyxaenus P. O. fko6cona: “What is the

empirical linguistic criterion of the poetic function? In particular, what is the indispensable
feature inherent in any piece of poetry? To answer this question we must recall the two basic
modes of arrangement used in verbal behavior, selection and combination. If “child” is the topic of
the message, the speaker selects one among the extant, more or less similar, nouns like child, kid,
youngster, tot, all of them equivalent in a certain respect, and then, to comment on this topic, he
may select one of the semantically cognate verbs—sleeps, dozes, nods, naps. Both chosen words
combine in a speech chain. The selection is produced on the base of equivalence, similarity and
dissimilarity, synonymity and antonymity, while the combination, the build up of the sequence,
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CTUXa, OTKPHIBAET BO3MOKHOCTD II0-HOBOMY B3ITIAHYTb Ha YCTPOICTBO IIPO-
3bI ¥ CPOKYCUPOBATh 3peHIEe Ha «<BPEMEHI» TEKCTa, 8 UMEHHO — €ro «pede-
BOII» IPOTKEHHOCTH.

is based on contiguity. The poetic function projects the principle of equivalence from the axis of
selection into the axis of combination. Equivalence is promoted to the constitutive device of the
sequence. In poetry one syllable is equalized with any other syllable of the same sequence; word
stress is assumed to equal word stress, as unstress equals unstress; prosodic long is matched
with long, and short with short; word boundary equals word boundary, no boundary equals
no boundary; syntactic pause equals syntactic pause, no pause equals no pause. Syllables are
converted into units of measure, and so are morae or stresses” (Jakobson 1960: 358; Jakobson
1981: 27). Cp. B mepeBopie V1. A. Menbuyka: «KakoB >ke SMIMpU4ecKmil TMHIBUCTUYECKUI
KpuTepuit mosrudeckon ¢pyukuun? TouHee, KAKOB HEOOXOAMMBIIT IIPU3HAK, BHYTPEHHE
IPUCYILUIL TI06OMY [TO3TUYECKOMY TIpOuU3BefeHIn0? YTo6bI OTBETUTD HA HTOT BOIIPOC, MBI
HAIIOMHIM O [IBYX OCHOBHBIX OII€PALVISIX, UCIIONb3YeMbIX B PeYeBOM IIOBEEHIIL: 9TO CENCKUUS
u kombunayus. Ecu Tema <...> coobueHnss — “pe6eHOK’, TO TOBOPSILNMIL BbIOMPaeT OfHO
U3 MMEIOLIMXCS B €X0 PACIOpsDKeHNN Go/lee MM MeHee CXOGHBIX CYIeCTBUTEIbHbIX, TAKIUX,
KaK pebeHoK, Oumsi, noopocmox, Manbiui U T. fi., KOTOPble B OIIPefie/IeHHOM OTHOIIEHNN
9KBMBAJIEHTHBI IPYT APYTY. 3aTeM, 4TOOBI BBICKA3aThCsA 06 9TOI TeMe, TOBOPAIINIT MOXKET
BBIOPATH OfVIH 13 CEMAaHTUYECK POJCTBEHHbIX I71AT0/I0B, HAIIPUMED, CHAMb, OPeMAMb, Keeamy
nocom u T. 1. O6a BEIOpaHHBIX CIOBA KOMOMHMPYIOTCs B pedeBoit ner. Cenexiyst (BbI6op)
MPOM3BOAMTCS Ha OCHOBE 9KBUBAICHTHOCTH, OO0 1 PAs/IN4yisi, CMHOHMMMUM ¥ aHTOHUMMI;
KOMOMHALMsI — [IOCTPOEHNE TIPEJIOKEHNs] — OCHOBBIBAETCsl Ha CMeXHOCTH. [Toamuueckast
PYHKYUS npoeyupyem NPUHUUN IKBUBATEHMHOCIU C OCU CeleKUUU HA 0Cb KOMOUHAUUU.
OKBUBAZIEHTHOCTb CTAHOBUTCA KOHCTUTYUPYIOUMM MOMEHTOM B IOC/Ie0BATeIbHOCTH. B
[1033UM OJUH C/IOT IIPUPABHUBAETCS K II06OMY CJIOTY TOVL JKe CaMoil IIOC/IEOBATENIbHOCTI;
CIOBECHOE y/japeHue IPVYPAaBHUBAETCS K CTIOBECHOMY YAAPEHIIO,  OTCYTCTBHUE YAApeHUs — K
OTCYTCTBUIO yiAPEHNS; IPOCOAIIECKas JOTOTa COMOCTABIIAETCS € JOMTOTOI, @ KPAaTKOCTD €
KPaTKOCTBIO; C/IOBECHBIE TPAHUIIBI IPMPABHUBAIOTCS K CIOBECHBIM IPAHNUL[AM, @ OTCYTCTBIE
TPaHNUI] — K OTCYTCTBUIO TPAHNILL; CMHTAKCMYeCKast [1ay3a IPMPABHUBAETCS K CHHTAKCITIECKOI
mayse, a OTCYTCTBUE May3bl — K OTCYTCTBUIO May3bl. C/IOTHM IPeBPAIAIOTCA B eAMHULIBI MEPBI
TOYHO TaK XKe KaK MOPBI U yaapeHus» (Iko6con 1975: 203-204).

ITepeocmsicnss SIko6cona, lllanup oTMeda, 4TO «IKOOCOHOBCKOE OIpeeNeH e 03U
B CBeTe yYeHMUs O “IBYX S3BIKOBBIX OCSX — CeNeKLMU VI KOMOMHAIMN — He SBIAETCS
HeOoOXOMMBIM, €C/I IIOf [I09311ell IOHUMATh I3 bIK B €TI0 MO3TUYeCKOM GyHKI MY,
160 SI3BIK XY/OXKECTBEHHOIT IIPO3bI MOXKET OBITH COBEPIIEHHO CBOGO/IEH OT JII0OBIX IIPOSIBIIEHNIT
CXOJ[CTBA, HATIOXXEHHOTO Ha CMEXHOCTb. B crydae, ecnu 1mof moasueit moapasymMeBaeTcs
CTUXOTBOpPHAS Ppedb,onpenenenne JkobcoHa nepecraer GbITb 1O CTATO Y H bl M : [ULSL
CTMXa BOXKHO He CXOfICTBO, & KOHTEKCTYa/IbHasI 9KBUBA/IEHTHOCTD, IIPUHYAUTEIbHAS U CKBO3HAS,
HO IIPY 9TOM HelpeMeHHO CBOJCTBEHHasI JINIIb efHUIIAM YeTBEPTOro [T. €. CTUXOBOrO. —
Il V] namepenns» (Illamup 1999: 668). Iloguepkuy, uro xots Ilamup He ObIT HEPBBIM, KTO
IIPeOCMBICIVII KOHLeNIIo SIko6coHa (cp. momyTHoe 3amedanne 0. M. Jlormana: «PuTMmdeckoe
Y/IeHeHe TeKCTa Ha M30MeTPUYeCKie CETMEHTHI CO3/aeT LeTyI0 MepapXuio CBEPXbA3bIKOBBIX
9KBMBa/IeHTHOCTei1. CTUX OKa3bIBA€TCSl COOTHECEH C APYIUM CTUXOM, CTpoda co cTpodoii,
IJIaBa C I7IaBOJ TEKCTA. DTa MOBTOPSIEMOCTh PUTMIYECKNX WICHEHNUIT CO3/AeT Ty MPE3yMIILIIO
B3aMMHOIl 9KBMBAJIEHTHOCTY 6CeX CETMEHTOB TeKCTa BHYTPM JaHHBIX yPOBHeIl, KOTopas
COCTaBJIAeT OCHOBY BOCIIPUATH TEKCTa KaK Mo3TU4ecKkoro». — Jlorman 1970: 147), oH 6611
[IePBbIM, KTO IIPUMEHIT €€ K CrieliyKaIym TepMUHa (U TIOHSITHU) <CTUX».
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3a He[JOCTATKOM CTUXOBOI OCH, Yy IPO3bl HET ¥ KOHCTAHTBI 11 OTCUeTa
KBa3}-BpeMeHN: IIPO3andecKnil TeKCT Pa3BepThIBACTCA C YCKOPEHUAMMI»
U «3aMefjieHnsAMM». Ero «BpeMsa» — a MMeHHO BpeMsi, BHEIIO/IOKeHHOe He-
TeKCTY, — IOJUMHAETCA CeTMEHTALNN TEKCTOBOTO KOHTUHYYMa.
OO6paTnMcs K COIOCTAB/IEHNUIO ABYX OTPBIBKOB 13 PYCCKON peflaKLinu
<« . . : »
pomana «IIpurnamenne Ha ka3Hb» / “Invitation to a Beheading” B nepsom
npumepe (13 rmaser VIII) —

[ToBTOpsIIO (PUTMOMD MOBTOPHBIX'D 3aK/IMHAHI, HabMpas HOBBI Pa3rOHD),
HOBTOPSAIO: KOe-4YTO 3HAI0, KOe-4TO 3Hal0, Koe-4To0 — — Ente pe6eHKOM D, ellie
JKUBSI Bb KaHAPeeUHO-XKeITOMD, OO/IBIIOMD, XOTIOZHOMD HOME, IIh MeHs U
COTHU APYIMX’b ABTell TOTOBUIN Kb O/1aTOIIONTyYHOMY HeOBITiI0 B3POCTIbIXD
UCTYKaHOBD, Bb KOTOPble POBECHMKM MoK 6e3b TpyHa, 6e3s 6omu BCh 1
HPEeBPATUIINC; ellle TOINIA, Bb MIPOK/IATbIE Th JHU, CPEAU TPAMUIHBIXD KHUT'D,
U SIPKO PACIMCAHHBIXD TOCOOIT, ¥ IPOHMKAIOMINXD AYILIY CKBO3HIKOBD, —
3HaTb 6e3b y3HaBaHis, s1 3HAI'b €3 YAUB/IEHIs, 51 3Ha/TDb, KaK'b 3HaelIb cebs,
51 3HATD TO, YTO 3HATh HEBO3MOXKHO, — 3HAJI'b, IIOXKANYIL, elte sicHbe, 4bMB
3Hato ceitdach (Cupuusp 1938: 85).

— HacuMThIBaeTCcsA 88 C/10B; BO BTOpoM npuMepe (13 riaasbl XII) —

«ATt-51-51it, TYyTD TOXe CTBEoBao Obl...» — IpoJIeneTana oHa i 6BICTPO, KaKb
BCe, 4TO [br1asa, B3sA71ach 32 KHUIY, CK/IafibIBasl UX'b Ky4KaMu. MuMoxomomMb
3aMHTEPECOBABILNCH KAPTUHKOI Bb PaCKPBITOMD XypHan’h, OHa JoCcTana U3b
KapMaHa MaKMHTOLIA 6060BUAHBI QYT/IAPD U, OMYCTUBD YIIBI PTa, Hagbla
MIEHCH?.

«JIBafIaTh 1€CTOi TOfib, — IPOTOBOPMIIA OHA, YCMBXHYBIINCH, — KaKasd
CTapyMHA, IPOCTO He BEpUTCA».

(...nBB doTorpadin: Ha ogHOIT 6B103yOBIIT Ipe3NTEeHTD Ha BOK3anh Bb
ManuecTeph NOXXMMaeTD PYKy yMallleHHOII mbTaMy MpaBHYYKS moc1baHATO
u3obpBrarens; Ha APYyroit — ABYIZIABbI TeJIEHOK'D, POAMBILINCSA BB fepeBHE
Ha [lyHas...)

OHa 6e3NpUYMHHO B3JTOXHY/IA, OTOABUHYIA KHIDKKY, CTOTKHYIA
KapaH/allb, He ycirbia moitMath u mpousHecna: yucs! (Cupunas 1938: 118).

— TaK>Ke HaCUUTBIBaeTCA 88 CJI0B, YTO IIPY IPOYVX PABHBIX YC/IOBVIAX Je/IaeT
UX U30XpOHHBbIMK. HO IIpy 3TOM B IepBOM (parMeHTe CerMeHTaLusA MeHee
IUIOTHAsI, HeXKeNIY BO BTOPOM, @ 3HAYUT U TEMII €r0 MeJl/IeHHee, YeM B OTPbIBKeE
u3 pasroBopa Lluanuunara ¢ Hernunmei L. Cp. cerMeHTaInio nepBoro oT-
PbIBKa 110 IIPEIIOKEHNAM (B C/IOBaX; OAMHAPHOIT 4epToit ( | ) 0603HaueHbI
TPaHNIBI IPEIIOKEHNI, a [IBOIHOI YepToii ( || ) — rpaHuubl BBIGOPKM):
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113175 ]

Cp. cerMeHTaIIo BTOPOTo OTPbIBKA II0 IIPE/IOKEHNAM (B C/IOBaX; OfMHAP-
HOIT 4epToit ( | ) 0603HaUeHBI IPAHNIIBI IIPEIOXKEHNI, @ JBOITHON 4epTOit
(|| ) — rpanuubt BbI6OPKN):

|19]19 112613 |

Ha oxyHakoBoe KOMM4ecTBO rpadyuecKyX C/I0B MIPUXOAUTCS HEOAMHAKOBOE
KO/IMYeCTBO OPMAHT CMHTAKTUYECKOII ITPOTS>KEHHOCTH (B IEPBOM OTPBIB-
Ke — JIBa IIPeMJIO’KeHN s, @ BO BTOPOM VX IIATh). [ITOTHOCTD CMHTaKTIYeCKOI
CerMeHTAIN, BbIpakaeMas I0Ka3aTeneM CpefjHeil INHBI IPefIOKeHN, B
IIepBOM OTpbIBKe paBHsAeTCA 44 cnosaM (ASL, = 44,0), a BO BTOPOM OTPbIB-
ke — 17,6 cioBa (ASL2= 17,6). Takum 06pa3oM, B IIEPBOM OTPBIBKE TEKCT
pasBepThIBAeTCA MHAYe, HeXKeM BO BTOPOM: «BpeMs» TEeKCTa KaK TAKOBOTO
He KOHCTAHTHO, a AMHAMU3UPOBAHO.

3Hasi, 4YTO KOHCTPYKTUBHBIM IIPUHIINUIIOM IIPO3bI ABJISIETCA «IIpeobajjanme
<...> CeMaHTU4eCKOro HagHauyeHus peun» (TeiHsAHOB 1924: 42; TeIHAHOB
1965: 70), YMECTHO IIPEAIIONOXNUTD, YTO MHTEHCUBHOCTD YIEHEHNA TEKCTa,
YIOPSIZOYEHHOTO 110 CMHTAarMaTHKe, KOPpeIupyeT ¢ TeMAaTUKON CyIepreK-
cudeckux cermeHTOB. CxomHOe coobpakeHne BbicKaspiBai eie b. B. Toma-
LIEBCKUI B CBOeIT (HeolpaBaaHHO emyHol) Kputuke Ha M. O. TepuiensoHa.
ApryMeHTHUpYsI CBOJI B3IJIAJ Ha TIIETHOCTD «MEMIJIEHHOTO YTeHMI», alloJI0-
reToM Kotoporo 6bu1 [epirenson (cm.: [epurenson 1923: 65-68; Iepienson
1926: 13-17; leputenson 2000, 1: 116-119), oH nucan:

Jlemo B TOM, YTO XyHZOXXeCTBEHHasl pedb, 0COOEHHO peub CTUXOBas,
puUTMuYecKas, obnagaeT CBOUM, IPUCYIIUM €Il ICTETNIECKUM TEMIIOM.
Yckopsist unn 3aMefisisi ee — MBI paspylIaeM 3CTeTUIECKUI MPUHIINII
ee MOCTPOEHMs], CHUMAaeM ,KOHCTPYKTUBHBIN® IpUHINUI. ITO HaneKo
He Ma/JOBa)XHBIII MOMEHT. BceM M3BeCTHO, YTO HeNb3s MepPefaTh CTUXOB
[IPO30It: BBIXOJUT ,,TO, Aa He TO“. [1y60oKOMbIC/IeHHBIIT aOpr3M B CTUXAX
CTaHOBUTCS IVIOCKMM B IIPO3aMIeCKOM M3TIO>KeHMN. Bo3MoskHO 1 06patHOe:
JIerKasi CTUXOBast MeTadopa OTATOLAETCS B IPO3anIecKoll peun, mpuobperast
CMBIC/IBL, BOBCE He IIPUCYIIHe elf B CTUXaX.

YXe OHO 9TO MOKa3blBaeT Ha OMACHOCTHh NPUMEHEHUs METOHA,
MEHSIIOIIETO TeMII XY 0XKeCTBEHHOI PediL.
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VMetoTcs 1 ApyTHe, He MeHee BayKHbIe BO3paxkeHNst. CMBICIT TIPUHAJIEKUT
He c7IoBaM, a ¢ppasam. Ppasa MMeeT HEKOTOPOE eAMHCTBO MHTOHALIVIOHHOTO
HOPsIIKa, @ OHUM U3 CJIaTaeMbIX MHTOHALUU SBJIAETCS TEMIL 3aMepisis
4TeHIe, MBI KaK OBl ITepeakieHTHpyeM (B CMBICIOBOM, JIOTMYECKOM IUIaHE)
peusb, pa3buBas ee Ha 6oree Menkme Gppassl (160 IOHEBOIE OTSATOLIAEM €€
OCTaHOBKAaMH, JIOTMYECKMMU YAAPEHNAMNU, CMBICTIOBBIMI KaJeHIVSMMA).
CMBIC/IBI HAYMHAIOT KOMOUINTBCS TaM, Te UX He OBII0, KaXKIoe CI0BO
Ha4YMHaeT BBICKAKMBATh U3 KOHTEKCTA, BbIpabarpiBas cebe Kakyo-TO
CyppOraTHyio (hpasoByIO Cpeny.

Ho B mpOYHO MOCTPOEHHOM XYH0XXeCTBEHHOM IIPOV3BeJEeHNN 3Ha-
JeHMe C/I0Ba OIpeNeseTCs BCelle/Io KOHTEKCTOM, KOTOPBIl OTCEKAeT Bee
HapasuTuYecKyue accouuanyy. Bo3HNKHOBeHMEe 9TUX MapasUTUYEeCKNX
accouuanmit, HaCKOJIbKO OHO He IOCTPOEHO Ha CO3HATE/NbHOM pacyeTe
(xaamM6yp, ABYCMBICIEHHOCTS 1 T. I1.), €CTb IOPOK XY/I0>KECTBEHHOTO CI0BA.
Mexpy TeM — BBI€/IsISI B HALllEM BOCIIPUATIN KaXI0€ CITOBO 13 (pasbl, Mbl
pa36uBaeM KOHTEKCT U TeM CaMbIM JjaeM IIOTIHYIO CBOOORY A/l pasryia 9Tux
HapasuTNYeCcKNX acconmanuit. Ipyu MeaeHHOM YTeHNI HEBOTIbHO BO3HMKAET
BOIIPOC ,,a YTO STO C/IOBO 3HAYUT  — U COBEPIIEHHO HEN30EXKHO BOIPOC ITOT
paspelraeTcs He U3 MUHMMYMa CMBICIOBBIX BO3MOXXHOCTEL, ONIpee/isieMbIX
KOHTEKCTOM, a 3 MAKCUMYMa aCCOLMALNIT, BOSHUKAIOLINX B CBS3Y C JAHHBIM
M30/IMPOBAHHBIM CTTOBOM. ACCOLMALMN 9TU HEM30EKHO CYOBEKTVBHBIL, T. K.
BO3HMKAIOT B IICUXVKE YUTATesI, He SIB/ISACH Pe3y/IbTaTOM B3aMMOMECTBYIS
aBTopa u untarens. CyObeKTUBHBI OHYM B TOM CMBICIIE, YTO XapaKTepPU3YIOT
He NPOV3BefieHe B er0 eUHCTBEHHOM 3HAUeHNN, a CAMOIIPOM3BOIBHO
BO3HUKAIOLIVE y YUTATe/sl MBIC/IN, OIpefersieMble €ro, YNTATeNbCKOIA,
MHAVMBUAYATIbHON IcuxuKoit. OTCI0fa MOHATHO, HOYeMY MefIeHHOe YTeHMe
BCerfia IPUBOJUT K YMWINTEIBHOMY CO3BYYMIO AYLI YNTATE/Isl M aBTOPA.
IIpocTo — mop 06beKTUBHOE 3HAYEHME YUTATENb MOJCTAB/IAET CBOE
coOCTBEHHOE, U OUeHb PafyeTcsl, KOIfa B COOCTBEHHBIX ACCOLIMALINAX Y3HAET
cebs (Tomamesckuit 1925: 95-97; Tomamesckuit 1990: 67-68).

IIpMBHOCSA B CBOY pacCy/eHNs TONIMKY eIKOV MpOHUM, TOMAIIeBCKII IICAT,
4YTO IPUHUMAET «MeJJIeHHOe YTeHMe /I HAaOMofleH sl TpaMMaTU4eCKIX
¢dopm, opdorpadun 1 T. 1., IPUBETCTBY[eT] €ro npu KOppeKType, IOTOMY
4TO KOPPEKTOPY HEOOXOAMMO Pa3bUTh anIeplelnio CJIOB I0 GppasoBoMy
CMBICTTY, YTOOBI OOHAPY>KUTh OYKBEHHYIO oredaTky» (TomarueBckmit 1925:
97; Tomameckuit 1990: 68). «KpynHbIM e eKTOM ,,MEM/IEHHOTO YTeHNUS , —
nogdepkupan ToMaleBCKMil, — SBJIAETCA YCTAaHOB/IEHME QUKTUBHBIX
KOppenALNii MeXy BHEIIHE CXOZHBIMY 3JIEMEHTAMU XyL0XeCTBEHHBIX
npousBefieHUil. JIOXKHbIe KOppeNAlyy eCTh Pe3yIbTaT HIPONU3BOIbHOTO
COMVDKEHN 110 BTOPMYHBIM IIPU3HAKAM, @ Mel/ICHHOE YTeHe IPEIINT MMEHHO
IIepeOoLeHKOI Bcero BTopu4Horo» (TomarmeBckuit 1925: 99; TomameBckuit
1990: 69).
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ITo crevennio 06CTOSTENBCTB, 3Ta KPUTHKA Ha [epiieH30Ha 0CTaBaaach
JIOIroe BpeMs HeBOCTPeOOBAHHOIL, a 3aMevaHye 00 «9CTeTUIECKOM TeMITe» —
He MOJTyYUBIINM pa3BuTyA. HemonymiapHOCTH «TeMIa» U KaK TePMUHA, U
KaK IMOHATHNS, KaK HY CTPAHHO, CIIOCOOCTBOBAJI, B TOM YNUCTIE, i aBTOPUTET
Tomamesckoro. OH CUUTal, YTO ABJIEHVE TeMIIa TPYAHO 0OBEKTUBIPYEMO,
IOTOMY 4TO OHO He BBIBOJMUTCS M3 CTPOEHUA COOCTBEHHO TEKCTA, a
OTHOCKTCS K cepe aOCTPaKTHOTO — 4Ye/I0BEYECKOT0 — BOCIIpUATHA (Cp.:
«C/IOBEeCHBIII PUTM €CTb 3aKOHOMEpPHOE yIOpsAfOYeHMe 3BYYaHNUA BO
BpeMeHH. Ho 3aKOHOMEpPHOCTb KOHCTATUPYeTCs He 10 METPOHOMY, a IO
BocnpuATuio caymarens. C TOYKy 3peHns GpusyuKa HeT 3aKOHOMEPHOCTH
[lake B YepejOBaHNY CUIbHBIX U C1abbix MecT cuMdonnu berxoBeHa,
TaK KaK TaKT He paBeH TaKTy. DbIBAIOT YCKOpEHMS U 3aMeflIeHNs, TaxKe
paspeiBbl TakTa (fermato) [omevarka: fo/mkHO 6bITH “fermata” mnm “fer-
mate”. — I Y], T. e. CylIecTByeT TO, 4YTO MMeHyeTCs TeMIoM. VIHade roBops,
sIBJICHJE PACIIONIaraeTcs B “CPOKax’, KOTOpble B BOCIPUATUN IPUHUMAIOT
XapakTep “M30XPOHHBIX IPU BO3MOXXHOM OOBEKTMBHOM UX HEPABEHCTBE.
Hapsny ¢ 06beKTHBHOIT KaTeropuei BpeMeH! BO3HUKAeT CyObeKTUBHas,
B KOTOPOJ 1 PacIiofiaraloTcsi pUTMIYeCKe siBleHns. B coBe 3To ropaszno
pesde U 3HaUUTE/IbHEE, YeM B MY3BIKe, ¥ OTCUET BPEMEHH, C TOYKY 3peHMs
$bn3UIECKOro ero m3MepeHnsi, IPOU3BOIUTCSI BeCbMa MPUXOTINBO». —
Tomamesckmit 1929: 258). B He-cTuxe, monaran TomameBcknit, ZOIycTuMa
00BEeKTUBALIMA PUTMUIECKOTO 3a/IaHMsI, HA0/TI0/JlaeMOTr0 Ha ypPOBHE KOJIOHOB
wm cuHTarM (cm.: Tomamescknit 1929: 254-318)"; «yckopeHuUA» Xe u
«3amefyTeHsi» ToMaleBcKmit He 0O'beKTUBUPOBAJL.

Il TOro 4T06BI 06BEKTUBUPOBATD AHAMM3ALMNIO TEKCTA KaK «pPa3BepTHI-
Bamwol|eiica] <...> nenoctHocT» (ThiHAHOB 1924: 10; ThiHAHOB 1965: 28),
Heo0XOAMMO HpOfenaTh claeAyolue onepanun: 0) onpefennTbcs, YTo
CYUTATH CTaTaeMbIM «PeY€eBOIl» MPOTHKEHHOCTY TEKCTa (B CTUXOBOM TEKCTE
3TO — CTPOKA, B HECTUXOBOM — IIpeMIO’KeHNe); 1) OIpenennTh aKTyaTbHYI0
HPOTSDKEHHOCTD KK/JOTO C/IaraeMoro «PedeBO» MPOTSKEHHOCTHU TEKCTa;
2) ompefennuTh KOMMYECTBO C/TaTaeMBbIX «peueBOi» MPOTSHKEHHOCTI TEKCTa;
3) HaWTU cepeAuHy TeKCTa (T. €. TO KOHKPEeTHOe C/laTaeMoe «pedeBoi»
HPOTS>KEHHOCTH TEKCTa, 10 06e CTOPOHBI KOTOPOro OyAeT HaXOAUTHCSA

IpoporKaTeneM MOFZOOGHOTO MOAXOAA K M3YYeHMIO puTMa IIpo3sl cTan M. M. Tupmman (cMm.,
npexae Bcero: [upuman 1973: 161-169; Iupuimas 1976: 148-164; Tupiuman 1982). 9T0T IOAXOR,
YA3BUM 3aTPYAHEHHOI! BepUUIMPYEeMOCTHIO (1 0COOEHHO B CITy4ae, eC/IU IIPO3andecKiit TeKCT
YWIEHUTCS Ha peveBble KOJIOHBDI).
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paBHOE KOIMYECTBO 9KBMBA/ICHTHBIX C/IaraeMbIX); 4) pacCINTATh AKTYa/IbHYIO
IPOTS’KEHHOCTD IIEPBOII U BTOPOII «IIOJIOBUH» TEKCTA; 5) CPABHNUTD IIEPBYIO
U BTOPYIO «IIOJIOBMHBI» U ONpPEeNTb, PABHBI I OHU C TOUKY 3PEHMUS
aKTyaJIbHOJ IIPOTSHKEHHOCTY; eC/IM IiepBasi 00JIbIIle BTOPOIT, CUHTAKTUYECKUIA
TEMII YCKOPSIETCS OT «HaYasa» TEKCTa K «kKOHILY» (T. €. OTHOCUTCS K IIEPBOMY
tuny — accel.; ot uranbsaHckoro “accelerando” — yckopeHne Temma);
eC/Iu IepBas MeHbIlle BTOPOJ, CMHTAKTUYECKUI TEMII — 3aMeaIsgeTCs
(T. . OTHOCUTCSA KO BTOPOMY THUITy — 7it.; OT UTa/IbsAHCKOTO “ritardando” —
3aMefIeHyie TeMIIa); eC/IM >Ke IOJIOBUHBI PaBHbI, CMHTAKTUYECKMIl TeMII
HemsMeHeH (“uniforme”); 6) moBTOpuTh oneparun 3, 4 u 5 A KaXKgOM
U3 IBYX «IIOJIOBMH» JI/IS1 TOTO, 4YTOOBI CrennUIMpPOBaTh paclpefie/ieHue
CEerMEHTOB, COOOLIAIOMINX TEKCTY HOACIYAHOE YCKOPEHMe WK 3aMefIeHue
temna. [Ipy aHanM3e COOTHECEHHOCTH TUX YCTIOBHBIX «4eTBepTel», OymeT
BBIsIBJIEHA OJJHA U3 C/ICAYIOLIVX KOMOMHAIVIL:

I
accel. | accel. | accel.

(Temm yckopsieTcsl OT IIePBOIT YCIOBHON «4eTBEPTU» KO BTOPOIL,
OT BTOPOJ YCIIOBHOW «4e€TBEPTU» — K TPETbEN, a OT TPEThel
YC/IOBHOII «4eTBEPTU» — K YETBEPTOIL.)

II
rit. | rit. | rit.

(Temrr 3ameyIAeTCA OT IEPBOIT YCTIOBHOI «4eTBEPTI» KO BTOPOIL,
OT BTOPOJ YCIIOBHOW «4e€TBEPTU» — K TPETbEN, a OT TPEThel
YC/IOBHOII «4eTBEPTU» — K YETBEPTOIL.)

111
accel. | accel. | rit.

(Temm yckopsieTcsl OT IIePBOIT YCIOBHON «4eTBEPTU» KO BTOPOIL,
OT BTOPOJ YCTIOBHOM «4€TBEPTU» — K TPETbEN U 3aMEMJIAETCA OT
TpeTbell YCIIOBHOI «4eTBepPTI» K 4eTBEPTOIL.)

v
accel. | rit. | accel.

(Temm yckopsieTcsl OT IIepBOT YCIOBHON «4eTBEPTU» KO BTOPOIL,
3aMeMIJIAeTCA OT BTOPOII YCIOBHOM «4€TBEPTU» K TPeTbheil u
YCKOpAeTCA OT TpeTbell YCIOBHOM «4eTBepTU» K YeTBEPTOIL.)
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\Y%
rit. | accel. | accel.

(Temm saMeqyIAeTCSA OT IEPBOIL YC/IOBHOM «4eTBEpTI» KO BTOPOIt
U YCKOPSIETCA OT BTOPOM YCTIOBHOM «4€TBEPTU» K TPEThEN, a OT
TpeTbelt YCIOBHOI «4eTBEPTU» — K YeTBEPTOIL.)

VI
rit. | rit. | accel.

(Temm 3amenIAeTCA OT IEPBOIT YCTIOBHOI «4eTBEPTI» KO BTOPOIA,
OT BTOPOI1 YC/IOBHO «4eTBEPTU» — K TPEThell U yCKOpsAeTCA OT
TpeTbell yCTIOBHOM «4eTBepTI» K 4eTBEpTOIL.)

VII
rit. | accel. | rit.

(Temm 3amenAeTCA OT IEPBOIT YCTIOBHOI «4eTBEPTI» KO BTOPOIA,
YCKOpAETCA OT BTOPON YCIOBHOW «4ETBEPTU» K TPETheN I
3aMef/IAeTCA OT TPeThbell YCIOBHOI «4eTBepTI» K YeTBEPTOIL.)

VIII
accel. | rit. | rit.

(Temn yckopsieTcs OT II€PBOIL YCTIOBHOM «4eTBEPTU» KO BTOPOIL
U 3aMeNIJIAETCA OT BTOPOJ YCTIOBHOM «4€TBEPTU» K TPETheEN, a OT
TpeTbell YCIOBHOI «4eTBEPTU» — K YeTBEPTOIL.)

Ecnu xe B X0fle aHa/Au3a Mbl IMONYYUM JIBA PABHBIX 3Ha4eHUs (cp.:
a) accel. | accel. | uniforme; b) rit. | rit. | uniforme; c) accel. | rit. | uniforme;
d) rit. | accel. | uniforme; e) accel. | uniforme | accel.; ) rit. | uniforme | rit.;
g) accel. | uniforme | rit.; h) rit. | uniforme | accel.; 1) uniforme | accel. | accel.;
j) uniforme | rit. | rit.; K) uniforme | accel. | rit.; 1) uniforme | rit. | accel.), To
nopo6Hast kKombuHanus 6yzet IX — cBepxcxemHoit (IX W IX U T I.). Takxe
K CBEPXCXEMHBIM OTHOCUTCH 1 X KOMOMHALUA, JOMYCKAIOLIAs IONTyIeHme
TpeX paBHBIX 3HauYeHuit (cp.: a) uniforme | uniforme | accel.; b) uniforme |
uniforme | rit.; c) uniforme | accel. | uniforme; d) uniforme | rit. | uniforme;
e) accel. | uniforme | uniforme; ) rit. | uniforme | uniforme v X, X 'u . 1.)'".

16

ITpennaraemas Mofienlb — He €VHCTBEHHAA 13 BO3MOYKHbIX; €€ IJTABHOE IIPEMMYIIeCTBO —
HAIJIAJHOCTD ¥ MPOCTOTA. [IMCTPUOYLMIO ClTaraeMbIX «pedeBoii» IMPOTSHKEHHOCTH TeKCTa
MO>XHO BBIYMCINTD TOYHO — 110 popmyie 10. V. JleBuHa, mpefmoxeHHOI UM B cTtaTtbe «O
KO/IMYEeCTBEHHBIX XapaKTePUCTUKAX pacHpeyie/ieHNs CUMBOJIOB B TeKcTe» (cM.: JleBuH 1967:
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Ecnu 3apmava mccnegoBaHusa CBOGUTCA He K TUIIONOTUM TEMIIOBBIX
Bapuaumit (T. . K K1accupukanuy pajyu Kaccuukanmn), a K yTOYHeHNIO
COOCTBEHHO CTPYKTYPBI KOHKPETHOTO TEKCTA, OT UCCIIEOBATE/IS OXKMAAETCS
Hepexof Ha CIeyIOLINiT YPOBEHb — OCMBIC/ICH)E CBSI3U CUHTAKTUKU 1 Ce-
MaHTUKM — COOTHECEHVIE TeMIIA C TEMaMy TEKCTa.

Paccunraem temn pycckoro Tekcta pomana Habokosa-Cupuna «IIpurna-
IIeHVe Ha Ka3Hb» / “Invitation to a Beheading” u crpynmmpyem fanHbIe IO
r1aBaM (HEPAaBHBIM CETMEHTAM) U II0 «IIOIOBUHAM» TEKCTA U «4€TBEPTIM»
TeKcTa. [I/is1 3TOro mepeBefieM TeKCT pOMaHa M3 CIOBECHOTO psifia B KO-
4eCTBEHHBII Y IIPEJICTABMM POMaH KaK CYKI|eCCHIO C/IaraeMbIX-IIPeIoXKeHNI
(B cloBax; ogMHAPHON 4epToii ( | ) 0603HAYMM IPAHULBI TIPEMIOKEHNUT, A
IBOVIHOW 4epToit ( || ) — TpaHMIIBI I7IaB; B HUDKHEM MHJIEKCe — B KBaJIPaTHBIX
CKOOKax — OyeT yKa3aH IIOPS/IKOBBIIT HOMep IpeIoKeHNs ( (o] ), B BEpXHeM
VHJIEKCe — B KPYIVIBIX CKOOKaX — KO/IMYECTBO C/IOB B IIpeIoKeHu: (™)),

Cp. cermenTanmio I raBbl poMaHa (OT HPEIOKeHNS « ;) Coo6pasHo cb
3aKOHOM®, LlyHuHHaTy 1]. 06bABI/IN CMEPTHBI IPUTOBOP'D IIOHOTOMB ¥)»
(Cupuns 1938: 7) mo npenioxeHus “U3) Yacel npo6uy Hen3BBCTHO Kb 4eMy
OTHOCHBLIYIOCS 1ONTOBUHY V)». — Cupuns 1938: 17):

19]4]13]6]13]41]12[3]32|6|10]|12]4]44]30|1]15|31|4]|6]7
|11]7]19|1]10]3]1]9]17|11|18|11]2]2]30]4|6|5|20]|8]7]|16
120]6]6]11[8(20|36]8]12]2]7|5]15|8]21|11]23]27|22]19]3
|1]114]9]|7[1]1]2]10]|13]15]21]10]2|8|6]19]9]|5|11|9|11|
94|3[10|6[13[4]13|14[17]|2|8]14|40|4|8|14]15]19|14]2]
4|3|5[18]|7|14]3|1|36]|22]21]5]2]5]|4|13]2]|20]13]5]|11]7]
2917|2445 13|13]10|8]5]10[20|10|28|11]10|6]|14|28]27]
9]10]12|5|1|4|5]3]7]|31]6]|30]|31|22|40]30|38|37|14|89]11
18]16]4]7]

CpenHsAA OnMHA NpeNoXeHUs B 3TOIl I7aBe paBHseTca 12,9 cimosa
(ASL,_ ., =12)9).

Cp. cermenTanuio II rmaBel pomana (0T IpenIoXKeHNA (174 Y TPEHHIA
ra3eThl, KOTOPBIA Chb YaIIKOJM TEIIOBATaro MIOKO/Majila NpuHeCh eMy Po-

112-121), — mnyt CpaBHUTETHHO TOYHO — IIPYU IIOHMMAHMI TEKCTA KaK CyMMBbI SKBYMBA/IGHTHBIX
KOMMYeCTBEHHbIX eMHCTB (HanpuMep, MHUIMAIbHOI 1 QMHAIbHO TO7ell TeKCTa, PaBHBIX OfHA
APYTOIt 0 TOMY U/IM MHOMY Hpy3HaKy). To, 4TO TeKCT MopAaeTcs ApobneHnIo Ha paBHOBEMKIE
TOMM, — ITO CBONCTBO /MI0OOT0 IpoIiecca, He ABJAIIIErocs 6@CKOHEYHBIM: eC/M IPOIecc
KOHEYeH, Y HETO €CThb He TO/IbKO Ha4ajIo, HO ¥ cepefyHa, ¥ 6oree ApoOHbIe COCTABIAIOLIIE.
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IioHb, — MbCTHBII MUCTOKD “[lo6poe YTpeuko” 1 60rbe cepbe3HBbIil OPraHb
“Tonmocs Ilybnukn”, — Kaks Bcerga Kuirbam nBBTHBIMM CHUMKaMy 22)»
(Cupunsp 1938: 18) no npepmoxeHus (a4 uHIMHHATD, Tebd 0CBBXUIO
IpecTymnHoe TBOe yupaxHeHie “». — Cypuus 1938: 27):

125391440 |16 |60 |26|28]14|39]37|7]11]27]4|13]|11]|17]9
|12]36]6]12]28]30|44|6|5]14]9]21|11|15|20|6|4|3]|6|6]|3]
182622 |25]50|27] 73|58 |21 |13 |4|42]11]|6]|3|19]26]22]45]|
19]3]2]11]28]51]10|8|5]13|8]7|14|14|9|4|18|31|10]|25]19
1371202129417 |34|34|18|7]13]10]24|55|7|8]11]6]6]8]
39|7|6|5[13[12|10|18 15156

CpepgHsas gnmMHa IpefloXeHUs B 9TOI IIaBe paBHserca 18,6 cmoBa
(ASL,, ,.,=18,6).

Cp. cermenTtanuio III rmaBel pomaHa (0T HpefIoXKeHNsI lags) LHvHIMHHATD
IPOCHY/ICS OT'H POKOBOTO POKOTA FOTIOCOBD, HAPACTABIIIATO B KOPUAOpPB »
(Crpunp 1938: 28) 10 mpemIoxKeHu « o) CIOPTYK®D Y JiPeKTOpa O6BUTD C3a

3amaykaHd Bb u3BecTKy ®». — Cupnnp 1938: 37):

1917|2420 12| 11]|15]10]12]8]5|2]2]2]13|6|3|6|7|4|9]|8
|43 6]4]4]7]10|8]3]4]3]5]8]6]9]17|5|8|7|8|24|5]|23]|30]
10|15|5|11|2|9|15|9|15]7]10]8]6]1]8]10]8]33]36]14|5]|6
|7]5]14|8]3]7|6]3]17]14]11]1]6|3|5|3|9|4|10|6]|23]|3]|7]|
17]2]6]2]8|15|16]|14]|14|5]13|10|11|4|4|6]|8|3|8|11|6]16]
218]9]6|8]22|11|16|6|8|12|6|8]|3]|28]|8]6]3]|8]44]10]|6]23
|14 12]43]17]21]8]9]18]13]21|38|3|11|16|34|32|42|43|31]|
23]20|9]33|1]10[12]|6]4]44|2]|3]18]9|5|17]15|3|7|9]18]8]]

Cpepgusas gnmMHa IpefnoXeHUs B 9TOI raaBe paBHserca 11,5 cnosa
(ASL,,, ., =1L5).

Cp. cermenTtanuio IV rimaBsl pomana (0T mpeToXKeHnst «41) OHA BOIIITA,
BOCIIO/Ib30BABIINCh YTPEHHNUMD sABleHieMb PomioHa, — NpoCKO/NIb3HYBD
HOXD €ero pykamu, gepxaBmmumu nogHocd ?» (Cupuns 1938: 38) mo
TPEMIOKEHNSA « Karanors comeprkasncst Bb 06pa3iioBoit unctors; TbMb
6ombe yquBuTeNIbHO 6B1I0, 4YTO Ha 6B5710MDB 060pOTE OFXHOI M3B NEPBLIXD
cTpaHMIlb ABTCKas pyka cabrana KapaHjalleMb Cepilo pUCYHKOBD, CMBICTD
kouxb [{MHIMHHATD He cpasy pasragand *». — Cupunsp 1938: 47):

[12]7]11]11|6|2]16]15]|34|25]3]10]|6|10|8|6]8]|6|6]8]2]
30|15|8]7]3]13]27|7|8|8]3]14|21]7]24|15|9]|12]16]10]2]5
| 1314273 |4|4|12|2]3]19]3]19]7|5|6]|7]|14]11]15]2]9]1]
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501]5|1[9]1]3]1]|15]1]|57|1]26|1[15|3|9]1]6]20]10]15]|23
19715(30|27|10|5]66|13]2]|2|1]2]|4|5|8|10|7|45|5]10]|5|
12273036 12|6]9]29]20|2]106]30|13]29]20]|10|1|2]|4]6|
18414]2|5|3|26|33]17|7]9|8|5]4|3|1]6|3|5]|13]2]3]7|4
13]3]9]22|36]10|29]|

CpenHsAA ONMHA NpeNoXeHUs B 3TOIl I71aBe paBHseTca 12,5 ciosa
(ASL,., ., =12,5).

Cp. cermenTanuio V m1apbl pomaHa (0T npeioxenus «, “Ilossonbre
BAach OTD IYILIY NIO3PABUTD , — MAC/IAHUCTBIMB 6aCOMb CKa3aTb AUPEKTOPD,
BXOJIsI Ha APyTroe yTpo Bb Kamepy Kb Llnnnyauary '7» (Cupuns 1938: 48) no
IIPeIIOKEHNA «,.. Bee Cmmocp okoHYaTenbHO, HO OHB €llle Ha OJWIHD MUT'D
Pas3KMyPpWICs, OTTOTO — YTO 3aXKercs CBETD, 1 POgioHD Ha HOCKax'b BOLLETD,
3a0parb CO CTO/A YePHBIN KAaTaJIOr'b, BBIIIED, moracio *». — Cupuas

1938: 58):

117138 18|5]2]3]4]10|14|2]15[22]10]6|3|18]27|14|1]14]2
13]3]27(11]2]5]|5]|4]3]7]15]3]15|4]|16]18|17]16]20|8|6]29
1191635 15|14 |74|18|12]12]7|19]|23]2]4]14]|9]4]25| 66|12
14]4]16]2|6|17|19| 14| 18|17 |16]27|21|12]3]4|5]|2|14]25]6
|17]13|11]14[9|6|19]68|2|28]13|5|18|13]25|41|38|24]|5]|57
17120]5]5]9]28]47|16]12]11|8|13]|8]14|7]8]29|3 |24 74|25
17]3]10|1]6]12]21|33]|6]30|16|7|57|7|2|33]3|26]]

CpenHsAA ONMHA NpeNoXKeHUs B 3TOIl I7aBe paBHseTca 15,5 cimosa
(ASL_,, .., =155).

Cp. cermentannio VI rmaBel poMaHa (OT IpeaIosKeHNA €764 1TO 3TO
OBIIO — CKBO3b BCe CTPALIHOE, HOYHOE, HEIIOBOPOT/INBOE, — YTO 3TO OBIIO
takoe? ?» (Cupunb 1938: 59) [0 mpemnoxxeHus o OcobenHo, Ka3anocn,
ObUTD OH'D TOPAD TEMD, UTO MayKb CUAEID HA YUCTOI, 6€3yKOPU3HEHHO
IPaBIIBHOI, OYEBIUIHO TOIBKO YTO co3ganHoN maytnnab ¥». — Cupuns

1938: 68):

112]25]10]8 2|14 |4]26|11]18]7|4]|6|3]5]30|11|6]41]1]37
114]2]5]38|1]9]6]21]24]10]37|5|5|8]4|2]6]3]|11]13]19]10
1121310710 4]3]3 |18 1612|119 |24 |21 |12 |47 |8 |28 11|
34| 131]50|260|69] 14|18 |13]10]3|8]13|8]25|14|11|5|14]17
|6]12]7]3]5|3|33]20]30|40]25]25|28|10]29]|14|17|5]|16]8|
39(27(7|2]6]|6]18]|
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CpenHAA OnNMHA NIpeIoXKeHMUA B 3TOI INaBe paBHAeTcA 18 crmoBam
(ASL,, .., =18,0).

Cp. cermenTanuio VII riaBel pomana (0T mpefnoxenns « . Ovaposa-
tenbHOe yTpo! @» (Cupues 1938: 69) 10 mpeyioxKeHmst «1949) FIBCKOTIBKO OYKBD
CKBO3b KaIlTI0 M3b IEeTUTa 0OPAaTWINCh B LNI[EPO, BCIYXHYBD, KAaK'Db IIOJD

nexadeit mynoit "». — Cupunp 1938: 78):

12]1218]8]7]66|51|45]|26]21|11]6]|4]|2|6|2|2|1|4|6]12]15
19118 11[38]|10]12]2]2]2]6]15[48]15|6|6]3|11]33|39]9]16
15]17]5]7]9]22]42|41]24]6]9]1]7|4|1]2]8]5]4]2]|4]|10]|6]
4]13]5]2]6]7]6]4]3]10]9]2]34|17]|4|8|14]5]19]4]2]|32]5]
12|17]11]8]19]17|6|5]18|23|8|2|4|2[11|1[1]2]3]|1]15]|7]
9]4]3|12]7|17|7]28|7|11]14]3]11|2|4|3|11|5]2|4|15]5]5
1816[12[18]2[7]27|15|5|8]3|5]12|5]|2|8|3]3|8]2|4|1]|8]
271312]2]17]39|4]16]5]4] 14|

CpenHaAsa pnMHA NpefoKeHUs B 3TOil I7aBe paBHseTca 10,5 ciosa
(ASL873—1040 =10,5).

Cp. cermenTannio VIII rnaBel pomaHa (0T IpepIoXeHus “(101) (Ectbp,
KOTOpbIe YMHATD KapaHAAIl'b Kb ce6h, OyATO KapTOLIKY YNCTATD, @ €CTb,
KOTOpBbIE CTPYTaloTh OTD cebsi, Kakb manky...[)] “”» (Cupuus 1938: 79) no
pennoXKeHus €] (TYT’b, Kb coXarbHil0, morach Bb Kamepb cBBTH, — OHD
Tyumicst Pagionoms <sic!> poBHo BB fgecsitp) "¥». — Cupunp 1938: 87):

1174|113 |52]|16|68|37|25]37|5|21]|4]|22]49|12]|3|3|5|28]
29(3(3]7]14]2]1]25]37|8]69|85|5|13|4|16]|2|4|30]|27]2]|6]|
3117]15] 19|70 |66|2]19]6]19|8|37]26]10]21]15]77| 41|37
66|33 [13]75|57|5|38|34|4|33]34|27]25|26]17]136]|13||

CpenHaAsA pnMHA NpefoKeHUs B 3TOIl I7IaBe paBHseTca 24,7 cioBa
(ASL1041—1119 = 24,7).

Cp. cermenTanyio IX r1aBel poMaHa (OT IIPeRIOKeHNS “(120) W cHoBa ieHp
OTKPBUICA IyNoMb rontocosb O (Cupuirs 1938: 88) no npepnokenns «,,,, Tpyn-
HO OBIIO Temepb MOBBPUTD, YTO BB 9TOI Kameph Tonbko uro — D». —
Cupunsp 1938: 96):

16181919]3]86]65|58]|11]25]6]13|8]7]3|13]19|7|11]12]54
|9|14]20]4|8|32]2]6|35|23]18]18|14]28]20]|9|70|8]13]46|
17|34]7]2|5|22|7|16]18]26]29|25|6[10|9|12]|1]|2|6|7|5]21
181912]3]3]1|7]3]5]9]7]3|4|10|16|7|28|6]10]24|19|4]|5
126]5]3|4|4|3|7]7]24]19|16]3|5]|7|25]|21|6]4]|18]21]9]5]
1273319694 10|
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CpenHsAA ONMHA NpeNoXeHUs B 3TOIil I7aBe paBHseTca 14,8 cimosa
(ASL1120—1234 = 14’8)
<«
Cp. cermeHTanuio X ri1aBbl poMaHa (OT IIPeNI0OKeHNs 135 Korpa
BOTYEHOK'D O/TVDKe TO3HAKOMUTCS Ch MOVMMU B3IVISIAMU, OH'B IIepeCTaHEeTD
menst puanthbesa|”] My (Cupunas 1938: 97) 10 npemioKeHns « Ha Ttom®b

[1410]
npepcrasieHie n KoHIMI0Ch ©». — Cupunp 1938: 105):

111]34]6]10|5[4]32|7[49|6|26]|12]8]10]13|5]5]1|1]10]2]
8]3]4]2]20]2]14[15|2|3|4|4|2[15]|3]|26]3]14]10|6]8]3]4]
48]4|8|24]8]7]3|1]|3|3|3]22]13]3]3]8]12]24|12]13]5]11
|11]6]1]5]6]2]4]7]10]10|8|26]11]5|7|13|8|3|5|8]4]|6]6]
3112|913 |44|13]28]18]9]23|20|5]9]26]36|12|13|2|5]10]6
19]5]4|11]4[8]6|5[9|2|8|4|7|2|11]8]4]|7|4|10]2|10]3]14
13]4]3]4]9]5]12[2|11]7]9]4]|5]2]10[13]12|5|22]12]26]11]
17]7]2|5|16]2]12]18|1[10]15]6]30|6]12|7|4|18]5]|

CpepHaa AnMHA IpeJIOXeHUs B 3TOil IIaBe paBHsAeTcsa 9,4 ciaoBa
(ASL1235—1410 = 9’4)'

Cp. cermenranuio XI r/1aBbl poMaHa (OT IpeIoKeHNsA €117 TeTIepb raserd
Bb KaMepy He [JOCTaBIANO0Ch: 3aMBTIUBbD, YTO U3b HUXD Bbipb3aeTca Bce,
MOTyIIjee KacaTbCsl 9K3eKyLin, I{MHIMHHATD cCaMb 0TKa3a/ICst OTD HUXD »
(Crpyap 1938: 106) mo npemnoskeHus “ass] Ymarp, NOANIPBITHYTD M MOKATU/ICA
10 ofbANy COpBaBIIINICA Cb JpeMy4uxdb ThHeN, paspoClINXC HaBEPXY,
KPYIIHBIN, BABO€ KpynHbe, YbMb Bb HaTypHh, Ha C/1aBy BHIKPALIEHHBIN Bb
6JIeCTALLIN >Ke/ITOBATHI LBBTD, OTIONMPOBAHHBIN IT <Sic!> I/IOTHO, KaKD
SO, CU/YBBILII BB CBOET TPOOKOBOIT Yaikh, 6yTadopcKoit Komyap “7». —
Cupunanp 1938: 114):

120189 14|28]25]20|18|40|19|16|73|48]12|3|37|31|36]6
1641544 14]13|45]43 |13 |56 |121]57]100|59|15]4|4|22]6|
90|12[15|12]23|12|11|3|32|51|5|8|13]23|7|43]28|17|9]10]
12|6]6]21]9]9]7]35]2]|5|27|8]28|20|16]5|37||

CpenHsAA ONMHA NpeNoXeHUs B 3TOIl I7aBe paBHseTca 23,9 ciosa
(ASL1411—1485 = 23’9)'

Cp. cermentanuio XII raaBbl pomana (or npeanoxenns « .. OHB
IPOCHY/ICA OTD IJIyXOTO IOCTYKMBaHisA, cBepOexa, 4To-To IIb-To ochima-
nock @» (Cupunp 1938: 115) 10 npemioeHus « [“]JaBaitte, 51 BaC®H Hay-

ay!” @y, — Cupuab 1938: 125):

[1639]
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1911033 ]4|1[1]1]2]31]9]3|21]|24]55|57|11|36]|71]|19]32]
5010[16|12]11]3]9]1]2]21|6]12|20]4]50]6]27|7|11]|10]27]
8(16(2933]19]19|11]26|13|13]12]1|1|3|4]18]8]7|1|5]|13]
9]22]5]12|2|16]3|5|10]19]4[13|14]19|11|27]4]4]24|23|3]
14|7|6]3]4]2]5]8]1]13]10]6]21|18|18]|60|66|7|3|12]7]|6]
15|11]30]11]53]8]5|90]25]45|8]2|3[9]37]24|7|7]20]|4]|22
115103 1]3]12]5]5]12]1]5]4]11]33]14|2[4]|13|6|2]|2]|4]
7141313 |2]4]]

CpenHaAsa pnuHa NpefoKeHUs B 3TOil I71aBe paBHseTca 13,8 cimosa
(ASL1486—1639 = 13’8)'

Cp. cermenTanuio XIII rmaBel pomana (OT IpeRIoXKeHNs 0] Kpans,
X[/, ¥ BOTH — Bb MepTBBIILIIIIT 4aCh HOUM CbI3HOBA 3apaboTtasm 3BYKn !»
(Cupuns 1938: 126) 10 IpeIoKeHN s “(1750) “S1 ppIIaTh He MOTY’, — CKa3alrb
UnunuaHats ©». — Cupuas 1938: 133):

I[11]5]18]19]|2|1|3|24]65|6]23]33|36|28|41|44|46|171|4]28
11517413 56|47 | 1|41 (4731|1463 |16|80|6|2]14]1]7|5]
1347|2418 11]8]2|21|4|25|7|1]3|6]1|14]2]6]|3|14]|10]
416|3(2]3|11]6]3|3|6]3]2]14]23]9]2]2]|2|7|3|5]3|5|1]2
134232191312 14]6|10|5]2|21]49|9]6|4|5|4]18]3 |14
|24]24]24]3]27|9]7]12|6]22]6]]

CpenHaAsA pnMHA NpefOKeHUs B 3TONl I71aBe paBHseTca 15,3 ciosa
(ALSI640—1759 =15,3).

Cp. cermentauuio XIV rmabl pomana (0T npeoxenns « . OHu 95071
elrie O/VKe — ¥ Tellepb TaK'b TOPOIVJINCD, YTO TPBIIHO OBUIO MXb OTBJIEKATH
BBICTYKMBaHieMb Bonpocosd ¥» (Cupuusp 1938: 134) no npemmoxeHns
1335) KO BCEMY BTOMY NPUCOEHMHANACH ©KEMUHYTHASA BO3BMOXHOCTD
BO3BpallleHisl BOJIHYIOLIATO CTYKa, ABICTBYyIOIIasA, KaKb pasbIMUMBOE
OXMJJaHie MY3bIKM, — TaKb 4TO LIMHIMHHATD HAXOAU/ICS Bb CTPAHHOMD,
TPeIeTHOMD, OIIACHOMD COCTOSIHIN, — ¥ Cb KAKMMB-TO BO3PaCTAIOLUIIMD
TOPXeCTBOMD OM/IN JjajieKie 4achl, — ¥ BOTD, BBIXOAA M3 MpPaKa, I0faBast
APYI'd LPYTY PYKU, CMBIKalIUCh Bb KPYI'b OCBBIEeHHBbISA QUIYypbl — U,
CJIerKa Hanupasi BOOKD, M KPEeHsACh, U Talljach, HAYMHAIM — CIIepBa TYTOe,
BJIayallieecss — KPyroBoe IBVDKeHie, KOTOpoe IMOCTENeHHO BBIIIPABIIAIOCD,
JIeT4asIo, YCKOPSIOCh, — M BOTD YoKe IIOILJIO, IIOLIJIO, — M YyIOBUIIHBLA ThHI
OTb IUIEYD ¥ TOTIOBD MPOOBray, IOBTOPSACD, BCe MMbYe 0 KaMEHHBIMD
CBOJJAM'b, ¥ TOTb HeM305XKHBIII BeceNbuakb, KOTOPBI Bb XOPOBOAS BHICOKO
HOJIHMMAeTDb HOTY, CMBIIIa OCTaIbHBIX'D, 60/IEe YOMOPHBIXD, OTOPACHIBATD
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Ha CTBHBI TPOMaJIHbIe YepHbIE YITIbI CBOMXD 6€300pasHbIXb KOTBHD 1%y, —
Cupnnanp 1938: 143):

115]58]7 45|20 18]16]38]9|13|8|2]6]7|3|4]|11]4]|10]7]|8|
507)11]4]28]38|15]7|1]5|4|16]|5|8]23|19|46]|12]41]31]|11]
16|5]4]18]30|17]7(20|18|8|8|12|1]4|8|3|14]3|18|16]13|
11|3]13]24|26]19|5|7|36|16]9]26|13|11|5|46|4|5|30]2]|9
|4]4]14]13|8]5]5|9(13|8]3|4|11|12|74|11]|11|8]|4]|3]2]4]
316(8]4]2]39]4]1]10]21]3|9[20]5|7]2]37]|30|22]72]106 ||

CpenHsAA ONMHA NpeNoXKEeHUs B 3TOIl I7aBe paBHseTca 14,6 ciosa
(ASL1760—1886 = 14’6)'

Cp. cermenTanuio XV I71aBbl poMaHa (OT IpeIoKeHNA (1387 Y TPO TpO-
LIIO TUXO, HO 3aTO OKOJIO IIATY IOMONTYJHM HAa4ya/ICA COKPYIUUTENbH B
TPECKD: TOTD, KTO pab0TaTb, PbsSHO TOPONWICH, 6€3CTBIIHO rpeMbiTb; BIIpo-
4eM'b, He Ha MHOTO IIPUOIM3IIICS co BuepanrHsro gus “» (Cupuus 1938: 144)
710 HPeINOXKeHUA « . BUCAYAA KepPOCHHOBAsA /TAMIIA, OCTAB/IAA Bb TEMHOTS
DIyOuHY CTO/MOBOII (T TOMBKO BCIIBIXMBAT'D, OTKA/IbIBAS KPYIIHBLA CEKYH/IbL,
O/MVKD MasATHMKA), IIPO/IMBa/Ia HA YIOTHYIO CEPBMPOBKY CTOIA CEMEVICTBEHHBII
CBBTD, IepeXOANMBIIIil Bb 3BOHD HartHaro unHa ®». — Cupunp 1938: 154):

12646711033 |93 |23]|20]24|3|2|9|10]58]|11|13|77|48|27]|
33(30(20|14]9]11|7|1|13|7]22]26]13]28]20|6|11]22]19]|14]
38|6]24|16|10|32|16|1|4|5|33|18|13]|10]8]22]20]|2]17]9]|6
|12|5]|6|3|2|6|1|3|18]25]38]20|18]93|25|66|29]|14]|48]48]
41)82(716]6|7(59(36|11|10|8]7]12]9]7|4]10]38]20]9]|22]
714|3(3]2]12]18]1]3]10]15]22]3]4]|4[15|9|5]|4]|28]]

CpenHsAA OnMHA NMpeiloXeHUs B 3TOIl I7aBe paBHseTca 18,6 ciosa
(ASL1887—2008 = 18’6)
Cp. cermenTaunmio XVI rimaBbl pomaHa (ot mpepmoxenus « . CIOKOICT-

[2009]
Bie V» (Cupuus 1938: 155) 10 npeIoxKeHnst «

2159] Ho, npoxa, 6ubmiorekapp
ymens @». — Cupuab 1938: 164):

11020 1]7|4]17]24]40]3]3|22|87|34]41]35]26]19]3]6]6]
21| 16]1|10]58|24|125]48|37|27|6|13|3|14|16]|8|32]37 28|
14]30]28[19]33]32|13|11]4]2|14|5]9|2]4|8]13[13]2]5]17]
18]18]4|14]24]13]3]2]16]25]5]11]1]|12]15]3]1|2|17|9]8]
97]4|2]4]15|7|7]4|1|8]4]3]|12]4]2]|23]16]3]11]2]5]9]5
112]6]2]12]15]8]2]7]10]7]20|8]4]8|6|7|4]|15|4|13|33]15
1815]5]8|4|9|11]4]4]3]5]4]|7]|9]|6|4]|5|18]3]3]4]16]1]4]]
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CpenHaAA OnMHA IpeIoXKeHMUA B 3TOI INaBe paBHAeTcA 13 crmoBam
(ASL2009—2159 = 13’0)
Cp. cermenTaumio XVII rmaBel poMaHa (OT IpeyIOKeHNA « O6pbryait

Tpe6oBaIb, YTOObI HAKAHYH'S Ka3HU IACCUBHBII e y‘{aCTHMK’b[i/llég.]KTMBHbIﬁ
BMBCTH ABNANMNUCH Ch KOPOTKMM'D HNPOIaIbHBIMD BU3UTOMDB KO BCEMB
IJIaBHBIM'D YMHOBHVKAaM'b, — HO JJIs yCKOPEHis puTyasna 610 pblIeHo, 4To
OHBIA /TNLA COOEPYTCs B IPUTOPOTHOMD ToMb 3aMbCTUTeIS yIIPaBILAIOLAro
ropofoMd (caM’b YIPaB/IAIOLIil, ero IIeMsAHHUKD, ObUTD Bb 0TbE3ah, —
TOCTUID Y ipy3eit Bb [IpuTOMCKE), U 4TO Kb YXKUHY, 3alIpOCTO, IPUAYTH
tyga HnunuaHats 1 M-cbe [Tbeps *» (Cupuns 1938: 165) o mpennoxeHns
30 Bach He JJOCTaBaoO’, — CyXO cKasalb M-cbe IIbeps 7». — Cupuns

1938: 175):

1594124914 4952|351 |27|7]6]|11]12]17]96]99 |28 |13
4]3|28]17]12]12]3|11]2]56|36]2]23|5]24|15|3|6]|26]|17|28
55|14 |6|22|31]42|7|7]40|17]29|11|14]35|60|33|13|17|22]
26]5(22|1|8|5[11|2|3|46]12]7|3|4|4|14]18]|3|4|5|4]|6]24
|5]10]51|8]31]2]10[40|13]2]|41]10]11|8]12[10]12]9]8]27]
8]3]2]9]10]16[9[32]|2|5[10]1]|4]|5|9|10]12]7]|7]|]

CpenHaAsA pnMHA NpefOXeHUs B 3TOIl I71aBe paBHsAeTca 17,7 ciosa
(ASL2160—2280 = 17’7)

«

Cp. cermenTanuio X VIII r1aBbl pomaHa (OT IpeIOKeHNA « 81 HpUIErD,

He CIIaJI'b, TOJIBKO IIPOZIPOr', U Tellepb — pa3cBBTH (ObICTPO, HEUETKO, C/IOBD

He KOHYasA, — Kakb OBIyiil ocTaBisgeTd CIbAb HEMOTHOI ITOJOIBbI, —

nycand LIMHIVHHATD), Telepb BO3AYXD OMBeHD, 1 5 TaKb 03510D, 4TO MHbB

Ka>KeTCsI OTBJIEYeHHOE MOHATIe “X0N0AD” BO/DKHO MMBTDH popMy Moero Thia,

U ceitgach 3a MHOIO puayTs[”] “» (Cupuap 1938: 176) 1o mpemmioskeHns
<« o . » .

(3424 HOTapammsaiirecn <sic!>, 6apbiHpKa’, — nepebuns Popions, da-

MIIbSIPHOJ KOTBHKOM MOATaIKMBas ee Kb BIxony '%». — Cupuus 1938: 184):

|| 44|40 107]91]72]13|5|3|3|16|21|8]3]20]|7|6]2|8|16]10]
25(39(29]40(40|6[10[7]6|2|11|11|11]6|4]7|5|4]43|13|10]
6|4]2]4|8]6]47]8]10]|30|34|14|16|11|36]8]11]39]8]4]|7]|8]|
9|7[17|1]5]3|13|34|1|4]10]33]16]19]4|10|5|14]|3|7|3]|6]|
13]20]28]24|34|12|8]12|11]6]|1]|6|14]12]4]13|22]10]17|19
1815|2113 |21|34|2[4]3|1|4[14|2]3]5|13|4|14|9]5]7|6]
2|4|716]13]11|7]2]3]|4|7|1]9]7]|2|18]10]|
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CpenHsAA ONMHA NpeNoXeHUs B 3TOIil I71aBe paBHseTca 13,7 cimosa
(ASL2281—2424 =13,7).

Cp. cermenTanuio XIX rmaBel poMaHa (OT IIpeIoKeHNA 405 Ha ApyTOE
YTPO €My HOCTaBMJIU Ta3€Thbl, — M 9TO HAIIOMHUJIO IIepBble JHU 3aK/II0ue-
Hist 1P» (Cupuas 1938: 185) [0 npemiokeHns (3541 LIMHIJMHHAT, CTAPAsCh
HIYETO Y HUKOTO He 3a[5Th, CTYIIast KaK'b I10 TOJIOMY IIOJIOTOMY JIbJLY, BBIOpasICs
HAKOHEIlb 13D KaMepbl, KOTOPOil COOCTBEHHO yrKe He ObI10 6orbiie Py, —

Cupyab 1938: 194):

112]22 (32| 11|32]1]5]59|21|15|35|53|51|28|12]5]22|16]1|7
|187]20]13]|26|4]14]5]30|9]3]38]|36|28]20]|10|9]|5]202]82
|16]14|8]2|17]4]4]10|2|11|7|4]|18]|36]12]6|3|31]8]6]2]20
128(10]1]7]6]20]2|1]3]13|11]15[3|17|18]|2]9|13]|2]9]|19]9
18135(15[2[3|29]8]6]|3|7|14]10]35|16]7]50|17[13]20|3]5]
619215223 |27|15|11]30]5]23||

CpenHas OnMHA NpefIoXKeHUs B 3TON I71aBe paBHseTcsA 16,7 ciosa
(ASL2425—2541 =16,7).

Cp. cermenTammio XX 11aBbl poMaHa (OT IPeIoKeHUs “lsaa) LyaiazaTa
HOBE/IN 10 KaMeHHBIM Tiepexofgamd O» (Cuprab 1938: 195) 10 mpeyioxkeHust
«(2¢06) BUHTOBOII BUXDb 3a6Mpaab U KPYTUTD IIbUIb, TPAINKY, KPALIEHbISA
I[ETIKN, MeTKie 00/IOMKM [TO3/IalleHHATO TUIICA, KAPTOHHbIE KUPIIYM, ayII;
nerbna cyxas Mra; u LIMHIIMHHAT D O CPeA MBI, Y MAAIINXD Belllel,
U TpeleTaBUINXD ITOIOTeH'D, HAIIPABIAACh Bb Ty CTOPOHY, TAE, CyAs 1o
rO/I0CaM'b, CTOSIIN CYILECTBA, TOf06HBLI eMy “P». — Cupuab 1938: 205):

1511087 (36|13 |19]24]6]23]21|31]25|81|5|16|45|15|44|7
120]6]6|17]5]25|16]11]12]32]10]3|3]21|23|8|5]13]3]9]7|
29(17|7|31]4]28]|69|12]10]24|8|22]14|1|26]4]|5]|10]37]|22]
4110]27]16|7]23|8|5]3]3]10]19|9|7|18|21|3|10|3|15]4]|5|
6]3|25]4|2]56]|12]12]|27]11|78|36|4]19|14]10|30]|2|24]24]|
13|19]20]15(22]13|7|8]6|3|2(2]6|5]|4|13|2|1]3]3]3]4]1]
5015(13]3]10]2|4]5]4|17]|6|77|4]7]6|22|10|16]|2|8|11]14
15]7(13|28]|2|2]42]]

CpenHsAA OnMHA NpeNoXeHUs B 3TOIl I7aBe paBHseTca 14,5 ciosa
(ASL2542—2696= 14’5)'
CerMeHTHPOBAB TEKCT, CMOZI/IMPYeM M3MeHEeHN A II0Ka3aTeNs IVIOTHOCTI

CerMeHTalVn OT ITIaBbl K I/TaB€ U IPENCTAaBUM 9TU TAaHHbIE B BUIE€ Tﬂ6}H/IL{bI:
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Tabnuua 2. «[purnalieHvie Ha KasHb»: VI3MeHUMBOCTb TeMna

Cpepnsasn Cpennas
Komnu- Komu- IIMHa hinilicel
SKEHMIT TaKOBOII TaKOBOM
(B cnoBax) (B cnoBax)
1 173 2238 12,9 173 2238 12,9
II 111 2069 18,6 284 4307 15,2
1 176 2032 11,5 460 6339 13,8
v 160 2000 12,5 620 8339 13,5
\% 143 2213 15,5 763 10552 13,8
VI 109 1961 18,0 872 12513 14,3
VII 168 1771 10,5 1040 14284 13,7
VIII 79 1949 24,7 1119 16233 14,5
IX 115 1706 14,8 1234 17939 14,5
X 176 1663 9,4 1410 19602 13,9
XI 75 1791 239 1485 21393 14,4
XII 154 2132 13,8 1639 23525 14,3
XIII 120 1831 15,3 1759 25356 14,4
X1V 127 1850 14,6 1886 27206 14,4
XV 122 2267 18,6 2008 29473 14,7
XVI 151 1957 13,0 2159 31430 14,6
Xvil 121 2144 17,7 2280 33574 14,7
XVIII 144 1976 13,7 2424 35550 14,7
XIX 117 1952 16,7 2541 37502 14,8
XX 155 2240 14,5 2696 39742 14,7
Bcero 2696 39742

Kak cBuperenbcTByeT Tabmuia, mokasaTenb CpeHell JJINHBI P eIoKeHNs
JU1S TEKCTa Kak TakoBoro (ASL = 14,7 cnosa) dopmupyercs, mpeTeprieBast
ClIenyIoLe Bapualun:

12,9152 | 13,8 | 13,5 | 13,8 | 14,3 | 13,7 | 14,5] 14,5 | 13,9 | 14,4 | 14,3 | 14,4 |
14,4 | 14,7 | 14,6 | 14,7 | 14,7 | 14,8 | 14,7
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CUHTaKTUYECKIUII TEMII 3aMeIJIAEeTCs OT IIaBhI | (ASLI = 12,9 cioBa) K r7IaBe
II, yckopsietcs ot r1aBsl 11 (ASLII = 15,2 cnoBa) Kk m1ase 1V, samemisgerca oT
rnasbl [V (ASL, =13,5 cnoBa) k rmase VI, yckopsercsa ot rnasbl VI (ASL, =
= 14,3 cnosa) x rnase VII, samennsercs ot rmasbt VII (ASL = 13,7 cnosa)
kx rmase VIII, octaercsa nemsmennbim ot rmasbl VIII (ASL, = 14,5 cnosa) 1o
rnasbl IX, yckopsietcs oT rimasbl IX (ASLIX = 14,5 cioBa) x rnaBe X, 3aMe]l-
JISIETCS OT IJIaBBI X (ASLX = 13,9 coBa) k rase XI, yckopsieTcst oT rmaBbl X1
(ASL,, = 14,4 cnosa) k rnase XII, samennsaercsa ot rmasnl XII (ASL, = 14,3
cnoBa) k rinase XIII, octaeTcsa Hem3aMeHHBIM OT I1aBbl XIII (ASLXIII =14,4
cnosa) o rmasbl XIV, samennsercs ot rmasbl XIV (ASL, = 14,4 cnosa) K
r1aBe XV, yckopsieTcs oT ImaBbl XV (ASLXV = 14,7 cnoBa) k rnase XVI, sameq-
JISIETCS OT I1aBbl X VI (ASLXVI = 14,6 cnoBa) k rnase XVII, ocraerca Hem3MeH-
HbiM oT TaBbl XVII (ASL, = 14,7 cnosa) o rnasbl XVIIL, samennsercs ot
mraBbl X VIII (ASLXVIII = 14,7 cnoBa) k rmaBe XIX, yckopsiercs oT rmaBbl XIX
(ASL, = 14,8 cnoBa) fio rnasbl XX, B KOTOPOIT locTUTAeT HOPMBI, COBITA/IAI0-
IIei ¢ IIOKa3aresieM CpefHel IIMHbI IPeIOKEeHNs 1)1 TEKCTa KaK TaKOBOT'O
(ASLXX= ASL =147 crnoBa)Y’.

Bcero B «IIpurnamennn Ha KasHb» — 20 11aB, 2696 npennoxeﬂmﬁls, 39742
cnoBa. PopmanbHO cepelyiHa TeKCTa IPUXOAUTCA Ha I7aBy X, Ha IpaHUIy
1348 1 1349 npepnoxxeHmit:

(1345 [«]PyOKa emme He 3aBTpa?» | (1340) <BBI OBI TaKUX'b CTIOBB TyHIle He
ymorpe6msinu(»], — KoHpuAeHIianbHO 3aMbTNID M-cbe [Ibepd (CupuHD
1938:102).

IToyemy AnMHA IPENTOXKEHN B Pa3HBIX I7TaBaX poMaHa pasHasa? OODACHAET 3TO OTYACTH
crepyrowee 0606uenne I A. Jlecckuca (caenaHHOe Ha OOLIMPHOM CTATUCTUYECKOM MaTepuare):
«HeM cyTyaryis AMHAMIYHEE, TeM, KaK IPABIIO, HIDKE CPEHNMIT pa3Mep IPeATOKeHNs B I/aBe. B
I7IaBaX ¢ HU3KMUM 01 [CpefHMM pasMepoM npefioxerns. — IT Y], Kak IIpaBuio, pa3BepThIBAIOTCA
Te “IIpefje/IbHble CUTYALVN, C KOTOPBIMI CBSI3aHBI TAK HasblBaeMble Ky/IbMIHALMOHHBIE ITYHKTBI
B Pa3BUTUYU MHTPUrK. BoobIe B rmaBax, MMEIOIINX CPEIHNUIT padMep MPeIOKEHNIs HIDKe
CPEJIHETO JI/IsI BCErO IIPOM3BENIEHNA B 1Ie7IOM, OOBIYHO COACPXKUTCSA AUATIOT 1, CIIeOBATENbHO,
co061eHNs O ABIDKEHMSIX IIEPCOHAXKeI, NX MUMIKe ¥ XKeCTaX. B rmaBax, cpeguuit pasmep
MIPeJI/IOXKeHsI B KOTOPBIX BbILIE CPEHETO [/ BCETO MPOU3BEeHNs], OOBIYHO COOOMIAI0TCS
CBeJeHNs O MPEALIeCTBYOMMNX HaYaay AEMCTBMUs COOBITIUIX, IICUXOTOTMYECKIIT aHaIN3,
omnucaHust 06CTaHOBKY, Ief3a)ka, MHTEPbepa, HOPTPETHI JeCTBYIOIINX JINLI, pa3BepPHYThle
XapaKTePUCTUKN <...> U aBTOPCKME PacCy>XAeHns. [namor B TaKUX I7TaBaX 0ObIYHO MM
OTCYTCTBYeT, WIN 3aHMMaeT He3HaYnTeIbHOe MecTo» (Jleccknmc 1963: 111-112).

STu jaHHBle — YTOYHEHNE [PEIIeCTBYIOLIEro Pe3y/IbTaTa, IOIyYeHHOro Ipyu 06CIef0BaHNN
CUHTaKTUKM 1Mo mn3panuio 2000 r. (cm.: Habokos (Cupuns) 2000, 4: 45-187): 20 r1as, 2718
npepoxennit (cM.: Yrrod 2007b: 45-46, 115-118; cp.: Yrrod 2012b: 123).
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OpHaKo 3TM [iBe YCIOBHBbIE «IIOJIOBMHBI» pOMaHa, 3aKjw4as B cebe
O[ITHAKOBOE KONMMYECTBO MPEI0KEeHNI, OTINIATCA PaKTUIeCKON
IPOTSDKEHHOCTDIO, T. €. KOJIMYECTBOM C/IOB —
19079 | 20663
— wnm:
48,0% | 52,0%
ITepBas yclOBHAsI «IIOJIOBMHA» POMaHa OKa3bIBAaeTCs MEHbIIE BTOPOII Ha
1584 cnosa (t. e. Ha -4,0% OT 0611eTO KONMMYIeCcTBa CI0B). Takum 06pasom,
mepBasi MOJIOBMHA pOMaHa CerMeHTIPOBaHa O0siee MII0THO, YeM BTOpasi, 4TO
OTpa)kaeTcsi ¥ B BAPbMPOBAHNY IIOKA3ATeEsI CPeHelt IIMHBI IPe/IOKeHNs —
14,2]15,3
— wn (C OKPYIJIEHMEeM JI0 COTBIX):

14,15 | 15,33

OTK/IOHEHNSI OT ITOKa3aTelsl CpefHell TVHBI IIPeIOKEeHN /ISl TEKCTa KaK
TakoBoro (ASL, = 14,74 cmoBa) 06pasyloT COOTHOIIEHNE —

-0,59 | 0,59
— VJIN:
-4,0% | 4,0%

B 11e710M CMHTAKTHKa TEKCTa OTMeYeHa IMMAaHEHTHbIM 3aMeflJIeH1eM TeMIla
(T. e. poMaH OTHOCUTCA KO BTOPOMY TUIy — rit.)".

¥ Cp. o6patrHblit cry4ait acuMMmeTpun: cuHTakTiKa «Ilopsura» (1931—1932, 1932) Cupuna

OTMedeHa He 3aMeflIeHIeM, a YCKOPEHMeM TeMIIa, T. €. POMaH OTHOCUTCS K [IEPBOMY THUILY
(accel.). OTkmoHeHME OT TIOKA3aTeNA CpefiHelt TuHbI Tpeanoxenus (ASL = 18,4 cnosa) B
«ITopBure» 06pasyer cieayolee COOTHOLIECHNE:

2,3]-2,3
— Vn:

12,5% | -12,5%
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IIpn paspenenun «lIpurnanennsa Ha KasHb» Ha YEThIPE YCIOBHO paBHBIE
JOJM, KaXK/jast M3 KOTOPBIX BK/IIOYAET 674 IpeaIoKeHns, 0OHapyKuBaeTcs,
YTO IepBasA «4eTBEPTb» NMPUXOAUTCA Ha V I/IaBy, Ha TpaHULy 674 u 675
NpeIOKEHUN —

(674] CMyTHBLS GUTYPbI CTYXKAIUXD MOYTUTENBHO IPUOIVKATUCh TYCBKOMD:
0331 IUPEKTOPa y>Ke COCTABMUIICA ITB/IbII XBOCTD JKeTAIOLIVXD B3TISIHY Th;
HBKOTOpBIE TIPUBENU CBOUXD CTAPUIUXD CHIHOBEIL. | (675) «banyemMd MBI
Bacb», — MpoBOpYaTD PofioHs HanocmboKb, — 1 JONTO He MOT'b OTIEepeTh
IBepb IMHIMHHATOBOI KaMephbl, — JIaXKe HarpaZuab ee KPYI/IbIMD PyCCKMMD
CIIOBLIOMD, 1 3T0 nogbiictBoBano (Cupras 1938: 51).

— BTOpas «4eTBepTh» — Ha X I7IaBY, Ha rpanuny 1348 u 1349 npenmoxe-
HUI —

(1345 [«]PyOKa eme He 3aBTpa?» | (1340) <BBI OBI TaKUX'b CTIOBB TyHILe He
yrnotpebnsinu[»], — koHbuUAeHniambHO 3aMBTUAD M-Cbe [Ibeps (Cupunn
1938: 102).

— TpeThbA «4eTBepTh» — Ha XVI rmasy, Ha rpanunyy 2022 n 2023 npepmoxe-
HUI —

(2022 Y OMMOUKM, BHIXO/IMBIIIEN M3D TeaTpa Bb MBXaxb Cb IBBTaMM, IIPIDKa-
TBIMU K'b IIIe4Y, OBIIM HOTM, HUKOTAA He IUIACABIIiA; a Ha crbAyoleMb
CHUMKE, 300paXkaBILIEeMD ee Y>Ke Bb BEHYaIbHOI ABIMKD, CTOSTD PALOMD Cb
Hell )XeHUX', CTPOHBII ¥ BBICOKIiT, HO Cb KPYIZIEHbKOI (pusioHOMielt M-cbe
IIbepa. | (2023 BP TPUALATD TETD Y HesA MOABIAICH YCTOBHBLA MOPIIMHDL,
HpOBefieHHbIsI 6e3Db CMBICTA, 63D KU3HM, 6e3D 3HaHIA UXD MCTUHHATO
3HaYeHisl, — HO 3HATOKY OBOPSIILis COBCBMD CTPaHHOE, KaK'Db ObIBAETD, UTO
cryvaiiHoe JIBVDKeHie BBTBell COBNA/JaeTh C'b )KeCTOMD, IIOHATHBIMD 1A
rnyxonbmoro (Cupuas 1938: 156).

To e cooTHOILIEHNEe — T. €. COOTHOIIEHNEe MeHee TPOOHOTO CerMeHTa K 6omee Apo6HOMY
CerMEHTY — BBIABAT M pacyeThl B eAVHNIAX MEHBIINX, 4YeM C/I0BO (B CI0rax; cM.: YTrod
2007a: 210-212; Ytrod 2007b: 35-40; 110-115; 120-123; Yrrod 2012b: 122-124); Benmmunna
OTK/IOHEHMS B 3TOM CTydae — 6ojiee BbIpaKeHHas:

13,4% | -13,4%

MeHnbliast cTeleHb BHIPOXEHHOCTH (eC/Iit OHA Hy)XHa) OyAeT ZOCTUTHYTA B C/Iydae, eC/IU pacdeT
HPOTSDKEHHOCTY OCYIIECTBILATD B e HMLIAX OOBIINX, 4eM CTI0BO — CHHTArMax (BbIOOp MeTPUKI
TaK )Ke B/IMsET HA MaTepyaJl, KaK BIVseT BBIOOP BECOB Ha IIPeMEThI, B3BEIIVBaeMble Ha BeCax).
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— 4YeTBepTas «UeTBEPTb» — Ha CaMblil KOHell pOMaHa:
(2695) DUHTOBOII BUXPb 3a0MpaTd U KPYTUI'D IbUIb, TPSIIKY, KPAIIEHDIA M[ETIKIL,
MeJIKie 06/I0MKY IT03/IallleHHATo TUIICa, KAPTOHHBIe KUpIuy, aduiuy; terhia
cyxasa Mria; M JMHOMHHATD IOIIeNh CPeNu IbIIN, U NajIIUXD Belleit,
U TPeNeTaBUIMXD IOJ0TEHD, HAIIPAB/IAACH Bb Ty CTOPOHY, I'IB, CyAd IO

rOJI0CaMb, CTOSUTH CYILecTBa, ofo6HbLI emy (Cupuas 1938: 205).

YeTblpe yc/lI0BHO paBHBbIE [O/IM, HE Pa3HACH KOMNYECTBOM IPeIOKEeHNI,
OT/INYAIOTCA PAKTUYECKON MIPOTAKEHHOCTDIO, T. €. KOIMYeCTBOM C/IOB —

9052 | 10027 | 10698 | 9965
— VI
22,8% | 25,2% | 26,9% | 25,1%
IlepBas «4eTBEpTb» pOMaHa MeHbIIIe BTOPOI Ha -2,4%, BTOpas MeHbIlle
TpeTbeit Ha -1,7%, a TpeThs 6osblle YeTBepTOit Ha 1,8% (0T 0O11eTO KOMN-
4ecTBa CJIOB, IpuHMMaeMoro 3a 100%). Takum o6pasom, mepBast «<4eTBEPTh»
pOMaHa cerMeHTMpOBaHa 6ojiee IJIOTHO, YeM BTOpasd, Bropas — Oonee
IUIOTHO, Ye€M TPeTbs, a TPeThsl — MeHee IUIOTHO, YeM 4YeTBepTas, UTo
OTpPa>XKaeTcs ¥ B BapbYPOBAHNUMY [TOKA3aTeIIsA CPeHEl [IMHbI TPeJJIOKeHN —
13,4]14,9 159 | 14,8
— i (C OKPYIJIEHVEM JIO COTBIX):

13,43 | 14,88 | 15,87 | 14,78

OTK/IOHeHMsI OT TIOKA3aTelsl CPeHel [UIMHBI TIPeIOKEeHNS [ TEKCTa KaK
TakoBoro (ASL, = 14,74) 06pasyioT TaKyio OC/Ie/[OBATENIbHOCTD —

-1,310,14| 1,13 ] 0,04
— VJIN:
-8,89% | 0,95% | 7,67% | 0,27%

CHHTaKTIYeCKNIT TeMII B LjeioM crieyeT cxeMme VI: rit. | rit. | accel.
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To, 4TO chenaHHble HAOTIONEHNS NPECTAB/IAIT CO00JI aKTyaTbHYIO, a
He BBIMBIIIEHHYIO OPraHM3alNi0 CyObeKTUBHOTO «BPEeMEHM» TEKCTa,
MO/ TBEPXK/aeTcad paclpefeneHeM JaCTOTHOCTEN IpefoXKeHNl 110

«4eTBepTAM», 00001eHHOe B ClIefyolIlel TabmIe:

Ta6bnuua 3. PacnpeneneHne npeanoxeHnii B «MpurnaweHny Ha KasHb:
ABCONIOTHbBIE BEINYMHBI

ITporsxen- | YacrorHocts | YacrorHocTh | YacToTHOCTh | YacToTHOCTL | YacroT-
HOCTb (1 «geTBepTH») | (2 «4eTBepTD») | (3 «4eTBepTH») | (4 «4eTBEPTb») | HOCTD
peno- (Texct
JKEHUs LIE/TMKOM)
(B cnoBax)

1-5 176 207 202 199 784
6-10 190 160 143 159 652
11-15 118 99 105 107 429
16-20 63 59 63 60 245
21-25 32 41 43 40 156
26-30 36 34 28 31 129
31-35 15 17 17 24 73
36-40 18 16 17 17 68
41-45 14 7 12 8 41
46-50 1 7 12 5 25
51-55 2 3 3 6 14
56-60 3 4 9 6 22
61-65 0 1 2 0 3
66-70 1 11 2 1 15
71-75 2 2 4 1 9
76-80 0 1 2 2 5
81-85 0 1 0 2 3
86-90 1 1 3 0 5
91-95 0 0 2 1 3

96-100 1 0 1 2 4
>101 1 3 4 3 11
Bcero 674 674 674 674 2696
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CrpynnuposaB pe3ynbTarsl o 7 rpynnam (ot 1 go 10 cnos; ot 11 mo 20
cnnoB; oT 21 mo 30 cnoB; ot 31 go 40 cinos; oT 41 mo 50 cnoB; ot 51 go 60 coB;
6oree 61 cnoBa) 1 IepeBefs UX YACTOTHOCTb B OTHOCUTE/IbHBIE Be/INYMHEI,
MBI HOJIy4uM ellle 60jiee HATTIAZHYIO KapTUHY BapUaTUBHOCTY JJIVMHBI
Ipe/IOKeHNA B Pa3HbIX parMeHTax poMaHa:

Tabnuua 4. PacnpeneneHue npeanoxeHunii B «MpurnawieHnm Ha KasHby:
OTHOCUTENbHbBIE BENNYNHDI

IIporsxen- | YacrotHocTh | YacToTHOCTh | YacroTrHocTh | YacToTHOCTH | YacroT-
HOCTbD (1 «geTBepTH») | (2 «4eTBEPTD») | (3 «4eTBepTb») | (4 «4eTBEPTH») | HOCTD
pefIo- (Texct
JKEeHUA LIE/TMKOM)
(B cnoBax)
1-10 54,3% 54,5% 51,2% 53,1% 53,3%
11-20 26,9% 23,4% 24,9% 24,8% 25,0%
21-30 10,1% 11,1% 10,5% 10,5% 10,6%
31-40 4,9% 4,9% 5,0% 6,1% 5,2%
41-50 2,2% 2,1% 3,6% 1,9% 2,4%
51-60 0,7% 1,0% 1,8% 1,8% 1,3%
>61 0,9% 3,0% 3,0% 1,8% 2,2%
Bcero 100,0% 100,0% 100,0% 100,0% 100,0%

ITpu B3r71AA7€e HA 3Ty TAONMNILY, HETPYAHO 3aMETUTD, YTO, CKaXKeM, 4aCTOTHOCTb
NIpEIJIOKEHNI IPOTAXEHHOCTDI0 OT 1 mo 10 cnos m ot 11 fo 20 cnos B nep-
BOI1 «4eTBepTI» 00pa3yeT BeIMUYNHY Bbille cpefHeit (54,3% nportus 53,3% u
26,9% npotus 25,0% COOTBETCTBEHHO), M IOITOMY 9Ta «4€TBEPTb» — HAU-
6oree cerMeHTHpPOBaHHaA. B cBOI0 odepesb, YaCTOTHOCTD TIPeJIIOKEeHNIA
HIPOTSKEHHOCTBIO OT 41 10 50 c10B, oT 51 10 60 c1oB U 6oree 61 cnoBa B
TpeTbell «4eTBepTU» 00pasyeT Be/IMUNHY Bbllle cpefgHel (3,6% npotus 2,4%,
1,8% nportus 1,3% u 3,0% npotus 2,2% COOTBETCTBEHHO), I IO9TOMY 3Ta
«4€TBEPTh» — HaMMEHee CETMEHTMPOBAHHA.
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V3 nabmogennit L{nHIMHHATA HAM M3BECTHO, YTO JJa)Ke CUNC/IeHe BpeMeH!
B TOM MIIpe, TJle OH 3aTO4€eH, CTOJIb K€ YCTIOBHO U IPy60, CKOJIb 1 CAMBIII MUD,
HAIIOMMHAIOINIT yOOrue TeaTpanbHble feKopaiyin. Tak, B ClieHe CBU/JaHUA C
Marepbio LIMHIMHHAT 3aMeyaeT eit: «Bpl 0O6paTnTe BHMMaHie, KOr/ja BbIiijeTe,
<...> Ha 4acel Bb Kopusioph. IT0 — mycroit unugep6maTdp, HO 3aTO KaXK/jble
HO/TYaca CTOPOXX'D CMBIBAETD CTAPYyI0 CTPBIIKY U MATIOeTDh HOBYIO, — BOTD
TaK'b ¥ KMBEIIb 10 KPallleHOMY BpeMeHH, @ 3BOH'D IIPOM3BOANUTD 4aCOBOIL,
HOYeMy OHDb TaK'b 11 30BeTcs»* (Crupnab 1938: 122). HenafieXXHOCTD B OTCUeTe
BpeMeHM «00beKTUBHOIO» — 3TO CUTHAJI U YUTATENIIO, U TIePEeUNThIBATEIO:
ecnu BpeMs B pOMaHe TedeT apOUTpapHO, TO 3Ta 0COOEHHOCTh — He
CIydariHasg, a MOTMBUPOBaHHAA.

ToBops 0 cr>keTHOM BpeMeHn, I. A. Bapa6Tapro 3ameTu, 4To «ropasyo
6oree HafieXXHBI[M] XpoHOMeTp[OM], YeM SBHO MPOJA’KHbIE KPETIOCTHBIE
KypaHTbD» (Bapabrapno 2011: 22; cp.: bapabtapno 1997: 441; bapa6rapno
2003: 48) B «IIpurnamenun Ha Ka3Hb» SIBIsIeTCA KapaHpaw [{nHIMHHaTa:

Cincinnatus’s pencil is a much more reliable chronometer that the clearly time-
serving chimes of the fortress clock. Cincinnatus spends nineteen days in prison,
a chapter a day, each chapter beginning a new day, except for the last day which
spans chapters Nineteen and Twenty, the latter technically open-ended. <...>

At the beginning of the book, the pencil is “beautifully sharpened ... long
as the life of any man except Cincinnatus” (12). As a matter of fact it is exactly
as long as whatever is left of Cincinnatus’s life in the book, indeed, as long as
the book itself. Perhaps nowhere in the world’s vast fiction literature on de-
capitation does the obvious and jejune pun on the Latin for “chapter” (caput)
presents itself so naturally and in such meaningful fashion as in Invitation to
a Beheading. Cincinnatus’s last days are literally numbered by the chapter’s
increments, a day per capita, and his confinement in the novel ends when, in
the final chapter, he climbs the block to be beheaded. The hero and the book
are “decapitated” simultaneously. <...>

The pencil is the novel’s time-measuring rod, for its length decreases in
direct proportion to the steadily shrinking number of pages remaining. <...>
Each time the pencil is sharpened and ready anew to be used by the doomed
diarist, it naturally gets shorter, and so does his life in prison. <...>

The observant re-reader thus finds what the ingenious author has hidden.
His creature, however, must not discover it, for, if Cincinnatus had found this
simple method of monitoring the quickly approaching end of the book, he

2 Cp. Bo Bropoii pegakuyu: “When you go out, <...> note the clock in the corridor. The dial is

blank; however, every hour the watchman washes off the old hand and daubs on a new one—and
that’s how we live, by tarbrush time, and the ringing is the work of the watchman, which is why
he is called a ‘watch’ man” (Nabokov 1959: 135).
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“could” have stopped using his pencil, eo ipso ending the narration at once,
since much of it is actually written with this very tool. <...> Thus, the pencil
is both a local time reference gauge and a means, if not a source, of the novel’s
existence, the unavoidable dwindling of which nears the inevitable end of the
narrated world?! (Barabtarlo 1993: 23-24; cf.: Barabtarlo 1990: 391-392).

K aToMy MOXHO H06aBKUTb, YTO pacXoOfl0OBaHMe KapaHJalla He TOIbKO
HeyMOJIMMO IpUO/IIKaeT Ty KadHb, Ha KOTOPYIO IpuIIalleHsl u LIMHIHHAT,
U 4MTaTeab POMaHa*’, HO U CMJINTCS OCTAHOBUTDH «BpeMs» TEKCTa KakK

21

22

Cp. B nepeBopie aBTopa (mpuMeTsl fopepOpMeHHOTO HAMMCAHMs 3HAKOM “<sic!>” He
ormedarorcs): «Kapanpgam IluHnnaHaTa — ropasgo 6oree HaIeXXHBIT XPOHOMETP, YeM SBHO
HPOJIXKHBIE KPEOCTHbIE KypaHThI. LIMHI[MHHAT TPOBOAMT B KPEIIOCTH [AEBATHAMIIIATD JHE, 10
IJIaBe Ha JIeHb, IpMYeM KaK/jas [JIaBa Ha4MHaeT HOBBIII ieHb, KpOMe IOC/IeJHETO, 3aHMMAIOIIETo
[7IaBbI [IeBATHAUATYIO U ABA/ILIATYIO. B Hava/le KHMUIHM KapaHAANI “U3yMUTEIbHO OYNHEH. ..
IUIMHHBII KaK KU3Hb T060r0 YesoBeka, KpoMe IuninaHata”. Ha camoM fiesie, OH B TOYHOCTH
COM3MepUM C INHOK OCTaTKa XKM3HU [IMHIMHHATa B pOMaHe, MHBIMI CTIOBAMU, C JIHOIO
€aMoTo poMaHa.

Cpeny MHOXXeCTBa Pa3HOSA3BIKUX JIMTEPATYPHBIX COYMHEHNII O Ka3HU IIOCPECTBOM
HeKaluTalluy HeT, BEPOATHO, HY OJHOTO, Tfie OYeBUAHbIN 1 MIOCKMIT KanaMbyp (rmaBa)
IpuxoauiIcs 6bl Tak KCTaTy, Kak B “IIpurnamennn Ha kasup”. Ilocnegune nuu [uHIMHHATA
6yKBaJIbHO COYTEHbl — M3YNCIEHBI II0 HOMepaM IJIaB, 10 ONHOMY JHIO per capita libri, u
CPOK €ro 3aK/TI04YeHNs] B pOMaHe KOHYaeTCs TOT/a, KOTfla B MMOC/IeNHell I7TaBe OH KIaJeT
cBolo Ha maxy. TakuM 06pa3oM, KHUTA U ee Tepoii B HEKOTOPOM CMbIC/Ie “06e3rnaB/ieHbl”
OIIHOBPEMEHHO J B3aVIMOCBA3aHHO <...>. KapaHpgam TyT Kak OblI IlecT [/ 3aMepa [IyOuHbI
BpeMeHH, AVMHAa KOTOPOTO YMEHbIIAETCs MPSAMO IIPOIOPIIMOHATBHO YObIBAIOIEMY YUCTY
OCTaBILINXCA HellepeBePHYThIMU CTPAHNLL. BCskmit pas, 4To KapaHpan! 6bIBaeT 3aHOBO OUYMHEH
1711 06peYEeHHOTO Y3HMKA, OH, IIOHATHO, [ie/laeTCsA KOpode — VI OHOBPEMEHHO, B TOJ XKe CaMOlt
ZoIe, COKpAIAeTCsI XXI3HD IMIIYIero. BoipaxkeHne “KopoTaTs AHN IOTyYaeT 34eCh HOBBII I
JKYTKUI CMBICTL. <...>

Ha6mogaTebHblil IIepeYnThIBaTeIb HAXOAUT TO, YTO U300 peTaTe/IbHbIN aBTOP UCKYCHO
cipsran. Ho LIMHIMHHAT, €r0 TBOPeHbe, 0OHAPY>KITb 3TOTO He MOXKET, /1A 11 He O/DKEH, IOTOMY
4TO, OTKPOII OH TAKOi IIPOCTOII CII0CO6 OTMedaTh MPUOMIDKeHNe HalBUTaoLierocs ¢yuHana, oH
TOJDKEH OB ObI IepecTaTh I0Ib30BAThCSA CBOMM KapaHAAIoM, TeM CaMbIM TOTYaC IIpepBaB
MOBECTBOBAHNE, CYI[eCTBEHHAsA JaCTh KOTOPOTO HAINCAHA 9TUM MMEHHO MHCTPYMEHTOM
<...>. TakuM o6pa3omM, KapaHAAIl B pOMaHe CIY>XXUT OfHOBPEMEHHO XPOHOMETPOM, II0
KOTOPOMY YMTaTeIb MOXKET IIOBEPATb MECTHOE BPeMs, I B HEKOTOPOM (UIypaTbHOM CMBICTIE
CPEJICTBOM CaMOTO CYII[eCTBOBAHIS KHIUTH, HEOOXO/MIMO€ PacXOJOBaHMe KOTOPOro IpMOIKaeT
Hen36exHblit ee KoHer» (Bapabrapro 2011: 22-24; cp.: Bapabrapno 1997: 441-443; Bapabtapio
2003: 48-50). Cp. anbTepHaTHBHOE IIpouTeHMe (co cchiikoi Ha I. A. BapabTapno) y Ixynuana
Konunommmu: “As the pencil grows shorter through Cincinnatus’s use of it, Cincinnatus himself
grows stronger and more substantial. In exhausting the pencil’s life, he is extending his own”
(Connolly 1992: 172).

IToaKpeniseTcs 3TOT T€3UC CAERYIOLUM 0OCTOATENBCTBOM: 3a CIOBOM «Ka3Hb» CTOUT He
TOJIBKO «MCIIOJTHEHbE CMEPTHATO ¥ TSDKKAro MPUroBOpa Hafb MPECTYIHUKOMD, U CaMoe
nbmo» (Jams 1905, 2: 182), HO u «Kapa, HakasaHbe oTb locmoga» (HJans 1905, 2: 182) —
T. €., COOCTBEHHO, TO, UTO 1 KT MUP, KOTOPbIit Tep3aeT repos. B dpunane «IIpurmarmenns Ha
Ka3Hb» 60TONO06HbII ABTOP YIIPasAHAET UM — eC/U YTOJJHO — Ka3HUT «[H]aMajleBaHHbIN Bb
HBCcKOMbKUXD ITaHaxb» (CupuHb 1938: 66-67; cp. Bo BTopoit pefakiym: “daubed in several layers
of distance” — Nabokov 1959: 76) Mup 6€3>kalTOCTHBIX KYKOT ¥ 000POTHENL, OTBOMS YNTATENI0
PpoiIb cosepiiaTesis aTOro AelicTBa. K coxaneHuio, faxe Takye IOHUMAIOLIME 1 BHUMATETbHbIE
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TakoBoro. ITo Mepe TOro Kak KpelHeT mucatenbckuit gap LimHnuHHarTa,
«IIOCTIeHUI 1MO3T» OOHAPYXUBaeT 3a OO0 yMeHVe U3BACHATHCA He
OJIHOC/IOKHO, KaK B CaMOM Havasie KHUTK (Cp. IepBblil (PparMeHT ero 3ammceit:
«[IVHIMHHATD HaNUCATD: “V BCe-TaKM s CPAaBHUTENbHO. BBab aTOTD pyHATD
A IIPeYyBCTBOBAID STOTD PMHATD »>. — Cupunb 1938: 8), a pasBepHy THIMU
KOHCTPYKIsiMI (cp., HarpuMep: «Tams — HemoppakaeMblil pa3yMHOCTBIO
cBbTuTCA YenmoBbueckiit B3IIAND; TaMDb Ha BONE I'Y/IAI0TD YMyYeHHBIE TYTD
Y4yIaKy; TaM'b BpeMs CK/IaibIBaeTCA IO JKelaHilo, KaK'b y30p4aThlil KOBEP'D,
CKJIQfIKV KOTOPAaro MOYXKHO TaK’b COOPATh, YTOOBI CONPUKOCHY/IICH TI00BIE 1Ba
y30pa Ha HeM'b, — Y BHOBb PaCK/IaJIbIBAeTCsI KOBEP'D, V1 KMBEIIIb Ja/IbILIe, MIN
OyaylIyio KapTMHY Hajlaraelb Ha IIPOIUTYIo, 6e3b KOHIIA, 6e3D KOHIa, — Cb
TBHMBOIA, JJIUTENBHOI IPUCTAIBHOCTBIO YKEHIIMHBI, HOf0Mpaolell KyIaKb
Kb IUIaThI0, — U BOTD OHa IVIABHO JIBMHY/IACH I10 HAIIPaBJIeHiI0 KO MHB, MBpHO
6opasa 6apxaTh KOTBHOMD, — BCe MOHABIIASA U MHB MOHATHas — Tamb,
TaM’b — OPUTMHATD TEXD CafiOBD, II5 MBI TYTD OpOANIN, CKPBIBAIVICh; TAMD
BCe IIOPaXKaeTb CBOEIO YapyIolliell 04eBUAHOCTDIO, IPOCTOTOI COBEPLICHHATO
6nara; TaMb Bce NOThIIaeTd AYIIY, BCe IPOHUKHYTO TOI 3a0aBHOCTHIO,
KOTOPYIO 3HAIOTD JBTI; TAMb CifieTb TO 3epKajio, OTh KOTOPAro MHOI pasb
CI0[ja IePEeCKOYUTD 3al4uKb...»*". — Cupunsp 1938: 84). PaspexxenHas
IVIOTHOCTb cerMeHTanuy rasbl VIII, 3HaunTe/IbHAA 4acTh KOTOPOI! HaIlVICaHA
ot mua [IMHIMHHATA, CYIIeCTBEHHO MEHSET YCTOSABIIYIOCS OBLIO TeHIEHIINIO
B IIPOTEKAHNM «BPEMEHI» TeKCTa (Cp. IOKasaTe/lb CPeHeN JINHBI IPefIo-

pereHseHTsl, Kak I1. M. Butyn (em.: Buriwnmn 1936: 191-204; Bunnnnu 1939: 474-477) u
B. ®. Xomacesud (cm.: XomaceBuus 1937: 9; XomaceBud 1996, 2: 388-395), aT0ro He 3aMeTU/IN; O
MHOTO3HaYHOCTH «Ka3HI» He mycamy u Habokosepsl (cp., onHaKo, y A. A. [lonnanHa: « ‘Kasup”
B METOHMMIYECKOM 3HaYeHMN “CMEPTh~ YacTo YHOTpeb/IAeTcs B KIaccudeckoit moasun. Cpenn
MHOTOYMC/IEHHBIX IIPYMepPOB — IepBasi crpoda cTuxorBopenus IlymkuHa “Ilap HampacHsIi,
[ap CTydaifHBIiL. ., K KOTOPOJ BOCXOANT 3armaBue pomana “Jlap”. MoxxHO cka3ats, 4to “llap”
u “TlpurnameHne Ha Ka3Hb  IOCTIEOBAaTeIbHO OTBEYAIOT Ha [1Ba [IOCTAB/ICHHBIX B 3TOII cTpode
PUTOPMYECKMX BOIIPOCa: IIePBbIil poMaH — Ha “Ilap HaIpacHbIIL, Aap CIyvaiiHblit, / XKusHb,
3adeM ThI MHe fjaHa?’, a BTopoii — Ha “VIb 3adem cyzpboro TariHoit / Thl Ha KasHb o6pede-
Ha <sic!>?”», — Jomuaud 2000: 19; Donmuuaun 2004: 114).

Cp. Bo Bropoit pegakiym: “Cincinnatus wrote: ‘In spite of everything I am comparatively. After
all T had premonitions, had premonitions of this finale” (Nabokov 1959: 12-13).

Cp. Bo Bropoit penaxuuu: “There, tam, ld-bas, the gaze of men glows with inimitable understanding;
there the freaks that are tortured here walk unmolested; there time takes shape according to
one’s pleasure, like a figured rug whose folds can be gathered in such a way that two designs will
meet — and the rug is once again smoothed out, and you live on, or else superimpose the next
image on the last, endlessly, endlessly, with the leisurely concentration of a woman selecting a belt
to go with her dress — now she glides in my direction, rhythmically butting the velvet with her
knees, comprehending everything and comprehensible to me... There, there are the originals of
those gardens where we used to roam and hide in this world; there everything strikes one by
its bewitching evidence, by the simplicity of perfect good; there everything pleases one’s soul,
everything is filled with the kind of fun that children know; there shines the mirror that now and
then sends a chance reflection here..” (Nabokov 1959: 94).

23

24
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JKEHIs B 9TOVI [71aBe B M30NIMPOBAHHOM paccmotpenun: ASL | - =24,7
C/IOBa, T. €. a0COIIOTHBINI MUHUMYM APOOHOCTY; CM. TaKXe Tabmuuy 2,
4yeTBepThIt cTomber). CaMbIM CMHTaKCUCOM L[MHIIMHHAT 3aMefIsieT TedeH e
«BpeMeHN», CJIOBHO CUJISICh OTCPOYUTD (aTaTbHBI — /IS HETO M s
TekcTa — ¢uHaN. CTHINCTUYECKYI0 MaHepy LIMHIMHHATA TepeHnMaeT 1 —
Ka3ai0ch ObI — 6€3y4acTHBIN K ero TAr0TaM IMOBECTBOBATE/Ib: IIOCIIE T/IABbI
X, OTMEYEeHHOJ CaMOJl BBICOKOJI ITIOTHOCTBIO CerMeHTaIy (Cp. CpegHIon
IJIMHY NpeIIOKeHUs B 3TON I7laBe B M30/IMPOBAHHOM PAacCMOTPEHUN:
ASL .. .0=94crioBa, T. €. a0 COJTIOTHBI MAKCUMYM APOOHOCTH; CM. TAKXKe
Ta6m/my 2, 4eTBEPTHIN cronbelr), IoMelleHa I/1aBa, B KOTOPOI Te€YEHNeE
«BpeMEHI» OTMEYEHO SABHOI MeINTeTbHOCTBIO (CP. CPEIHIO I/IMHY IPeIo-
»enu B XI r/1aBe B M30/mmpoBanHoM paccvoTpenvm: ASL, | - =23,9 cnoBa;
CM. TaKOKe Tab/muiy 2, 4eTBepThlit cTo6el)”. CUHTaKTUYeCKUIT TEMII, TAKUM
06pa3oM, KoppenupyeT ¢ Ha3Ha4YeHVeM CePeMHHON YacT! pOMaHa: T060poTh
XOJ] TeYeHUsI BpPEMEH! «OObEeKTUBHOTO» XONOM Te4eHNUsA CyObeKTUBHOTO
«BpeMeHM» TekcTa. Ha o061y opraHmnsaniio TeMaT4ecKoro KOHTUHyyMa
HaMeKaeT U [IOBECTBOBATelb —

Vrakp — nopbupaeMcs Kb KoH1ty. [IpaBas, ellle Hero4aras 4acTh Pa3BepHY-
Taro poMaHa, KOTOPYIO MbI, IIOCPE/V TAKOMAro YTeHbsl, IETOHBKO OLIYTIBIBAIIIA,
MaIIHAIBHO IPOBBPAA, MHOTO 7 eltle (M BCe pafioBasia MasbIbl CIOKOMHAA,
BBpHaA TOMIINMHA), BAPYT'b, HM Cb TOTO HU Cb CETO, 0Ka3a/1ach COBCEMD TO-
Ieit: HBCKONMbKO MUHYTD CKOPAro, y>Ke oAb FOpy YTeHbA — ... y’KacHO!*
(Cupuns 1938: 8).

— a «CeKpeT» ITOI OpraHM3aLVN PACKPbIBAETCA apu(pMeTUIECKIL.

IMonyepkHy a1oT Tesuc. “[W]hat makes a narrative good is not the story itself but what follows
what” (Brodsky 1992: 38; cp. B mepeBone I. M. [lameBckoro: «[K]adecTBo pacckasa saBucur
He OT CIOKeTa, a OT TOT0, YTO 3a 4eM upeT». — bpopckuit 2002: 86; cp.: Bpoxckuit 1992: 185);
3TOT IIPUHILUII CTPYKTYPUPYET KaK CEMAHTHKY, TaK M CHHTAKTHUKY TeKCTa pacCMaTPUBaeMOTro
pomana. MakcuManbHO fpo6Hble 7aBbl — X 1 VII — cMeXHBI ¢ I7TaBaMy MUHUMAaJIbHOI
mpobHocTH cermeHTarun (cp. onmosunuio “‘rmasa VII” vs “rmaBa VIII” «Ilpurnainenns Ha

Ka3Hb»: ASL873_1040 = 10,5 cn1oBa vs ASLMI_1119 = 24,7 cnoBa — npu ASLVII = 13,7 cnoBa u
ASL,,, = 14,5 croBa; cp. ommosuiio “rmasa X” vs “rmasa XI7 «IIpurmaimenns Ha KasHb»:
ASL .o 10 =9%4 cnoBavs ASL =239 croBa — mpu ASL, = 13,9 cnosa n ASL, = 14,4

CTI0Ba; CM. TAK>Ke TaG/MNIy 2, YeTBEPTBII M CE{bMOIT CTONOLIBI); MIMMAHEHTHAA AUCCOLMALNA
«IUIOTHOTO» ¥ HETTIOTHOTO» COXPAHSETCs 1 BO BTOPOIT — T. €. epeBoiHOi — pefgakiyn. Ho
IPY 9TOM BTOPasi PeAKIV CUHTAKTUYECKI HETOXXIeCTBeHHA TeKcTy CupuHa (3TO HECXOACTBO
SKCIUIMLMPYETCs B IPUKIAFHON — 3aK/ITIOYUTETbHON — YaCTy OYepKa).

Cp. Bo BTOpOIT peakium: “So we are nearing the end. The right-hand, still untasted part of the
novel, which, during our delectable reading, we would lightly feel, mechanically testing whether
there were still plenty left (and our fingers were always gladdened by the placid, faithful thickness)
has suddenly, for no reason at all, become quite meager: a few minutes of quick reading, already
downbhill, and—O horrible!” (Nabokov 1959: 12).
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TPU «MMPUTTTIALLEHVA HA KA3Hb»

B npenucioBuy K HOBOJ peflaKlIMy pOMaHa, KOTOPBIN BOMAET B ICTOPUIO
nuTepaTypsl Kak «IIpuriamenne Ha kasub» / “Invitation to a Beheading’,
Ha6okoB oTMeTn crepyiolee:

The Russian original of this novel is entitled Priglashenie na kazn’. Notwith-
standing the unpleasant duplication of the suffix, I would have suggested ren-
dering it as Invitation to an Execution; but on the other hand, Priglashenie
na otsechenie golovi (“Invitation to a Decapitation”) was what I really would
have said in my mother tongue, had I not been stopped by a similar stutter®’
(Nabokov 1959: 5).

JIByMs ab3ariaMyl HYDKe OH IO YepKUBaJL:

If some day I make a dictionary of definitions wanting single words to head
them, a cherished entry will be “To abridge, expand, or otherwise alter or
cause to be altered, for the sake of belated improvement, one’s own writings in
translation” Generally speaking, the urge to do this grows in proportion to the
length of time separating the model from the mimic; but when my son gave
me to check the translation of this book and when I, after many years, had to
reread the Russian original, I found with relief that there was no devil of cre-
ative emendation for me to fight. My Russian idiom, in 1935, had embodied a
certain vision in the precise terms that fitted it, and the only corrections with
its transformation into English could profit by were routine ones, for the sake
of that clarity which in English seems to require less elaborate electric fixtures
than in Russian. My son proved to be a marvelously congenial translator, and
it was settled between us that fidelity to one’s author comes first, no matter how
bizarre the result. Vive le pédant, and down with the simpletons who think that
all is well if the “spirit” is rendered (while the words go away by themselves on

27

Cp. B nepesope I. A. JleBuHTOHA: «POMaH, IpefIaraeMplil BHUMaHUIO YUTATE/IA, 10-PYCCKI
HasbiBaeTcs “TIpurianreHne Ha KasHb . 5 ObI axke peHeOper He6Iaro3ByYHBIM IIOBTOPEHMEM
cyddukca u mepenan ato kak “Invitation to an Execution’, Ho Befb, C [PYToii CTOPOHBI, 5 1
Ha POJHOM A3bIKe CKopee cKasas 6b1 “IIpurnameHne Ha orcedenne ronosel” (“Invitation to a
Decapitation”), Korzia 61 He Takas >Ke TOYHO CIIOTBIYKA [B IPYMEYaHNI K IEPEBOY yTOUHACTCA:
“ITpennaraembie HaGOKOBBIM IepeBOJIBI O3HAYAIOT, COOTBETCTBEHHO, TIpuriaiueHne Ha Ka3Hb’
u ‘Tlpurnaiienne Ha o6esrmaBIuBaHye. B feliCTBUTENIBHOCTY POMAH B IlepeBOjie HadBaH
‘Invitation to a Beheading’ (‘TIpurnautenne xa orcedenne ronossr’)”]» (Habokos 1989: 405,
526; Habokos 1997: 46, 873). B nHemaBHeM mepesopie I. A. BapabTapio sToT ab3ary npormyieH
(cp. mpumeyanue nepeBopymKa: «IlepBblit a63all KacaeTcs ePeBO/A 3ar/IaBIA Ha aHIIMIICKII
U 3[eCh omycKaeTcsi». — Habokos 2010: 220).
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a naive and vulgar spree—in the suburbs of Moscow for instance—and Shake-
speare is again reduced to play the king’s ghost*® (Nabokov 1959: 7).

Ecmu xonrennanpaocts JI. B. HabokoBa aBTOpy TeKCTa MbI MOXeM TPaKTO-
BaTb KaK Y/JIOBKY, KOTOpas He Hy>KIaeTcsA B KOMMEHTapun®, To mpobaema
HECXOJICTBA CXOJHOTO — ABYX pelaKINil — HO/DKHA OBITh paCCMOTPEHa.
PaccMoTpeHMe 3TO YMECTHO B IBYX acIeKTax: B GOpMaIbHOM (a UMEHHO
nojjfamIeMcsa o6beKTUBanun) Wi GyHKIMOHATIBHOM (a MMEHHO He
JINIIEHHOM HeOObeKTUBHOCTH).

TonkoBaTh MM Kak pa3HO4YTEHNA IIepefady AMMUHYTUBA «TOYKa» KakK

« »

small daughter” B ciyuae, ecu peub uget o noppoctke (cp.: «Crpaurabe
BCero ObIIO TO, YTO CKBO3b Ty BO3HIO IIPOOMBancs FBTCKiil TOIOCD, — Y
fupeKxTopa 6blIa 0ouKa [3hech 1 fajee B 9ToM ab3arne Kypcus Moit. — IT V]»

Cp. B mepeoge I. A. JleBunrtona: «Eciu st COCTaBI0 KOTrffa-HIOYAb CTOBAPh TOMKOBAHMIL,
KOTOPBIM HE[OCTAEeT IMIID 3aI/IABHBIX OYKB, TO JABHO JIeJIeeMOI CIOBAPHOII CTaThell B HEM
GyperT: “coxpalnars, pacCIIMpsTh WIN MHBIM 00pa3soM M3MEHATH WM 3aCTaB/IATh M3MEHSTB, C
L[e/IbI0 3aII03[Ja/IOT0 COBEPIIEHCTBOBAHIIS, CBOY COOCTBEHHbIE IPOM3BENEHIISI IIPY [IEPEBOfE
O6bIYHO CTpeM/IeHNE K 9TOMY pacTeT IPOMOPIIOHATIBHO BpeMeH, OTAE/AIeMY 00paser] OT
0TOOpaXKEeHIs1, HO KOT/Ia 51 TIO/IYYII OT ChIHA [/IsI IPOBEPKM aHITIMICKIUIL [IePEeBOJ ITON KHUTY 1
MHe IPUIIIOCH Yepe3 MHOTO JIeT CHOBA IIEPEYNTATD e€ IT0-PYCCKIL, 51 C 06/erdeHyeM 0OHaAPYKIL,
9TO C IeMOHOM TBOPYECKOT'O COBEPIICHCTBOBAHSI MHE CPXXaThCs He IpupeTcs. Moit pycckumit
10T TOrfa, B 1935 rofy, BOIVIOTIII OIpefie/ieHHOe BIfieHIie B TOYHBIX, IPUTOHBIX [/Isl 9TOTO
C/I0BAaX, I BC€ M3MEHEHMNA, KaKJi€ MOI/IN TONTH Ha HOHB3Y aHI‘HT/IIZCKOMy HepeBo;E[y, CBENMNCH K
YNUCTO TEXHUYECKUM, TAOINUM Ty ACHOCTD, /1A KOTOPOI;I B aHI‘HI/HZCKOM, BUOUMO, Tpe6yeTCH
He CTOJIb CIOXKHasl 9/IeKTPOIIPOBOLKA, KaK B PYCCKOM. Moil CbIH OKa3aJcs YAMBUTENIbHO
COHPMPOI[HBIM HepeBOﬂ‘{I/IKOM, I MBI cpasy COIIJIMCh HA TOM, YTO IJIaBHOE€ — BepHOCTb
CBOEMY aBTOPY, Kak Obl HI OLIEIOMISI pe3ynbrart. Vive le pédant <...>, 1 0101 IPOCTAKOB,
KOTOpbIE yMAIOT, YTO BCE XOPOLLIO, eC/ HepefiaH “Ayx” (a c7ioBa MeXAy TeM 6e3 mpyucMoTpa
IyCTUINCD B Gera — B JOMOPOIEHHBII By/IbTapHBbIi 3aryII, rae-Hubynb B [TofMOCKOBbe — 1
onATh Illekcnupy TOMBKO ¥ OCTaeTCsA UrpaTh TeHb orua)» (Habokos 1989: 406-407; Habokos
1997: 47-48). B negaBHeM nepesope I. A. Bapa6Tapmno sToT ab3a1] pomyiieH (cp. IpuMeyaHye
repeBofuNKa: « TyT BBINYIEH IaccaXk O MeTOfie TepeBOfia KHUTY Ha aHIIMIICKMIL A3BIK». —
Ha6oxkos 2010: 221).

Cp. Takxe (parMeHT 3aMacKMpPOBAaHHO peKOMeH aTelbHOro micbMa HabokoBa-crapiuero B
nsparensctBo “G. P. Putnam’s Sons” ot 29 aBrycra 1958 r., u3 xoToporo creayet, uro 1. B.
Ha60k0B — eMHCTBEHHDII IIePeBOYMK, OTBEYAOLINIT HeoOx0oauMbIM KpuTepuam: “Two things
the translator must be: 1) male, 2) American-born or English. He must also have a sound and
scholarly knowledge of Russian. I do not know anyone who would meet these requirements
except my son — but he is unfortunately much too busy and has already had to refuse to translate
abook for Doubleday [‘[IBa cymiecTBeHHBIXD OOCTOATENbCTBA: IEPEBOTIMKD JO/DKEHD OBITD 1)
MY>KUIHA, 2) YPOXKeHeIb AMePUKI WM 5Ke aHITTMIaHNHD. Y HETO JO/KeHD OBITh IIPaBUIbHbII
PYCcCKiit A3bIKD, CBOMICTBEHHBII XOPOIIO 06pa3oBaHHOMY 4e/loBEKY. I HMKOrO He 3Halo, KTO
orBbYarp 66 ITUMB TPEGOBAHISAMD, — TONBKO MOIT CbIHD. Kb COXaTBHIIO, OHD CIMIIKOMB
3aHSTD, VI MY YoKe IIPUIIIOCh OTKAa3aThCsl 0T IlepeBofa KHUIM Ayist ,, Doubleday®]” (Nabokov
1989: 258). Cm. TaxKe MoCIeR Mt ab3ar micbMa oT 8 ceHTAOPs 1958 1. B KHure: Nabokov 1989:
260-261; cM. 1 Iy6OIMKALNIO OTPHIBKOB U3 3THUX IIVICEM U OTPBIBKOB 13 IICEM K U3JATENI0 OT 8
sHBapA 1959 . u 12 stuBaps 1959 1. B pa6ore: Boyd 1997: 156-158.
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(Cupunap 1938: 28); cp.: “The most frightening thing was that all this bustle
was pierced by a child’s voice—the director had a small daughter.” — Nabo-
kov 1959: 35), Hepasmraenue «rpoba» un «mormnel» (“grave”) (cp.: «“Hy uro,
BUANUTE YTO-HUOYAL”, — HPOLIENTATDh AUPEKTOPD, O/IM3KO HAKIOHAACH
u 6raroyxasi, Kak’b IWIiN 65 omkpoimoms 2po6y?» (Cupunp 1938: 50); cp.:
“Well, do you see anything?’ whispered the director, stooping close to him,
and reeking of lilies in an open grave.” — Nabokov 1959: 59), HeoTnmueHNe
o6baTnii (“embrace”) ot nouenys (cp.: «He yrwnyiime meHs, s elje CUNTbHO
npoctyxeHb» (Cupuns 1938: 93); cp.: “Don’t embrace me, 1 still have a bad
cold” — Nabokov 1959: 104) — 1je/IMKOM 3aBVCUT OT CTETIEHN HETIPEeIB3SATOCTH
conoctaButess. OT MPeAB3ATOCTY WIN — HAIPOTUB — HEINPENB3ATOCTU
TAaK>Ke 3aBMCUT ¥ TPAKTOBKA PACCOITIACOBAHHOCTM IBYX peflakiuii B ¢par-
MEHTe, KacalolleMcsl «IIPeCTyIUIeHsl» [JMHIMHHATA: B PYCCKOM TEKCTe OH
0OBUHEH B «THOCEOJIOTNYECKON THYCHOCTU», @ B aHIJIMIICKOI TEKCTE €TO
«THYCHOCTb» IIepeflaHa Kak «THocTudeckas» (“gnostical”) (cp.: «O6BUHEHHBDI
Bb CTpalUIHBIIIEMD U3 IPECTYIUIEHIN, Bb 2HOCEOI02UMECKOL ZHYCHOCMU. .. »
(Cupunup 1938: 63); cp.: “Accused of the most terrible of crimes, gnostical tur-
pitude..” — Nabokov 1959: 72)*. Yem — c/1y4ailHOCTBIO WIM PacueTOM —
00BACHNUTD 3TO pasHOuTeHME? EC/n 910 pacuert, OTMeHseT M BTOpasi peaKiys
nepByo? Ecnm 3To c1y4aitHOCTD, HY>KIAeTCsA /TN B VICIIPAB/ICHUN IIEPEBOJ?
Ha Bompocsl nof06HOT0O pofia OZHO3HAYHBIN OTBET IaTh HenpocTo. IIpoe
[aTh OTBET HA BOIIPOC O CrieluduKe PacCOITTACOBAHHOCTI He JIEKCUIECKOI], a
CUHTAaKTIYeCKOVL, COIIOCTABMB J[BA TEMIIA — @ MIMEHHO TeMIIbI IByX BAPUAHTOB
poMaHa.

9T0 pasHOYTEHNE TOPOAMIIO JOBOIBHO OOIIMPHYIO KPUTUYECKYIO MuTepaTypy. O THOCTUYECKO
COCTaB/IAIONIel B UJIEIIHOI CTPYKTYpe pOMaHa CM., Ipexje Bcero: [[Jabigos] 1982: 100-182;
JaBrioB 1997: 476-490; JaBbimos 2004: 71-126; MoitHaran [1966]: 9-24; Davydov 1995: 188—
203; Moynahan 1967: 12-18. Cp. cep><aHHbIe BO3paXkeHM!s MPOTHUB TTOFO0OHO TPAKTOBKM B
paborax: Alexandrov 1989: 84-107, 243-244; Alexandrov 1997: 93-118; Johnson 1997: 119-138
(10 He B: Johnson 1985 u [Ixorcon 2011); Tammi 1998: 1-33, 115-126 (1o He B: Tammi 1986:
51-72 u Tammi 1985); Toker 1989: 123-141; Anexcangpos 1999: 105-131, 288-289; lonuuux
2000: 9-43; Hommaun 2004: 105-143. IlogyepkHy: pasroBOp O THOCTUYECKOM 3/IEMEHTE B
TBOpYecTBe CHpUHA IPOUCXOANUT OT Hepasmdennsa CupnHa (aBTopa Kury «IIpurmanrenne
Ha Ka3Hb») 1 HabokoBa (aBropa kuury “Invitation to a Beheading”). Paccyxpenns [xynnuana
MoitHaraHa o «TOJf IIPECTYIIHOIL epecH, TOI THOCTUYECKOT <sic!> “THycHOCTH', 32 KOTOPYIO
repoit “IIpuranienns Ha KasHb~ ObUI 3aK/II0YEH B TIOPbMY 11 KasHeH» (MoitHaran 1966: 13; cp.
B 1cxogHOM TekcTe: ...the heresy-crime of ‘gnostic turpitude’ for which the central character
of Invitation to a Beheading is imprisoned and executed” — Moynahan 1967: 14) mocmy>xmmu
Ha4asIoM [JUCKYCCHUM, KOTOPOIt 6bI BOBCe 1 He ObLI0, ecy 61 MoltHaraH 6bUT He KPUTHKOM, @
b1I0NIOroM 1 MPOYNTAT He AHITIMIICKYIO, @ PYCCKYIO BepCuio TeKcTa. HukaKoit «PHOCTUYecKoit
THYCHOCTH» B PyCCKOM TEeKCTe POMaHa HeT (II04eMy OHa IOSBU/IACh B TEKCTe aHIIMIICKOM —
TpefMeT JJOTIOMTHNTENbHBIX Pa3bICKAHNIT).
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B cTXOBOM TeKCTe COIOCTABMMBI CTMXOBBIE PSIZIBI, B IPO3aNYeCKOM — T. €.
HeCTUXOBOM — IIpefyIoxKeHys* . [I/i TOro 4ToOBI COMOCTABUTh CErMEHTALINIO
9KBUMBA/IEHTHBIX IPO3adecKnx TeKcToB («IIpuranienne Ha kasHb» 1 “Invita-
tion to a Beheading”), pacriireM mmpefyioXxeHns o HoMepaM.

Cp. cerMeHTanuIo IepBbIX IBYX ab3alieB PyCCKOro TeKCTa poMaHa (Of1Hap-

HOV 4epToii (| ) 0603HaYeHa rpaHNIiA IIPEIOXKEHIIT; BOITHON KOCOIT 4epToit
(//') — ab3a1y; B HYDKHEM MHJIeKCe — B KBaJPaTHBIX CKOOKaX ( (o] ) — yKasaH
HOPS/IKOBBIIT HOMep IIPEJIOKEHIS; B BEPXHEM MHJEKCe — B KPYITIBIX CKOOKax
(™) — KO/MMYECTBO C/IOB B IPEIOKEHNN):

" Coo6pasHo ¢b 3akOHOM B, LuHuMHHaTY LI, 00BABUIN CMEPTHBII IPUTOBOPD
wonoromd . | Beb Beramu, o6mBuuBasch ynpibkamu Y. | . Chpoit
CYAbS, TIPUIABB Kb €r0 yXY; IOABIIIABD, COOOIINBH, MEJIEHHO OTOABUHYIICS,
Kaxb 6ynro ommmmans ¥ || 3acumb LlMHUMHHATA OTBESIM OOPATHO Bb
kpbnocts ©. | o Jlopora 06B1Banach BOKPYI's €5 CKaUCTaro HOAHOKbA I
yXonwna oAb Bopota: 3MBs Bb paschmuny 9. | o Bburb criokoens: ofHaKo
€ro MOAeP>KIBA/IM BO BpeMsI [Ty TEIECTBIs 110 [UIMHHBIMD KOPUAOPaMb, 160
OH'B HeBBPHO CTaBMIb HOIM, BPOLE pebeHKa, TOMBKO YTO HAyYMBIIATOCS
CTYIIaTh, WJIM TOYHO KyJja POBAIMBAJICA, KaK'b 4€TOBEKD, BO CHB yBM;ﬂsBmii{,
9TO UAETD 110 BOAB, HO BAPYI'd YCOMHMBINICA: fa MOXHO au? “V |
- Tropemiux® Ponions fonro ornupans ABepb NMHIMHHATOBON KaMephl, —
He TOTD K/TI0Yb, — Beerfalss Bosua 2. || JIepb HakoHews ycrynuna . |
1) TaMD, Ha KOIK, y>Ke KJa/Ib ajjBOKATD, — CUIB/I'b, IOTPY>KEHHBII1 10 I1eun
BB pasfgyMbe, 6e3b Pppaka (3abbitaro Ha BBHCKOMD cTyrh BB 3a1b cyna, —
OBUTD >KapKilt, HACKBO3b CHHIlL [IeHb), ¥ HeTepI'BINBO BCKOYM/TD, KOTTIA BBEJIN
ysuuka “?. | | Ho Ilunumunary 6bi10 He fio pasrosoposd ©. | |, ITyckait
OIMHOYECTBO Bb KaMeph C'b I7Ia3KOMb NOFOOHO 1anbh, faroueit Teup 10, |
(1) BC€ PaBHO, — OHD 3asBIID, YTO XOYETD OCTATHCA OfHD, I, IOK/IOHMBLINCD,
Bch Bouwm 2. // . Vitakb — nop6upaemcs kb kouuy Y. | Tlpasas, eme
Heroyaras 4acTb pasBepHYTaro poMaHa, KOTOPYIO MBI, [IOCPEY TAKOMAro
YTEHbsI, TETOHBKO OLYIIBIBA/IN, MALIMHATIBHO IPOBBPsisi, MHOTO i elte (1
BCe pajjoBajIa Ma/blibl CIIOKOIHAS, BBpHAs TO/IINHA), BAPYI', HU Cb TOTO
HI Cb CETO, OKa3anach COBCBMD TOLeil: HBCKONIBKO MMHYTD CKOPAro, yxe
TOZb TOPY YTeHbs — U... yxkacko! * | Kyua yepelens, KpacHO 1 KIIeHKO
vepHBBIIIas ITepeb HaMu, 00PaTIIach BHE3AIHO Bb OTAB/IbHbIS STObL: BOHD
T4, CO LIPaMOMb, IIOATHNUIIA, & 9Ta CMOPIIUIACH, CCOXIINCH BOKPYT' KOCTI

Cp. aHa/IOrMYHBII — U Hanbomee GIM3KMIT K MOEMY IIOAXOAY — IIOAXOJ K HEeCTMXOBOII
CUHTAKTUKe B pabore: Jobpursia 1997: 161-167; cp. Dobritsyn 1997: 168; cp. Takke OIBIT
aHa/IM3a HECTUXOBOI ceMaHTUKN B pabore: Kapmnu 2012a: 73-103; Kapmu 2012b: 217-236;
[Kapmn] 2014: 87-122.
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(camas xe mocnBaHsAsA HeIpeMBHHO — TBepfieHbKas, Hegocmbuas) GO, |
1 YoKacuo! V| - TIMHIMHHATD CHATD LIENKOBYIO 6e3PyKaBKy, Haybirb Xa/aTh
U, IPUTONTHIBASI, YTOOBI YHATD KPOXKb, HYCTUIICSA XOAUTH 10 Kameps 17 |
(18] Ha crom’s 65151b 9mcThIit TUCTD 6yMary, u, BIAB/ssICh Ha 9T0it O5/M3HE,
JIeXXAII'b U3YMUTENTBHO OYMHEHHBIN KapaH/AL'b, JVIMHHbI KaK'b XXU3Hb TF060T0
4enoBbKa, Kpomb LIMHIMHHATA, U1 Cb 96€HOBBIMD 0/1ECKOMD Ha KXl U3
wecty rpaneit ©V. | | TIpocBBIIeHHDII IOTOMOKD yKasaTe/bHaro nepcra . |
(20) IMHIMHHATD HAaNUCATh: «) BCe-TAaKU i cpaBHurensuo ©. | Bbap
9TOTD (MHAND 5 NPEIYBCTBOBAND 9TOTH $unamb» 7. |, Ponions, cTos 3a
JBEPDIO, Cb CYPOBBIMb LIKUIIEPCKMMD BHUMaHieMb IIARBID Bb 171a30Kb (V. |
13y IMHIMHHATD OLIYIaND XOMOAOKD Y cebs1 BB 3arbUIKB 7). | () OHD
BBIYEPKHY/I'b HANMCAHHOE U HAYaTh TUXO TYIIEBAThb, IPUYEMD IIOTyIMIICS
3a4aTOYHbIIl OPHAMEHTD, KOTOPBII IIOCTEIIEHHO Pa3poCcsi U CBEPHYIICS Bb
6apaniit pors 7. | . Yikacno! | . Pogions cMoTpBID BB romy6oii Im1asokb
Ha HOHMMaBIIilica 1 MajaBiiit ropusonts 7. | KoMy craHoBMIOCH TOLI-
no? @ | o Huuumunary @. | Bprun6mo nors, Bce moTeMHbI0, OHD
4yBCTBOBa/Ib KOPeHeKD Kaxpaaro sonocka @. |, TIpo6umi qackl — 4eTbIpe
VI TISITh Pas’b, M Ka3eMaTHBIIl OTTY/TDb VX', IEPETY/Tb U 3aTyIOKD Benu cebst
nogo6atonums o6pasoms 7. | . Paborast nanamu, CIycTH/ICA Ha HUTK MAyKb
Cb IIOTO/IKA, — OpUUMANIBHBLL APYTD 3aKmodeHHbixd V. | ) Ho HuKTO BB
CTBHY He CTy4a/Tb, TAKDb Kakb LIMHIMHHATD GbUTD IIOKA YTO €MHCTBEHHBIMD
apecTaHTOM® (Ha Takyro rpoMapHyo kpbrocts!) '8 (Cupuns 1938: 7-9).

Cp. cerMeHTaIVIO NIePBBIX ABYX a03al[eB aHITIMIICKOTO TEKCTa pOMaHa:

) In accordance with the law the death sentence was announced to Cincinnatus
C.ina whisper “9. | , All rose, exchanging smiles . | , The hoary judge put
his mouth close to his ear, panted for a moment, made the announcement and
slowly moved away, as though ungluing himself ®*. |  Thereupon Cincinnatus
was taken back to the fortress . | . The road wound around its rocky base and
disappeared under the gate like a snake in a crevice *¥. | | He was calm; however,
he had to be supported during the journey through the long corridors, since he
planted his feet unsteadily, like a child who has just learned to walk, or as if he were
about to fall through like a man who has dreamt that he is walking on water only
to have a sudden doubt: but is this possible? “? | | Rodion, the jailer, took a long
time to unlock the door of Cincinnatus’ cell—it was the wrong key—and there was
the usual fuss ®. |  Atlast the door yielded ©\. | , Inside, the lawyer was already
waiting ©. | 1 He saton the cot, shoulder-deep in thought, without his dress coat
(which had been forgotten on a chair in the courtroom—it was a hot day, a day
that was blue all through); he jumped impatiently when the prisoner was brought
in®. ], But Cincinnatus was in no mood for talking ®. |, Even if the alter-
native was solitude in this cell, with its peephole like a leak in a boat—he did not

care, and asked to be left alone; they all bowed to him and left ®*. // (13 SO We
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are nearing the end ©. | (14 The right-hand, still untasted part of the novel, which,
during our delectable reading, we would lightly feel, mechanically testing whether
there were still plenty left (and our fingers were always gladdened by the placid,
faithful thickness) has suddenly, for no reason at all, become quite meager: a few
minutes of quick reading, already downhill, and— ®| O horrible! @ | - The
heap of cherries, whose mass had seemed to us of such a ruddy and glossy black,
had suddenly become discrete drupes: the one over there with the scar is a little
rotten, and this one has shriveled and dried up around its stone (and the very last
one is inevitably hard and unripe) ®9<.> |, O horrible! ®| - Cincinnatus took
oft his silk jerkin, put on his dressing gown and, stamping his feet a little to stop
the shivering, began walking around the cell . |, On the table glistened a clean
sheet of paper and, distinctly outlined against this whiteness, lay a beautifully shar-
pened pencil, as long as the life of any man except Cincinnatus, and with an ebony
gleam to each of its six facets “". | | An enlightened descendant of the index
finger 7. | ,, Cincinnatus wrote: “In spite of everything I am comparatively . |
1z After all Thad premonitions, had premonitions of this finale” “? | . Rodion
was standing on the other side of the door and peering with a skipper’s stern at-
tention through the peephole ®. |, Cincinnatus felt a chill on the back of his
head 7. | . He crossed out what he had written and began shading gently; an
embryonic embellishment appeared gradually and curled into a ram’s horn ©2. |
g O horrible! @ | Rodion gazed through the blue porthole at the horizon, now
rising, now falling ™. | | 'Who was becoming seasick? “ |, Cincinnatus . |
o) He broke out in a sweat, everything grew dark, and he could feel the rootlet
of every hair ®. | . = A clock struck—four or five times—with the vibrations and
re-vibrations, and reverberations proper to a prison *. | . Feet working, a spider—
official friend of the jailed—lowered itself on a thread from the ceiling 7. |, No
one, however, knocked on the wall, since Cincinnatus was as yet the sole prisoner
(in such an enormous fortress!) @” (Nabokov 1959: 11-13).

CermeHTaIMsI BTOPOJI peaKLIMI OT/IMYAETCS OT CErMEHTAIUY IIepBOI Pefak-
LM B CJIEAYIONIMX MOMEHTAX: 9 Ipe/IocKeHNe PYCCKOTO TeKCTa pa3buTo Ha

IBa npegnoxxeane — 9 u 10 —

9]9—10

o Tame, Ha Kotikm, yice noane adso-
Kamws, — CUOIIB, HOZPYHEHHDITI NO Nile-
4y 8v pazdymve, b6e3v Ppaka (3abvimazo
Ha 8IHCKOMD CIYIN 8 37ty CY0d, —
6vine Hapxiil, HACKBO3b CUHITL OeHb), U
Hemepnwauso 8CKOUUND, K020a 86€NU
y3HUKa.

o) Inside, the lawyer was already waiting. |
(o) He sat on the cot, shoulder-deep in
thought, without his dress coat (which had
been forgotten on a chair in the courtroom—
it was a hot day, a day that was blue all
through); he jumped impatiently when the
prisoner was brought in.
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— 11 u 12 npeyyI0KeHNs PyCCKOTO TeKCTa OOBEVIHEHBI B OIHO IPEMIIOXKeHNe

11—12] 12

ayy Hyckat 00UHOUeCMB0 8B KaMePt
Cb 21a3KoMb n0006H0 1adviv, darouieti
meub. | 12 Bee pasho, — one saseune,
YIMO X0Uems 0CMamvcsi 00UH®D, U, NOKJIO-
HUBLUIUCD, BCH BbIUTIU.

1) Even if the alternative was solitude in
this cell, with its peephole like a leak in a
boat—he did not care, and asked to be left
alone; they all bowed to him and left.

— 14 npefy1oXKeHNe PyCCKOTO TeKCTa pa3buTo Ha ABa IMpeIoXeHns — 14

n15:

14| 14—15

(4) Hpasas, ewje nenovamas uacmo
paseepHymazo pomana, KOmopyo mol,
nocpeou 1aKoMazo 4meHvs, 1e20HbKO
OULYNBIBATIU, MAUWUHATIBHO NPOBIbPA,
MHoz0 iy ewje (U 6ce padosana nanvibl
CNOKOUHAS, BIPHAS MOTUUHA), 80pYeD,
HU C® M020 HU Cb Ce20, 0KA3ANACh
COBCIOMB MOU4eli: HIbCKONbKO MUHY M
cKOpazo, yice no0v 20py UmeHvss — U...

w4 The right-hand, still untasted part of the
novel, which, during our delectable reading,
we would lightly feel, mechanically testing
whether there were still plenty left (and our
fingers were always gladdened by the placid,
faithful thickness) has suddenly, for no rea-
son at all, become quite meager: a few minu-
tes of quick reading, already downhill, and— |
us) O horrible!

yacacro!

COOTBETCTBEHHO, B PYCCKON pefaKMy B 9TOM CerMeHTe — He 33, a 32
MpefNToKEeHNA: B aMEPUKAHCKOM M3JaHUM TEKCT OKa3bIBAeTCs «II€PEMOH-
TUPOBAaH»’.

OtMeTnM, BpodeM, 061yte TeHAeHINY B GOPMUPOBAHIY TeMIIa. VI B TOI, 11 B [PYTOi pefaKIium
oKa3are/Ib CPeiHell A/IMHBI IPeIOKeHNs B [IepBOM ab3alie — BBILIE, YeM BO BTOPOM ab3arje
(B M30MPOBAaHHOM PacCMOTpeHNN). B pycckoM TeKcTe cpefHss JIMHA IPEJIOXKEHIs B IIePBOM
ab63arie (T. e. OT IPeEIOKEHNS “ Co06pasHo ¢b 3aKOHOMD, LIyHrmaHaty 1. 06bsABIIN CMEPTHBII
npuroBopd wonoromb» (Cupuns 1938: 7) 1o npeioKeHus «1 BC€ PaBHO, — OH'b 3aABUITB, 4TO
XOYeTDb OCTAaTbCsl OFVH'D, ¥, HOKITOHUBILNCH, BCh BoIm». — Cupuns 1938: 7) paBusercs 13,4
cnosa (ASL,_, = 13,4), a Bo BTOpoM ab3atje (T. e. OT MPeIOKeHNs 13 VITaKD — nopbupaemMcst
Kb KoHLy» (Cupunb 1938: 8) no npepioxenns «;, Ho HUKTO BB CTBHY He CTy4anD, TaKb
Kakb LIMHIMHHATD GbUTD ITOKA YTO €UHCTBEHHBIMD APECTAHTOMD (Ha TAKYI0 TPOMAHYIO
kpbrocts!)». — Cupuns 1938: 9) — 12,5 cmosa (ASL, ,, = 12,5); B TeKCTe aHIMIICKOM
CpeqH:s IIMHA NIPeJIOKEHNS B IIepBoM ab3alie (T. e. OT IpeIOKeHIS “[1] In accordance with
the law the death sentence was announced to Cincinnatus C. in a whisper” (Nabokov 1959: 11) no
npepnoskenus <, Even if the alternative was solitude in this cell, with its peephole like a leak in
a boat—he did not care, and asked to be left alone; they all bowed to him and left” — Nabokov
1959: 12) pasusterca 21,3 cnosa (ASL™NC! _  =21,3), a Bo Bropom a63ale (T. €. OT IpeIIOKe A
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Kak mopckaspiBaeT MHTYULVSI, «[IEPEMOHTAX» VICXOZHOTO HECTUXOBOTO
TEKCTa IpeIoaraeT ClIefyolye BO3MOXHbIe orepanyn: 1) o6beguHeHne
B OJIHO IIpeJ/IOKeHMe ABYX U 6oJiee MpefIo>KeHnit, 2) pa3byeHne OJHOro
[peIIoXKeHNs Ha [Ba U 6ojiee IpeIoXKeHnit, 3) jobaBeHe OFHOTO WIN
6oree mpepIoXeHnit, 4) Mpomyck ogHoro unu 6onee npepnoxennit. C
M3MEHEHVISIMY TIePBBIX TUIIOB MBI Y>Ke IO3HAKOMI/IUC; IIPUBEIeM Y ITPUMepbI
106aB/IEHHOTO 1 PO YIEHHOTO NP IIepeBOfe.

ITepBbIit C/Ty4alt KOHBEKTYPBl Ha YPOBHE IIPEIOKEHNS B IIepPeBOfe
Hab6okoBa-mmapurero noy pegakieii HabokoBa-crapiiero BcTpedaercs B |
rmase: cerment « “TTommnyitre! | | Jlonrs™» (Cupuns 1938: 11) nepesepien
Kak “, ‘Mercy! |, Think nothing. | ,, Duty” (Nabokov 1959: 15). Cp. B
«IIpurmaneHnn Ha Ka3Hb»:

«¢9) LOMMITYJiTE, — BOCKIMKHYT'D JUPEKTOPD, He 3aMbuas 6e3TaKTHOCTHU
cnosa. | — ., Tlomunyiire! |, fonrs. |, 4 Beerpa. |, A BoTD novemy,

cMEI0 CIPOCUTD, BB He IPUTPOHYINCH Kb nuiyh?» (Cupuas 1938: 11).
Cp. sKxBUBaJIeHTHBIIT cerMeHT B “Invitation to a Beheading™:

2 Mercy, exclaimed the director, unmindful of the tactlessness of that word. |
oy Mercy! |, Thinknothing. | ., Duty. |, Talways.| . Butwhy, may Ibe sobold
as to ask, have you not touched your food?” (Nabokov 1959: 15).

ITepBblit cTyvait KYHIIOpbI Ha YPOBHe IpefiokeHns B epeBoge Habokosa-
Mtajero nox pegaxiueii HabokoBa-crapuiero Bctpedaercsi B X I/1aBe:
TIPEJITIOKEHNIO « . 3arbMDb aKCTpeHHbI cyab» (Cupunsd 1938: 99) B
nepeBofie HeT cooTBeTCcTBUA. Cp. B «[Ipurnanennu Ha Ka3Hb»:

(1285] [“]Croma, rony64nKks Moit, 1 OIATb U3b-3a BaCh. | (1286) MEHS B3N

? — -
Houblo... |, InB? |, Ckaxemsd Bb Boimnerpans. | |, Ma, — s Bbl
LIHerpafens. | ., Conenomuu, mioposbie cappl. | ., Ecmu Bbl korga-uubynb
Hoxeyanu Obl IpibXaTh MeHs HABBCTUTD, YIOLY BACh HALIMMY BBIIIHAMM, —
He oTBBYal 3a KamaMOypb, — Takb y Hach Bb TOPOJACKOMD repOE. |

«

(131 So we are nearing the end” (Nabokov 1959: 12) o npemioxxenus “[33] No one, however, knocked
on the wall, since Cincinnatus was as yet the sole prisoner (in such an enormous fortress!)” —
Nabokov 1959: 13) — 17,3 cnoBa (ASL[ENG]Bi33 =17,3). To, 4o B 060MX TekcTax 13 mpemmokeHne
VIMeeT 3/0BEIit OTTeHOK (cp.: « , VITakb — mopbupaemcs Kb KoHiy» (Cupuab 1938: 8); cp.:
“ 13 So we are nearing the end” — Nabokov 1959: 12) npeycranseTcst u ClIy4ailHOll 1 He BIIO/IHE
CITy4aitHOl 0COGEHHOCTBIO CTPYKTYPBIL.
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(1292] Tamp — He BB rep6h, a Bb 0cTpOrk — Balll'b MOKOPHBIIL CTyTa MPOCUREID
TPO€ CYTOK®b. | |,,, 3aTBMb OKCTPEHHDI CYAD. | (., 3aTBMD — NepeBenn

crona” (Cupuap 1938: 99).
Cp. axBUBaJIeHTHBIIT cerMeHT B “Invitation to a Beheading™:

(1336] [“]T ended up here, my fine friend, because of you. | (1337 I was arrested at
night. | ., Where? | .. Let us say in Upper Elderbury. | ,,, Yes, Iam an
Elderburian. |, Salt works, fruit orchards. | ,,,,, Should you ever want to
come and call on me, I shall treat you to some of our elderburies (I assume
no responsibility for the pun—it appears in our city seal). | ,,,, There—not in the
seal, but in the jail—your obedient servant spent three days. | ,,, Then they
transferred me here” (Nabokov 1959: 110-111).

He saocTpaa BHMMaHue Ha mepefade TOINOHMMA, BCTPETUBIIETOCA B
nocnegHeM npumepe («BolmHerpagb» B pycckoit pegakuuu u “Upper
Elderbury” B aHrmiickoit)*’, oTMETUM paccoOrTacOBaHHOCTb Ha YPOBHE
cerMeHTauuu. Papy mns mecarm npepnoxxeHnii oy HoMepamu 1285, 1286,
1287, 1288, 1289, 1290, 1291, 1292, 1293 n 1294 (cp.: (1285 CTOA, rOTyOUVKD
MOI1, 5 TIONaTb 13b-3a Bach» (CupuHb 1938: 99) 1 fanee) cOOTBETCTBYET
PAR U3 IeBATU NpeIoKeHUI mog HoMepamu 1336, 1337, 1338, 1339, 1340,
1341, 1342, 1343 u 1344 (cp.: “[1336] I ended up here, my fine friend, because of
you” (Nabokov 1959: 110) u nanee). HomepHoe HecooTBeTCTBME OOBACHACTCS
PacCOITacoOBaHHOCTBIO COOCTBEHHO «MOHTaXa»: B “Invitation to a Beheading”
CUHTAKTMYeCKMIT TEMIT — He TaKOli, KaKiM ObUT OH B pomaHe CupyHa.

To, HaCKO/IbKO OH He TaKOI1, CTaHeT ACHO IIPY COIOCTABICHUY IepBOIt
1000 mpepnoXXeHuii pycCKOro TeKCTa poMaHa C COOTBETCTBYIOLMM 3TOM
TBICSTYE CETMEHTOM TeKCTa aHIINiicKoro. CooTHeceM CerMEeHTALIMIO IO AeCATI
yCoBHO paBHBIM cermeHTaM (1—100 npemnoxkenne, 101—200 npenoskenne,
201—300 mpeypmoXKeHue 1 T. I.), OTMedas 1) CXOICTBa Ha ypOBHE HAIIOTHEHA
Hpe/IoKeHNA U 2) HeCXOACTBA B ITOPS/IKe pa3BePThIBAHIA IPeJIOKeHNUIT KaK
TaKOBBIX:

1—100 | 1—102

oy Coobpasto cv saxonoms, Lunyunnamy I accordance with the law the death sen-
LI. o6ws8unu cmepmuuiii npucosops uio- tence was announced to Cincinnatus C. in
nomome. a whisper.

*  Buepssle oTMeueHO B odepke: Hughes 1970: 288 (cM. TaM ke 11 0 APYIyUX pasHOYTEHMAX — KaK

Ha YpOBHe MIMeH COOCTBEHHBIX, TaK ¥ Ha YPOBHE CTUIMCTUYECKY CUIbHBIX MECT TEKCTa); CM.
taxoke (6e3 ccolky Ha Pobepra Xpro3a): Tammi 1992: 139; Tammi 1993: 128; Tammi 1998: 79.
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100 BCe, 4mo mozy 6ams coobusumy, smo,
4Mo co OHA HA OeHb 0HUOAeMCS NPitb30
saulezo cyxeHazo, — a OHb, K0204
npirwdemas, da omooxHems, 0a C8bIKHeM -
Cs1 ¢b 00CMaH08KO1, euse 00/mIcers 6yoems
UCHBIMAMY UHCHPYMEHMD, e/, 00HAKO,
He npuee3ems c60e20, 4O BeCbMA U 6eCh-
Ma 81bPOSMHO.

101—200 |

(101] [«]Tabauexv-mo He KpronKo8ams?»

o) 10> 4MO He HA38aHO, — He cyujecm-
8yema.

201—300 |

201) Ko concanmwniro, éce 6vi10 HA38aH0.

00 HA4amo 00meamocs, unu npudyma
MeHs HapAHamv?

301—400 |

(301] Axws, aOBOHbHO, sotioume...

(400] [«]9mo, He maxwv eo6opio, Pomanws
Buccapionosuus?»

401—500 |

uoy «Iaxe, Podions, maxw», — noo-
meepouns AdeoKams Co HeBOMbHOU
YNbIOKOI.

(500] Kaxas-mo 30160 8ce 6miana no es
UUY, — MO MOPULUTICS 8eCHYUAMbLIL

HOC®, MO A3bIKD CHYMPU HAMAUBATD
uiexy.

10z All I can tell you is that your fate-mate
is expected to arrive any day now; and when
he does arrive, and has rested, and got used
to the surroundings, he will still have to
test the instrument, if, of course, he has not
brought his own, which is altogether likely.

103—203

1oz | 1Hows the tobacco? | 1oy Not too
strong?”

(203 That which does not have a name does
not exist.

204—308

| Unfortunately everything had a name.

[204

(s08) Should I begin dressing, or will they come
to costume me?

309—416

(309] Oh, have done with it, come in...

(a16] [“lsnt that right, Roman Vissario-
novich?”

417—522

wy Thats right, Rodion, that <sic!>
right” concurred the lawyer with an in-
voluntary smile.

(s22) A Tippling something kept running across
her face: first she would wrinkle her freckled
nose, then her tongue would distend her
cheek from within.
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501—600 | 523—624

(so1) /IA3eryna dsepv: Podions, no-
CMOMPILBUiLL, BIDPOSIMHO, 6% 2NIA30KD,
8outens, 0080/1bHO cepOUMblil.

(600) «Kamanoew», — cxasanes 6ubniome-
Kapv, prwib Komopazo omauyanaco
KaKoli-mo evl3vléaroujelli naKoOHUY-
HOCMbIO0.

523 The door clanged. | ., Rodion, pro-
bably having looked through the peephole,
came in, rather angry.

w2 The catalogue,” said the Librarian, whose
speech was distinguished by a kind of defiant
laconicism.

601—700 | 625—725

o “Xopouio, ocmaevme y mens, —
ckazane LHunyunname, — 1 evibepy|»].

(700] Buoinuwems 3aznasis u omnomums
Kamanoze<.>

(6251 “Fine, leave it here,” said Cincinnatus, “I
shall choose something.[”]

(25) Let us copy out the titles and lay the
catalogue aside.

701—800 | 726—828

o1 A oums...

(s00) Xy00%HCECMBEHHAS paboma.

Yes, the child...
A work of art.

[726]

[828]

801—900 | 829—934

so1) [«]Hom®, amo 51 He 8ams npuneco».

ooy — HloKcanytime, noxcanyiime, m-coe
ITvepwn, 6v1 He moseme 6000pasumo,
KAK® 84ct Mym®s HOAU...

[“INo, this isn't for you.”

[829]
w3y Come in, come in, Msieur Pierre. |
sy You can’t imagine how you have been
awaited here—

901—1000 | 935—1038

1901] 3naxomvmecn, 20cnooa...

(000 — Hocmoiime, nocmotime e, —
KPUKHYZ® OHD 6UOTIOMeKap1o, Komopbiii
0BUHYTICS ObIIO Kb 08EPU.

o35) Gt acquainted, gentlemen—

(1038] [“]1Wait, wait just a minute,” he
shouted to the librarian, who was already
starting toward the door.
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Ilaxxe rpu 6er1oM B3IIsAfIe Ha 9TU CONOCTAB/ICHNS, MEXY IBYMS PeaKIMsAMU
0OHapy>XMBAETCsA PacCOITIACOBAHHOCTD: Ha KAKMX-TO OTpe3kax — OO/blIasd,
Ha KaKUX-TO OTpe3Kax — MeHblas. CTeleHb 3TO pacCcOIIacOBaHHOCTU
MO>KHO KBaHTU(UIMPOBATD, €C/IN KaXKIOMY 3MEHEHIIO IPUCBOUTD KO3(-
¢unyent. [ns yno6ctBa OyeM cunTaTh MSMEHEHNsI 9KBUBAJICHTHBIMM —
BHE 3aBJMICYIMOCTM OT XapaKTepa KOHKPEeTHOTO n3MeHeHMs (00beHeH e,
pasbeguHeHue u T. 1i.). [Ipy TakoM mopxofe K mpo6ieMe B IPOMEXYTKe
1—1000 npepnoxxenne «IIpurnamniennsa Ha KasHb», KOTOPOMY COOTBETCTBYET
npomexyTok 1—1038 nmpemoxxenne “Invitation to a Beheading’, BeLasnsaerca
54 nsmeHeHus —

Tabnuua 5. MpOTAKEHHOCTb YCNIOBHbBIX CErMEHTOB POMaHa «[purnatieHne Ha
Ka3Hb» /“Invitation to a Beheading” (8 npeanoxeHusx)

YCIOBHBIE CETMEHTBI «IIpurnamenne | “Invitation to KommuectBo

Ha Ka3Hb» a Beheading” M3MEHEHU
1—100 | 1—102 100 102 4
101—200 | 103—203 100 101 3
201—300 | 204—308 100 105 5
301—400 | 309—416 100 108 10
401—500 | 417—522 100 106 8
501—600 | 523—624 100 102 6
601—700 | 625—725 100 101 3
701—800 | 726—828 100 103 5
801—900 | 829—934 100 106 6
901—1000 | 935—1038 100 104 4
Bcero 1000 1038 54

— T. €. CETMEHT «IIepEeMOHTMPOBaH» Ha 5,4%. MHOr0 3TO MM HEMHOTO — He
BIIOJTHE KOPPEKTHBII BOIPOC /O MOMEHTA, OKa 00a TEKCTa He paCCMOTPEHBI
Ha OHe TpeThero.
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7151 Toro uTo6bI crenmduIMpoBarh Takoe spneHre Kak “fidelity to one’s author”
(Nabokov 1959: 7; B nepeBozie I. A. JIeBUHTOHA — «BEPHOCTb CBOEMY aBTOPY». —
Ha6oxos 1989: 407; HabokoB 1997: 47), conoctaBuM [iBa IiepeBofja CUPUHCKOTO
pomaHa — Ha aHrmmiickuit (“Invitation to a Beheading” JI. B. Ha6oxosa n
B. B. Ha6okoBa) 1 Ha acroHckmii (“Kutse tapalavale [TIpuriamenne Ha mwiaxy’]”
Pettra Camypn). ConoctaBum nepsyto 1000 mpefjioskeHust pycCKOTO TEKCTa C
COOTBETCTBYIOLVIM 9TOJI ThICSIUE CETMEHTOM TEKCTa 3CTOHCKOro, OT™Mevast 1)
CXOJCTBA Ha yPOBHE HAIIOJTHEHVIS IIPEJIOKEHNS 1 2) HeCXOZICTBA B TIOPSIfIKe
Ppa3BepThIBaHMA NIPEJIOKEHNIT KaK TAKOBBIX:

1—100 | 1—100

1y Coobpasto ce saxorome, Ljunyunnamy | Vastavalt seadusele loeti Cincinnatus
I]. o6ws6unu cmepmuuiti npuzosops uio- C-le surmaotsus sosinal ette.
nomoms.

oo B umo mozy eamv coobusumv, . Ma voin teile teatada ainult, et juba
amo, umo co OHA Ha OeHv oxcudaemcss monda aega on oodata teie saatuse tdide-
npin30s 8auiezo cyieHazo, — a OHv, Koe-  viija saabumist, ja kuni ta saabub ja olu-
0a npimwdems, da omooxHems, 0a cevik- korraga tutvub, peab ta veel tooriistad
Hemcst ¢ 00cmMaHosKol, ewje Oonxens iile vaatama, kui ta just oma instrumenti
6ydems  ucnoumamv  uHcmpymeHms, kaadsa ei vota, mis on vigagi toendone.
ecnu, 00HAKO, He NPUBe3ernd C60e20, 4o

8ecoMa U 6eCbMa BILPOSIHO.

101—200 | 101—200

«]Tabauexs-mo He KProNKOBAMs?» “|Ega suits kange ei ole?”

[101] [ [101] [

(o) 10> 4MO HE HA38AHO, — He cyujecm- Millel pole nime, seda pole olemas.

8yems.

[200]

201—300 | 201—300

Ko comanwnir, éce 6v110 Hassaro. Kahjuks oli koigile nimi pandud.

[201] [201]
00 FlaMame oomweamocs, unu npudyme . Kas panna riidesse, voi tullakse mind

MeHS HAPAHAMD? kostiimeerima?
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301—400 | 301—401

s01) Axw, 008071bHO, 80LI0UMeE...

[400]
Buccapionosuus?»

[«]9mo, He makw eosopro, Pomans

Ah, aitab kiill, tulge...

[301]
uoy | 1Eks ole oige jutt, Roman Vissario-
novits?”

401—500 | 402—499

uoy) «Tax®, Podions, make», — noomeep-
Ouns A080KAM® Cb HEBONLHOLL YIbIOKOLL.

(500) Kaxas-mo 3v16v éce 6wxcana no es
JIUYY, — MO MOPULUIICS BECHYU,AMbiil

HOC®, MO A3bIKD CHYMPU HAMAUBAND
uiexy.

oy Oige, Rodion, tapselt oige,” kinnitas
advokaat ja naeratas tahtmatult.

ooy 1@ néol jooksis kogu aeg mingi vodin,
kord liks tedretihnine nina krimpsu, kord
liikkkas keel pose punni.

501—600 | 500—597

so) /IA32Hyna dsepv: Podions, no-
CMOMPILBUiil, BIPOSIMHO, 8% 2NIA30KD,
8ouens, 0080ILHO cepOUmMbLil.

(500) «Kamanoee», — ckaszane 6ubnio-
mexapv, prub KOMopazo OMauuanacy
KAKOU-mo 6bi3bl6al0ueil NaKOHUY-
HOCTBI0.

(500] Uks kolksatas: Rodion, kes oli ilmselt
uksesilmast piilunud, tuli pdris vihaselt
sisse.

507 Kataloog,” iitles raamatukoguhoidja,
kelle jutt paistis silma mingi viljakutsuva
lakoonilisuse poolest.

601—700 | 598—697

oy «Xopouio, ocmasvme y meHa, —
ckazane Lunyunname, — s evibepy|»].

(700] Buinuuwems 3a21a8is 4 OMAOHUMD

Kamano2s<.>

(598 “Hea kiill, jitke siia,” titles Cincinna-
tus, “ma valin vilja.[”]

oy Paneme pealkirjad kirja ja tostame
kataloogi korvale. ..

701—800 | 698—797

oy A oums...

(500 XY00KHCECMBEHHAS paboma.

(605 10 laps...

oy Viiga kunstipdrane teostus.
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801—900 | 798—897

«|Hrwm®w, amo s He 8amd NpuHeco». “|Ei, ma ei toonud seda teile.”

[801] [ [798] [
woo) — Hoxanyiime, noxcanyiime, m-coe ., “Palun edasi, palun edasi, msieur
ITvepwn, 6vi He moxeme eoo6pasumv, Pierre, te ei suuda endale ette kujutada,

KAK® 84CH Myms HOAU... kuidas teid siin on oodatud...[”]

901—1000 | 898—1001

| naxomvmecs, zocnooa... | Saage tuttavaks, hérrased...

[901 [898
ooy — ocmoiime, nocmotime xe, — [“10Oo0dake, oodake ometi,” hiiiidis ta
KpukHyns oww Oubniomexapio, komo- raamatukoguhoidjale, kes seadis ennast

Dolit 08UHYNCS 6bI10 KB 08epU. ukse poole astuma.

B npomexxyTke 1—1000 npepnosxkenne «lIpurnamenns Ha KasHb», KOTOPOMY
COOTBETCTBYeT MpoMexyTok 1—1001 mpeanoxxenue “Kutse tapalavale”,
BBIABIIAETCA 15 M3MeHeHMIT —

Ta6bnuua 6. [POTAKEHHOCTb YCNIOBHbBIX CETMEHTOB PYCCKON peaaKkLmmn u
3CTOHCKOrO NepeBoaa poMaHa «lpurnalieHne Ha KasHb» /
“Invitation to a Beheading”

YcoBHBIE CETMEHTDI «IIpurnamrenne “Kutse Komaectso

Ha Ka3Hb» tapalavale” M3MEeHEHUI
1—100 | 1—100 100 100 0
101—200 | 101—200 100 100 0
201—300 | 201—300 100 100 0
301—400 | 301—401 100 101 3
401—500 | 402—499 100 98 2
501—600 | 500—597 100 98 2
601—700 | 598—697 100 100 2
701—800 | 698—797 100 100 0
801—900 | 798—897 100 100 2
901—1000 | 898—1001 100 104 4
Bcero 1000 1001 15
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— T. €. CETMEHT «IIepeMOHTUPOBaH» Ha 1,5%. VI3MeHeHMss — HeMHOrO-

YMC/I€HHDL; IEPEINCINIM UX 10 IIOPANKY.

1-e usmenenne Habmogaercs B 11 rmaBe: mpefoXeHNIO «

(306 SATTOHKY

HOTePsTb, — BOCKIMKHYID OHDB<,> OBICTPO, KaK’b 11eCh, Abla» (CUpUHD

1938:

Cp.B

29) B nepeBope HeT cooTBeTCTBUA. Cp. B «IIpurinanieHnn Ha Ka3Hb»:

OHD TepeOUNDd MBBYI0 MaHXeTY, U I7Ia3a y HETO KPYXMINCh<.> //
(3061 «3aMOHKY MOTEPsITb, — BOCKIMKHYTD OHB<,> OBICTPO, KaKb IeCD,
AbIIIA. | o7] — 3agbnp 060 4TO<...> MOKHO OBITh... KOT[a Cb MUJIOIN
OMMOYKOIL. .. IIaTyHbs BCETTA. .. 3a Gasfbl... BCAKIN pasb Kakb 3aiify... 4,
[7IaBHOE, CTBIIIATD, KAK'D YTO-TO... HO HEOOPATUID... CMOTPUTE, [TBIIOYKa

[305]

OYEBUIHO. .. OY€Hb JOPOXITbD. .. HY, HUYETO He MOAB/Iaellb. .. MOXXeTD OBbITh
eme... s1 06b1IaTD BCBMB CTOPOXKAM®... a ZocagHo...» (Cupuns 1938: 29).

“Kutse tapalavale”

;0s) 12 sikutas paremat mansetti ja ta silmad kaisid ringiratast. |, “Laks
millegi vastu... vist... kui ma kulla Emmiega... see vorukael kahmab alati...
hélmadest kinni... iga kord, kui sisse tulen... ja liiati ma kuulsin, kuidas
midagi... aga ei po6ranud... ndete, vist kett... see oli mulle véga kallis... noh,
midagi pole parata... voib-olla veel... ma lubasin koigile valvuritele... aga
kahju ikka...” (Nabokov 1999b: 35; Nabokov 2008: 26).

2-e usmenenue Habmopnaercs B 111 rnaBe: nmpenmokeHne moj HOMEPOM
372 —

(372] «Hy, a KaK'b HOHYE Halll'b CUMITaTUYIHBIN CMEPTHHUKD, — IIOITYTUII'D
:-)IIeI“aHTHbII/uI, Hpe,[[CTaBV[TeHbeII?I ANPEKTOPD, MOXMMasA BDb CBOUXD
MACUCTBIX'D JIMJIOBBIX'D JIAIIaXb MAaJIEHbKYIO XO/IOJHYIO PYKY HI/IHLU/IHHaTaZ

— Bce xopomro?[»] (Cupuns 1938: 32).

— pas6buro Ha iBa mpepIoxeHus — 371 n 372:

1) “Noh, ja kuidas siis meie siimpaatne surmamineja ennast tdna tunneb,’
naljatas elegantne, esinduslik direktor, pigistades oma lihavate lillade kdppa-
dega Cincinnatuse viikest kiilma Kkitt. | [ “Koik on histi?[”] (Nabokov 1999b:
38; Nabokov 2008: 29).

372]

34

VIsmeHenune ato BKpPaj0Ch B IEPEBOJ, 11O IIPUIMHE, KOTOPas HE 3aBUCEIa OT IIEPEBOAIMKA:

IIepeBOJ| Ha 3CTOHCKMIT SI3BIK ieIAJICA € PEIlyOIMKALNM H3AHUA PYCCKOTO TEKCTa CepelyHb
1960-x rr. (cm.: Nabokov 1999b: 4), B koTOpOoM B 3TOM (pparMeHTe 0OHAPYKMBAETCSA KOPPEKTUBA
(He OfiHO IIpe/IOXKeHMe, a [1Ba):
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3-e uamenenue Habmogaercs B 11l rmaBe — mpenoXeHue MOL HOMEPOM
396 —

1396] A ump BE€YOPD CIUBD I3TUXD, 3HAYUTD, HECDH, — TaAKD UTO K€ BbI

mymaeTe? — He MSBOMUIN KYLIaTh, HOrHymanuch (Cupunb 1938: 33).

— pas6buro Ha fiBa mpeioxenns — 396 u 397:

;39 Ma t0in just eile dhtul hérrastele ploome — ja mis te arvate? |, Hér-

rased ei suvatsenud siiiiagi, harrased pidasid liiga viletsaks (Nabokov 1999b:
39; Nabokov 2008: 29).

4-e 3MeHeHue Ha6JIIO,I[a€TC5{ HECKOJIBKMMM CTPOKaMM HVIKE: ITPENTIOKEHNTIO

(403)

«A He60 TO CMHEXOHBKO, KACATOUYKM JIETAIOTD, OIATH Ke oOmadyka, —

6marogarp, pa-agoctb!» (Cupuns 1938: 33) B mepeBojie HET COOTBETCTBUS.

Cp.B

Cp.B

«IIpurnanieHny Ha KasHb»:

(102 POIOH IOT/IAMITD 6opony u npogo/mKans: «O4eHHO JKA/IKO CTAJIO UXD
MHB, — BXOXY, ITISKY, — Ha CTONB-CTynd CTOATD, Kb pblIeTKd pydYeHbKI-
HOXX€HDbKI TSHYTb, POBHO MapTHIIIKa KBO/AS. | oz A He6O TO CMHEXOHDKO,
KacaTOYKM JIETAIOTD, OIATD XKe 061auKka, — 6arofaTh, pa-agocTs! | (404]
ChIMalo UXb 3T0, KaKb IUTE MajIoe, CO CTO/MA-TO, — a CaMb PeBY, — BOTD
VICTMHHOE CIOBO — peBY... . OYEHHO 3HAYMTD, MEHA 5TA XKAIOCTh
pasobpana» (Cupunp 1938: 33).

“Kutse tapalavale”

oz Rodion silus habet ja jatkas: “Mul hakkas hirrastest hirmsasti kahju, kui ma
siia tulin, négin dra, et hirrased seisavad laua-tooli otsas, endal kded-jalad trel-
lide poole hakkamas justkui tobisel pardikul. |, Ma siis tostsin hérrased laua
pealt maha nagu siilelapse, ja ise tonnisin nutta, ausona, tonnisin... | . Ju mul
laks meel hirmus haledaks.” (Nabokov 1999b: 39-40; Nabokov 2008: 29-30).

5-e usMeHeHne HabmogaeTcs B IV raBe: nmpemokeHust oy HoMepamu 489
n 490 —

(459) «Cxaxxu MHB, OMMOUKa, — 5 TaKb MPOIIY Tebs. .. | [490] Tor BBOB Bce

3Haelllb, — 5 YYBCTBYIO, UTO 3Haellb...[»] (Cupuub 1938: 39).

— Hy, a kak HOHYe Halll CMMIATUYHBIN CMEPTHUK, — IOUTYTU/ 3/E€TaHTHBIN,
IIpeJCTaBUTENbHBII JUPEKTOP, IOXKMMAst B CBOMX MACUCTBIX JIaIlaX MaJIEHbKYIO XOTIOIHYIO
pyky Linnnunnara. — Bee xopomo? (Ha6okos s.a.: 49; Ha6okos 1979: 49).
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— o0ObelHeHbI B O{HO TIpeJIoKeHe — I0j] HoMepoMm 489:

1459) “Utle mulle, Emmie, ma palun sind vaga... sa tead ju koik, ma tunnen, et
sa tead...[”] (Nabokov 1999b: 45; Nabokov 2008: 34).

6-e nu3MeneHne Habmogaercs B [V r1aBe: mpeioxKeHus Mof HoMepaMu 567
n 568 —

(567] Takb HBTH, 3aMUpaIl KAXK/0€ YTPO... | (568] Mexny T5MD, 3HAM A, CKOTBKO
0CTaJI0Ch BpeMeHU, s1 ObI koe-4To... (Cupunp 1938: 44).

— 00ObenVHeHbI B O{HO TIpeJyIoKeHe — 10 HOMepOM 566:

s6s) 8@ €i, sa pead igal hommikul uuesti surnuks tarduma... teisalt, kui ma
teaksin, kui palju on jadnud aega, saaksin ma iiht-teist... (Nabokov 1999b: 50;
Nabokov 2008: 37).

7-e U3MeHeHue HaO/MIoIaeTCs HECKOIBKUMM CTPOKAMU HIDKe: ITPeJIOKEHNs
nog Homepamu 584 mn 585 —

(584] Ka6p1 BOTH TakuMb pe6EHKOM'D 0CTANIaCh, a BMBCTH MOB3pOCThIa, MOHIA,
— 1 BOTD YAa/IOCh OBI: TOPSALIis LIeKH, YepHas BETpeHas HOUb, ClIaceHie,
cmacesie. .. | (ss5) VI HAIIPACHO £ IOBTOPSII0, YTO Bb Miph HETH MHE IIpikoTa. ..
(Cupuns 1938: 45-46).

— 00ObeHEeHbI B O{HO TIpeJIoKeHe — II0, HoMepoM 582:

52 Oleks ta siis niisuguseks lapseks jadnudki, aga sai hoopis suureks, sai aru
— ja see oleks ju korda ldinud: tulitavad pdsed, must tuuline 66, pdasmine,
padsmine... ja ma kordan ilmaasjata, et mul pole maailmas kohta... (Nabokov
1999b: 52; Nabokov 2008: 38).

8-e M3MeHeHne HaboaeTcst B Toit e IV I/1aBe: mpeioXKeHus 10, HoMepaMu
607 n 608 —

507 BOTD, MOXeTe 3a6parh... | . OTU XyPHA/IbL JPEBHUXD — IPEKPaCHBL,
TporarenbHsl... (Cupunb 1938: 46).

— o0ObeHEeHbI B O{HO TIpeJIoKeHe — II0j, HoMepoM 604:
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504 Need voite dra viia... need on vana aja ajakirjad — kaunid, liigutavad...
(Nabokov 1999b: 53; Nabokov 2008: 39).

9-e u3MeHeHne Hab/OaeTCs B V I1aBe: MpeIoKeHe IO HOMepoM 672 —

(572 “PYAETD, — LIENHYII Cb YIBIOKOI AUPEKTOPD, — 5 TO3€ XOLY», — M OHD
OpwibHYIB o1tk (Cupyus 1938: 51).

— pas6buTo Ha fiBa ImpeIoKeHns — 668 u 669:

(665] “Kull,” iitles direktor naeratades, “meie tahab ka.” |
vastu ust (Nabokov 1999b: 57; Nabokov 2008: 42).

(669] Ja litsus ennast uuesti

10-e nusmeHenne Habmogaercs B VI raBe: mpepioxeHnne Mo HOMEPOM
830 —

(330 CTOA BB TIOPEMHOMD KOPUAOPE ¥ C/IyIiIas IIOTHOBBCHBII 3BOHD YaCOBD,
KOTOpble KaKb Pash HauyalaM CBOI HETOPOIIMBBIIL CYETD, OH'D NIPEACTABUTD
ce6 )KM3HB TOPOJA TaKOI, KaKOil OHA OOBIYHO ObIBama Bb 3TOTH CBBXKIit
yTpeHHiit 4yach: MapduHbKa, OMyCcTUBD [71a3a, UIETDh Cb KOP3UMHKOI U3D
ZoMy Io rony6oil maHenu, 3a Hell Bb TPeX'b LIAraXb YePHOYCHI XBATD;
IUIBIBY T, IUIBIBYTD 11O Oy/IbBapy cAbIaHHbIA B BUAB Tebeeit 1iu T0T0KD
3/IEKTPUYECKis BarOHETK!, Bb KOTOPbIX'D CUANIID, KAKD Bb Kapyce/lbHOI
MonbKh; 13D MeOeNbHBIX'D CKIa/[OBD BEIHOCATD A/Is1 IPOBBTPUBAHIs [UBAHBIL,
Kpecna, ¥ MIMOXOJOMD Ha HUXD MIPUCAXMBAIOTCS OTHOXHYTD IIKOIbHUKIY,
M MaJIeHbKill JeXXYPHBII Cb TauKOIL, IOMTHOI OOLINXD TeTPaLOKD ¥ KHUL'D,
yTVpaeTs 106D, KaKb B3POCIIBIIL APTEbIUKD; 0 0CBBKEHHOI, BIaXKHOII
MOCTOBOJ CTPEKOYYTH 3aBOJHBIE, IBYXMBCTHBIE «9aCUKI», KAKD 30BYTH
UXD TYTD Bb NPOBUHLIM (a BEAb 9TO BHIPOAMBILIiecs IOTOMKY MAlIMHD
npouinaro, Tbxb BeMMKOTBIHBIXD NAaKOBBIXD PAKOBUHD... IOYeMY A
BCIIOMHM/IB? fla — CHUMKM BB XypHanh); Map¢unbKa BbIOMpaeTd PpyKThI;
OPAX/IbIA, CTPALIHDIA JIOMIAJY, JABHBIMD JABHO IE€PEeCTABILIA YAUBIATHCA
mocTtonpuMbyaTeNbHOCTAMD afja, Pa3BoO3sATh Cb (HabpUKD TOBAPD IO
TOPOACKMMD BbIjadaMb; YIUUHbIE MPOAABIB X1E6a, Cb 30MOTUCTHIMU
nuLamu, Bb 6BIbIXD pybaxaxd, OPyTD, KOHIIUPYs OyIKaMu: IogOpaceiBas
UXD BBICOKO, JIOBSI I CHOBA KPYTs UXb; Y OKHa, 06pOCIIIaro IMMLNHIAMY,
YeTBEpPO BECE/IBIXD TeMerpadpycTOBD IbIOTD, YOKAOTCA U MOSHUMATD
60KasIbl 3a 3J,0POBbe IIPOXOXKUX'D; 3HAMEHUTHII KalIaMOyprCTD, XKa HbII
XOX/IaThIil CTAPMKD Bb KPACHBIXD LIETKOBBIXD MIAHTATIOHAX'D, TIOXKUPAETD,
06>Kurasich, MOKapeHHble XyXPUKY BD MaBmiboHb Ha Maneixs IIpynaxs;
BOTD 00/1aKa IIPOPBAIUCD, U TOXD MY3BIKY JYXOBOIO OPKECTpa IATHUCTOE
conHile 6BXXUTD O MOIOTUMD YIULAMb, 3AITIALBIBACTD Bb LIEPEY/IKY; OBICTPO
ULYTDH IPOXOXKie; — IMaXHeTD IO, Kap6yp1/1H0M1>, MOKPOII IIbUIbIO; BEYHBII
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¢doHTaHD y MaB3ojies KanutaHa COHHAro MIMPOKO OpOIIAeTh, HUCMALA,
KaMeHHAro KamuTaHa, 6apenbedd y ero CIOHOBBIXD HOI'b U KOJIBIIIMMBIS
posbl; MapduHbKa, OIyCTUBD I71a3a, UAETD JOMOIL Cb OTHOI KOP3UHOIL, 32
Hell Bb Tpex'd maraxs 6m1okypsolit ppanTs... (Cupuns 1938: 64).

— pas6buro Ha iBa mpeypIoxeHus — 827 u 828:

(527 Seistes vanglakoridoris ja kuulates, kuidas kell téiest joust taob, alustades
kiirustamata arvepidamist, kujutas ta ette linnaelu sellisena, milline see tava-
liselt oli niisugusel varskel hommikutunnil: Marfake tuleb, silmad maas, korv
kées, mooda sinist kdnniteed majast vilja, temast kolm sammu tagapool mus-
tavuntsiline kehkenpiiks; m66da puiesteed aina ujuvad luikedeks voi paatideks
tehtud elektrilised vagunid, kus sa istud nagu karussellihillis; moobliladudest
tuuakse tuulutamiseks vilja diivaneid ja tugitoole, nende peal vétavad kooli-
lapsed m66da minnes istet, ja vaike korrapidaja, kelle kiru on koolivihikuid
ja raamatuid tdis, pithib otsaesist nagu vana t6omees; mo6da puhast, marga
tdnavat tdrisevad tileskeeratavad kaheistmelised “kellad”, nagu neid siin pro-
vintsis kutsutakse (aga need on ju mineviku masinate, nende lakitud kaunite
teokarpide mandunud jérglased... miks see mulle meelde tuli? | ,, Muidu-
gi — pildid ajakirjas); Marfake valib puuvilju; vanad koledad hobused, kes on
juba ammust aega lakanud imetlemast porgu vaatamisvéarsusi, veavad vab-
rikutest toodangut laiali linna jaotuspaikadesse; tdnaval l6ugavad péaevitunud
nigudega valgetes sdrkides leivamiiiijad, Zongleerides saiapitsidega: viskavad
korgele 6hku, piitiavad kinni ja keerutavad jalle; visteeriatesse kasvanud akna
all laulavad neli 16busat telegrafisti, lo6vad kokku ja tdstavad moodujate ter-
viseks klaase; kuulus kalamburist, ahne sasispdine vanamees, punased siidi-
piiksid jalas, 6gib suud korvetades praetud kukleid paviljonis Viikeste Tiikide
ldhedal; siis hakkab pilvede vahelt péike paistma ja jookseb puhkpilliorkestri
muusika saatel téhniliselt mo6da laugeid sdiduteid, piilub kérvaltdnavatesse
sisse; jalakiijad tottavad; lohnab parna, karburiini, mérja tolmu jérele; kapten
Somnuse mausoleumi juures niisutab igavene purskkaev ohtrate voogudega
kivikaptenit, bareljeefi tema elevandijalgade juures ja rappuvaid roose; Marfake
ldheb, silmad maas, tiiskorviga koju, temast kolm sammu tagapool heledapiine
keigar... (Nabokov 1999b: 69-70; Nabokov 2008: 51-52).

11-e n3menenne Habmonaercs B VI r1aBe: peioskeHNIo (857] «A BB I1y6uHb,
BDb YCTIOBHOMD TyMaHB, KPYITIMIUCh XO/IMBI, ¥ Halb HUMU, Ha TOMb TEMHO-
C30MD HeOB, IOD KOTOPBIMD )XUBYTD M YMUPAIOTD MNLeAEU, CTOAIN
HETIOIBYDKHBIA, Ky4eBblsa obmaka» (Cupunp 1938: 67) B mepeBofe HeT
coorBetcTBYA. Cp. B «[Ipurmamennn Ha Ka3Hb»:

(856] CHUCXOZMUTENbHBII I71a3h Y3HABATD 3T JOPOTH, 3TY KYPUaBYIO 3€/IeHb
POILL'D, U CIIpaBa IOPTUKD, U OTHBIbHbIE TOIOSA, U JaXKe OMBIHBIN Ma30KD
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Cp.B

nocpeau HeyOBAUTENbHOIL CHHEBBL 03epa, — BBPOATHO, nebenb. | . A Bb
r1y6uHE, Bb YCTOBHOMD TYMaHB, KPYI/IVIUCh XO/IMBIL, U HaJ'b HUMH, Ha TOMb
TEMHO-CI30MDb HeO'B, IOXb KOTOPBHIMD XXUBYTH U yMUPAIOTH TULIENBH, CTOSIN
HETIO[BVDKHBIA, Ky4eBblst OO/IaKa. | (558] W Bce 3TO 6BIJIO0 KaKb-TO He CBEXKO,
BETXO, IIOKPBITO IIBUIBIO, 11 CTEKIIO, Yepe3b KOTopoe cMOTpEab LIMHIMHHATD,
OBITIO BB MATHAXD, — [0 MHBIMD M3 HUX'D MOXKHO OBIJIO BO3CTAHOBUTD
mBTckyio marepHio (Cupnuub 1938: 66).

“Kutse tapalavale”™

(54 Leebunud pilk tundis dra need teed, selle metsasalude rohelise sdbru ja
koguni kahvatu pintslilo6gi keset ebausutavat jarvesina — ilmselt oli see luik.
| (555] Ja koéik see oli kuidagi méardunud, tohletanud, tolmune; ja klaas, millest
Cincinnatus libi vaatas, oli téis laike — monda vois lapse kidmblajéljeks pidada
(Nabokov 1999b: 72; Nabokov 2008: 54).

12-e usmenenne Habmogaercs B VII rnaBe: npepoxenne 1mnoy HOMepoM
951 —

(951) [«]9T0 BCe, 4TO ¥ MeHst ¢b cO60I», — CKasand M-cbe IIbepd U OIATH
obpartuncs kb LluHnuuHaTy: «ECiu 65l s 3HaMD, YTO BBl TaKb 3TUMD
MHTepecyeTech, s1 ObI 3aXBaTU/ID ellje, Y MeHs albOOMOBD Cb [ECATOKD
Habepercs» (Cupuusp 1938: 73-74).

— pas6buro Ha 2 npepmoxeHns — 948 n 949:

(015] [“]See on koéik, mis mul kaasas on,” iitles m’sieur Pierre ja p6ordus jélle
Cincinnatuse poole. | ,,,, “Kui ma oleks vaid teadnud, et te selle vastu nii suurt
huvi tunnete, oleksin rohkem kaasa votnud, mul on kokku oma kiimmekond
albumit” (Nabokov 1999b: 78; Nabokov 2008: 58).

13-e nusmenenne Habmogaercs B VII raBe: mpemoxeHue oy HoMepom 962
B CETMeHTE —

(960] Konopga mcuesna Takd ke He3aMBTHO, KaK'b II0ABUIACh — U, CABIaBb
HEBO3MYTUMOE NINI0, M-che IIbepd ckasamb: «IIpuxoguTs Kb JOKTOPY
CTapyIlKa: y MeHsi, TOBOPUTD FOCIIOAVHD JOKTOP'D, O4eHb Cypbe3Has 60mbCTb,
CTPacTb 6OI0CD, YTO OTH Hes NOMPy... | ., — Kaxkie sxe y Bach cumnrombr? |
962) — Tonosa TpsAcercs, rocnoguHD GOKTOPDB», — U Mcbe IIbepd, mamMKas u
TPACSCH, n306pasuns crapyuky (Cupuns 1938: 74).
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— pas6buro Ha Ba mpepIoxeHuss — 960 u 961:

>

weo) —  Peaviriseb, hdrra doktor |, Ja msieur Pierre tegi jarele hambutult
pudistavat ja vérisevat mutikest (Nabokov 1999b: 79; Nabokov 2008: 59).

14-e n3aMeHeHMe HaO/MIOAETCA HECKOIBKIMI CTPOKAMI HYDKe: TIPEfIoKeHIe
107, HOMepoM 964 —

(064 «[1a BbI, M-cbe IIbeps, fyma ob1ecTBa, — MPOrOBOPUTD OHB, I/IAYa, —
cymas gymal![»] (Cupunp 1938: 74).

— pas6buro Ha iBa mpepIoXeHuss — 963 u 964:

“Teie, msieur Pierre, olete ju seltskonna hing!” lausus ta nutuga pooleks. |
“Toeline hing![”] (Nabokov 1999b: 79; Nabokov 2008: 59).

[963]
[964]

15-e M3MeHeHMe — TOC/IeiHee B JAHHOI BBIOOPKe — HAO/I0AeTCs B TOM JKe
VII rnaBe: npepnoxeHue nog HoMepom 996 —

(096] [«]9T0 Tax®, mycToe...» — 3aCKPOMHIYAND M-Cbe IIbepb, HO AUPEKTOPD
He yHuMancs: // «Uymo![»] (Cupuns 1938: 76).

— pas6buro Ha fiBa mpepIoxeHuss — 996 u 997:

[“ISee on niisama, tithiasi...” teeskles msieur Pierre tagasihoidlikkust, aga
: “See on ime![”] (Nabokov 1999b: 81; Nabokov

[996]
direktor ei jatnud jarele. //

2008: 60).

1997

M3 15 n3sMeHeHMiT B CeTMEHTaLUM TEKCTa POMaHa, 8 CIIy4aeB OTHOCATCA KO
BTOpOMY THITy (pa3bueHne npefIoxXenns), 4 — K nepsomy tuiy (06be-
AVHEeHUe TIPeIoKeHNIT), 3 — K YeTBePTOMY TUITY (IIPOIYCK IIPEIIOKeHN).
V3MeHeHmit TpeThero Tuma (fobasneHye nmpemoxenns) y Peitna Canypu Her.

Taxum 06pa3om, MokKasaTenb CUHTAKTUYECKON PacCOIIaCOBAaHHOCTY IS
« . .

pomana HabokoBa-CupnHa «IIpurnamennue Ha kasub» / “Invitation to a Be-

heading” oT/m4aercs oT MoKas3aTensA CMHTAKTUYECKON PacCOINaCOBAaHHOCTHU

mst napsl «[Ipurnamenne Ha ka3Hb» / “Kutse tapalavale” B nepsom ciydae

VHUKATOP CUHTaKTUYECKO PAcCOI/IACOBAHHOCTHY IOCTUTAET OTMETKH 5,4%,

BO BTOPOM JXe CTy4ae «CTpeJIKa MHAMKATOpa» He epexonut 3a 1,5%. B atom
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CMBIC/I€ 3CTOHCKMII YMTATeIb OKa3bIBAETCS B IPEUMYIIecTBe Iepef TeMH,
KOMY POMaH 3HaKOM JIMIIb B aHIVIMIICKOI peflakuuu: nepesof, Peitna Canypu
O/11Ke K PYCCKOI — T. €. UICXOLHON — Bepcum™.

ITepedpasupys ckaszaHHOe, IepeBOAYMK poMaHa CupyHa Ha 3CTOHCKMII
A3BIK BOCIIPUHAN N03yHT “Vive le pédant” (Nabokov 1959: 7) 6ykxBanbHee,
yeM CaM aBTOp 3TOTO JI03yHIa U COABTOP aBTopa /03yHra. [leganTnsm sror
(6e3 HeraTMBHOI KOHHOTALINY, OOBIKHOBEHHO CBSI3bIBAEMOVI C IIEJAHTI3MOM)
BBISIB/IAETCS NPY aHajaM3e MOCTYIATe/NIbHON MHTeIpalluy 371eMeHTOB
CMHTaKTUKM TeKCTa — IIPe[IOKeHNIT — B einHOe Lenoe. ToT ¢peHoMeH,
koropblit Habokos otmeyar, rosops u o H. B. Torone —

So to sum up: the story goes this way: mumble, mumble, lyrical wave, mumble,
lyrical wave, mumble, lyrical wave, mumble, fantastic climax, mumble,
mumble, and back into the chaos from which they all had derived* (Nabokov
1944: 149).

— 1 0 caMoM cebe, Peitny Canypu yaanoch nepefarb 4yTb TOUHEE, YeM
nepenaHbl KOmeOaHMsl TeMITa B pejaKI{iy, 3aKaHIMBAIOLIEIICs CToBaMuL: “A
spinning wind was picking up and whirling: dust, rags, chips of painted wood, bits
of gilded plaster, pasteboard bricks, posters; an arid gloom fleeted; and amidst
the dust, and the falling things, and the flapping scenery, Cincinnatus made his
way in that direction where, to judge by the voices, stood beings akin to him”*’

% O6pbacHseTca sTa 61M30CTh VMHTEHUUAMUI NIEPEBOAIMKA. B nucbme k ABTOPY 9TUX CTPOK OT 14

mekabpst 2009 r. Peitr Canypu og4epKHYII, 4TO IepeBoay oH nMmeHHO CupnHa, a He Habokosa
(cp.: “..tolkisin ju ikkagi Sirinit, mitte Nabokovit [...mepeBoann-To s Bce-taku CupuHa, a He
HabokoBa’]”), a To HeMHOTOe, YTO 3aMMCTBOBa OH Y HabokoBa, orpaHn41MBaeTCs MPefICTIOBIEM
K aMepuKaHckoit pegakuyn (cp.: “,Kupra“ raamat on kehvalt kirjastatud-toimetatud, sest
vahemalt eessdnad ingliskeelsetele viljaannetele tolkisin ikka inglise keelest, allikate kohta
pole aga kusagil mirget. Nagu ikka uuemal ajal, ei antud korrektuuri lugeda <...> [‘Kxmxka
»KyIapa“ nsgaHa CKBepHO 11 OTPeIaKTIPOBaHa TaK JKe, [IOTOMY YTO KaK MUHVMMYM IIPEAVICIOBHS
K QHIVIOSI3BIYHBIM M3JAHVM 51 BCe-TaKy IIEPEBOANII C aHITIMIICKOTO, HO 06 MCTOYHUKAX HUTTE
He cKa3aHo. Kak OHO IIpMHATO B HOBbIE BpeMeHa, IPOYeCTb KOPPEKTypy He gamu <...>’]”) u
HEKOTOPBIMM 0COOEHHOCTAMM B HOMMHAIMY ITepcoHaxeit (cp.: “Raamatu 16pus ,,Saateks™ on kiill
R. S. kirjutanud, et ,,vene nimede kirjapildis juhindusin enamasti Dmitri Nabokovi ingliskeelsest
versioonist, mis ilmus autori kaasalo6misel ja heakskiidul“ ‘B xoH1e xHuru B pasgerne ,,Saateks“
R. S. meficTBUTENBHO YKa3aJl, YTO B HAIMICAHNUM PYCCKMX MMEH B OCHOBHOM PYKOBOJCTBOBAJIC
QHITIOS3BIYHOI Bepcuelt [Imurpust HabokoBa, KoTopast BBIIIIA IPY YIACTUM aBTOPA U C €ro
omobpenus’]”).

Cp. B nepesope E. M. Tonbrmesoit mox pegakumeit B. I1. Tonpimesa: «J BoT, ecnn mogsecTn
UTOL, paccKa3 pasBMBaeTCs Tak: GopMoTaHue, 60pMOTaHNe, TMPUYECKUiT BCIUIECK, 60pPMOTaHMe,
JIMPUYECKNI BCIUIECK, 60pMOTaHue, TUPUYeCKUIl BCIIeCK, 60pMoTaHue, GpaHTacTUIeCKas
Ky/IbMMHaIWsI, 60pMOTaHNe, 60pMOTaHNMe M BO3BpalleHNe B Xa0¢, UX <sic!> KoToporo Bce
Bo3HuKI0» (Habokos 1996: 130).

Cp. B pyccKoil pefakiyn: «BUHTOBOI BUXpb 3a6Mpab 1 KPYTUIb IbUIb, TPSIIKY, KPALIEHbLI
IIeNKY, MeJIKie 067TOMKM MO3/TallieHHATo TUIICa, KapTOHHbIe KMPIyy, aduiy; eTha cyxas
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(Nabokov 1959: 223). To, HACKONIBKO IIpU 3TOM yAAYHBI VIV K€ HeyAauHbl
HepeBOYeCKIie PeleH sl IEKCMYeCKOro MOopsiiKa (Harpumep, Tpancdopmaym
IUIaHa aHTPOIIOHVMOB ¥ YPOAHOHVMOB), COCTAB/IAET POOIEeMy, KOTOpas
[pefIoaraeT — BO-IePBbIX — MeHee TOYHbIe METO/bI 00'beKTUBALIMY OIIbITA,
a — BO-BTOPBIX — aIeJUIMPYeT K HAOMIOfAIOIIeMY CyObeKTY, a He K TEKCTY KaK
TaKOBOMY — IIPOTENIHOMY ¥ JVTHAMIYHOMY ®.

2005—2007, 2011—2013

Mria; u LIMHIMHHATD MOLIeTd CPefy b, M MAaAIINXD Belleil, ¥ TPEeTaBIINXDb TOOTeHD,
HAIPAaB/IAACh Bb TY CTOPOHY, I'I’h, CYfis II0 TONOCaMb, CTOSAMH CYIECTBA, IOJOOHDIA eMy»
(Cupuns 1938: 205); cp. n y Peitna Camypu: “Tuulispask korjas ja keerutas tolmu, kaltse, varvitud
laaste, vaikseid kullatud kipsitiikke, papist telliskive, kuulutusi; kuiv pimedik lendles ringi; ja
Cincinnatus liks edasi m66da tolmu ja langenud asju ja tomblevaid dekoratsioone ja seadis
sammud sinnapoole, kus hailte jirgi otsustades seisid teised temasugused” (Nabokov 1999b:
207; Nabokov 2008: 154).

Bce moficueTs B 9TOM 4aCTH KHUIY GBIV CIe/TaHbI MHOI «BPYYHYIO» B IporpamMmax “Microsoft
Excel for Mac 2011” n “Microsoft Word for Mac 2011”, a taxxe B mporpammax ‘Numbers'09”
u “Pages’09”. Tekctol «[Ipurnamenus Ha KasHb» (3K3eMIUIsIp 13 cobpanus HanyoHanbHOI
6ubmorexn Ounnaupum) u “Invitation to a Beheading” 61y nepeBefeHbI B «HEOYMaXKHbII»
Bup ¢ moMolbio ckanHepa “Epson Perfection V300 Photo” u mporpammsr “ABBYY Fine Reader:
Express Edition for Mac” (HegodeTsl B pab6oTe pOrpaMMbl KOPPEKTUPOBAINCH BPYIHYIO);
KOMIIBIOTEPHBIIT Habop 3cToHCKOro mepesosia pomana (“Kutse tapalavale”) 6b11 n06e310
npepocTasyeH Pefinom Canypu.












"MUTILATING DEFENCELESS DEAD POETS”
CYKLECCVBHOCTb B CHTAKTUKE TEKCTA

B pa6ore M. JI. [acnapoBa «IlepBourenne n nepeurenue: K TBIHAHOBCKOMY
MOHATHUIO CYKIIeCCMBHOCTY CTMXOTBOPHOI peun» (1988) oOHapy>xmBaercs
TaKO€ CY>XJIeHNE:

B xuure «IIpo6meMa cTMXOTBOPHOTO sI3bIKa» ThIHAHOB, KaK M3BECTHO, BBOUT
YeThIpe HOBBIX IIOHATUA — 4YeThIpe (paKkTOpa, KOTOPBIMU PUTM BIUAET Ha
CEMaHTUKY CTUXOTBOPHOTO TeKCTa U fedopmupyer ee. ITo «1) dakrop
eIMHCTBA CTUXOBOTO psifia; 2) GaKTOp TECHOTHI ero; 3) pakTop AMHAMU3ALNN
pedeBoro Marepmana u 4) pakTop CyKIjeCCUBHOCTU pedeBOro MaTepyaa B
cTHXe» <...>. DTV MOHATUA UMENN B IIOCTIeRYIOlell HayKe PasHyIo CyAbOy.
TecHOTa U €UHCTBO CTUXOBOTO psfia CTAN IPEMETOM OOILIeIIPY3HAHHBIM:
KaXJbIJl CTUX VIMeeT PUTMUYECKYIO BBIIEIEHHOCTD, a CTAJ0 OBITh, U
VMHTOHAIIMIOHHYIO 11e/IbHOCTD, & CTaJI0 OBITh ¥ CMHTAKCUYECKYIO 3aMKHYTOCTb,
ecny He MOANIMHHYIO, TO MHUMYIO, IpUMbIIIsAeMylo. <...> [opasgo
peXXe YIIOMMHAeTCA U, Ka)KeTCA, COBCEeM He MCCIeNyeTcs AMHaMU3alus
pedeBOro Marepuana, T. €. yTBep)K/JeHue, 9TO BaXXHbBI He CTONIbKO C/IOBA B
CTPOKE, CKOJIBKO MX COOTHOIIEHME ¥ MHTETPaLMA B efuHoe 1enoe. VI Bosce
ocTaeTcs 6e3 BHUMaHVA YeTBePThIii yIIoMuHaeMblii ThIHAHOBBIM (akTop —
CYKIIECCMBHOCTD, IOCTIEJOBATEIbHOCTD BOCHPUATHUA P€4eBOr0 MaTepuasna
B CTUXE, B IPOTUBOMOIOXHOCTb CUMYIbTaHHOCTH, OHOMOMEHTHOCTH

BocnpusaTus (lacapos 1988: 15; Tacmapos 1997a: 459).
10T Te3uc B pabote [acmapoBa nonayyaer Takoe pa3BuTHe:

[E]lcnu 3ajymaTbcs Hal KapTUHON BOCIPUATHUA CTUXA, KOTOPYIO PUCYeT
TBIHAHOB, TO MBI YBUAMM, YTO OHA IIPEATIONaraeT IPeIIOChUIKY, KOTOpasi O4eHb
CYILIeCTBEHHA, HO 0 KOTOPOJ IIPsIMO He TOBOPUTCA. A MMEHHO, IPEATIONaraeTcs,
YTO JAHHbIE CTYXV BOCIIPMHMMAIOTCA YUTaTe/leM BIIepBbIe B )KM3HU, UTO NEpPef
Hamu akT [IEPBOYTEHM. B takoM cnyd4ae, neliCTBUTENbHO, YNTATETD
IOACTYIaeT K TEKCTY 6e3 KaKux-11b0 alpMOPHBIX OXXUJAHUI, KaX[oe
C/IOBO BHOCUT B €T0 CO3HaHMe YTO-TO HOBOE I IlepecTpauBaeT TO CTapoe, YTO
OT/IO>XUTIOCH B CO3HAHUU U3 TIPEAbIAYIINX C/IOB. UTO Briepesiy — HEM3BECTHO U
PacKpbIBaeTCs MNIIb IIOCTENIEHHO, CTIOBO 3a CTTIOBOM, T. €. CYKI[€CCUBHO; TOTTbKO
TO, YTO IT03aJY1 MOYKET ObITh OKVHYTO €VIHBIM B3IJLAZIOM, T. €. CUMY/IbTAHHO <...>
(Tacnapos 1988: 16—17; Taciapos 1997a: 460-461).
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Ba)kHBIM CIIeICTBUEM 3TUX CY>K[EHMIT IPEeJCTAB/IAETCA HOBBII MOAXOJ K
HOHMMaHUI0 GopMBI (M — B 9aCTHOCTU — POPMBI TEKCTa KaK TAKOBOTO).
Kak 1 ceMaHTIKa TeKCTa, CUHTAKTMKA MOYKET PAaCCMAaTpPUBATHCS B IBYX aCIIeK-
Tax — BHEBPEMEHHOM (CHMY/IBTAaHHOM) U CyKIjeCCUBHOM. PedeBoit MaTepuan
B IIEPBOM C/Ty4ae IIpeJIIo/IaraeT aHa/IN3 CUHTAaKTUIeCKIX SKBUBAJIEHTHOCTE
B «IPaMMaTHN4eCKOM» OTHOILIEHNUY, BO BTOPOM — B OTHOILIEHUY COOCTBEHHO
OVHAMUYECKOM («pedeBOM»).

Tema sTHX 3aMeTOK — CUMHTaKTUKa cTuxoTBoperns O. 9. MaHpenpIuTamMa
«3a rpemMy4yo 00/1eCTb TPAAYLINX BEKOB...» (BIlepBble OYOIMKOBAHO B
1955 1.) u ero nepeBonos Ha aHrmmiickuit — “In the Name of the Higher Tri-
bes of the Future...” (1968) Po6epra Jloyamna u “For the Sake of the Resonant
Valor of Ages to Come...” (1969) Bragumupa Habokosa.

4 nexabps 1969 r. “The New York Review of Books” («Hpio-Iopkckoe
Kumwxknoe O603pEHie»)* momectuno 3amerky Habokosa “On Adaptation”
(«O61 ajanTaniny; cM.: Nabokov 1969: 50-51), mpefcTaBsoLyo co6oi
MaHUQeCT NPOTUB IIPAKTUKU BOJIBHOTO IepeBofia m033yn. OHa HaYMHA/IaCh
CTIOBaMIU:

Here is a literal translation of a great poem by Mandelshtam (note the correct
form of his name), which appears in the original Russian on pp. 142 and 144 of
Olga Carlisle’s anthology Poets on Street Corners (Random House, New York,
1968). It consists of sixteen tetrametric (odd) and trimetric (even) anapaestic
lines with a masculine rhyme scheme bcbc*® (Nabokov 1973: 280; cp.: Nabokov
1969: 50; 06 oTnnuNsX ABYX pemakiuit sametkn “‘On Adaptation” cm.: Yrrod
2012: 231-232)*.

¥ 3mecn u faree B 910N 3aMeTKe GYKBa/IbHBIE I€PEBOJbI IPUBEIEHDI 10 IpaBIIaM fopedopMeH-

Holt opdorpadumn.

Cp. B nepesope B. I. Munymnna: «Ilepen Bamu GyKBanbHBIII TI€peBOJ, 3HAMEHUTOTO
ctuxoTBopeHnsa Maugenbiitama (06paTuTe BHMMAaHMe, KaK IPaBUIbHO HO-aHIIMIICKY INIIETCS
ero um:: Mandelshtam), pycckuit opurmHan KoToporo npusefeH B anronorvy Onbru Kapmraiin
[6nbnmorpaddeckast cchUIKa BbIHeCeHa B ipuMedanue. — I. Y. B HeM ImecTHafuaTh CTpOK,
HAITVCAHHBIX YeTBIPEXCTOIHBIM (Hepery/LIPHbIM) U TPEXCTONHBIM (Pery/LIpHbIM) aHAIIECTOM
[BommIowIast HEOPEXKHOCTH MEPEBOAUNKA; JO/DKHO ObITh: “UeThIpeXb-CTONHBIMD (He4eTHbIS
CTPOKM) ¥ TPeXb-CTONHBIMD (YeTHBISI CTPOKM) aHaecToMdb . — I. Y] 10 cxeMe ¢ MY»XCKOIL
pudmoit bebe» (Habokos 2002: 581).

MBI IpUBBIK/IN AyMaThb, 4T0 HaGOKOB coBepIIeHHO 6€30r0BOPOYHO cumTan MaHaenbITamMa
«BENMMYANIIIMD IO9TOMD M3D TBX'b, KTO CUINICSA BBDKUTD BB Poccin npu CoBbraxs» (cp.:
“...the greatest poet among those trying to survive in Russia under the Soviets...” — Nabokov
1973: 58). Cp., ogaxo, Maprusamy Habokosa Ha nomsax anronornu O. B. Auapeesoiit-Kapnaitn
B onmcarnu M. 3. ManukoBoit: «B KHUre MHOTO HeraTMBHBIX 3aMedannit Ha6okoBa o cTmxax
Masnpenblrama: pAfoM co cTUX0TBOpeHreM “Ha posBa/IbHSAX, YI0XKEHHBIX COTOMOIA. ..” OTMEYEHO:
“Ouens m10x0 110-pyccku’” (p. 140-141), “C MupoM fiep>KaBHBIM st GbUI /IMIIb PEOSIeCKN CBsA3AH

40
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3a aToit mpeaMOyI1oii ClIef0Ba IIepeBOJi CTUXOTBOpeHNs MaHzenbInTama «3a
rpeMydylo f06/1ecTb IpsARyIuX BeKoB...» (“For the Sake of the Resonant Valor
of Ages to Come..”) 1 mepedeHb NOIPABOK K BOTbHOMY IlepeBoy Pobepra
Jloysnna (“In the Name of the Higher Tribes of the Future...”), HaneuaTanHOMYy
Ha 143-11 u 145-it cTpaHMIaX TO ke aHTO/MOTUN. B IByX mocmenHux ab63amax
3aMeTK! FOBOPU/IOCH O HECOCTOATENBHOCTI BOIBHOTO IlepeBojja —

I am well aware that my laborious literal reproduction of one of the master-
pieces of Russian poetry is prevented by the rigor of fierce fidelity from para-
ding as a good English poem; but I am also aware that it is true translation,
albeit stiff and rhymeless, and that the adapter’s good poem is nothing but a
farrago of error and improvisation defacing the even better poem it faces in
the anthology [«Coxpanu Mmoo peub HaBcerga...» — I. ¥]. When I think that
the American college student of today, so docile, so trustful, so eager to be led
to any bright hell by an eccentric teacher, will mistake that adaptation for a
sample of Mandelshtam’s thought (“the poet compares the sheepskin sent to
him from abroad to the wolf hide he refuses to wear”), I cannot help feeling
that despite the good intentions of adapters something very like cruelty and
deception is the inevitable result of their misguided labors*? (Nabokov 1973:
282-283; Nabokov 1969: 50).

— HOAYEepPKUBAIACh «IIAPOANITHOCTDL» MepeBOAYeCcKOll mpaKkTuky Jloysmna —

What, then, is there especially adaptive and adaptational in an obvious
travesty?** (Nabokov 1973: 283; cp.: Nabokov 1969: 50).
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n “Typuanka” — “ogenp wroxo” (p. 142-143, 148-149), “IleHb CTOST O IATH TONOBAX...” —
“dreadfully bad poem [‘aymoBumnoe cruxorsopesnie’]” (p. 156-157). HeBbIcOKOro MHEHMs OH
U O CTUXOTBOPEHMUAX JPYTUX IIOITOB — HAIpUMep, 0 CTuxoTBopeHyu Mapunbl I]BeTaeBoit
“Openbypry” (anrmiickas aganranys O. Kapraiiip) ckasano: “Takas deryxa 1o-pyccki, 9To He
CTOMT HMKOTO JIOBUTD Ha IepeBopibl (p. 182-183)» (1mr. mo: Crpyse 2007: 222).

Cp. B nepeBofie B. I. MunymmHa: «fI npekpacHO NOHMMAIO, YTO XOJIOf, IPOCTHO BEPHOCTHU
OpUTMHANTY He IO3BOIUT MOEMY CTapaTelbHOMY 6yKBa/TbHOMY BOCIIPOU3BECHNIO OJHOTO U3
IIefleBPOB PYCCKOIL [I033MM CTATh 3aMeYaTe/IbHBIM aHITIMIICKIM CTUXOTBOPEHIEM; HO 5 TAKKe
HIOHVMAIO, YTO STO HACTOSAIINIT IIePEBO, ITYCTb ¥ TMIIEHHBIN )XMBOCTY U VM, U YTO IIPUATHBII
CTHIIOK aBTOPa afJaNTaLMi — BCETO-HABCErO CMeCh OIIMOOK ¥ MMIIPOBU3ALIUM, YPOLYIOIIasa
IIpeKpacHOe CTUXOTBOpPEHNe, HalledaTaHHOe Ha COCelHell cTpanuie aHTonorun [«Coxpanu
Mo peub HaBcerna...» — I, Y]. Korna s fymaro, 4To CerOmHAIIHMIT aMEePUKAHCKUI CTYHEHT,
CTOJIb IIOCTYIIHBIN, CTO/Ib IPOCTOMYIIHBIN, C TAKOJ TOTOBHOCTBIO CIENYIOIMIL B KPACOYHBII
aJi 3a 9KCLEHTPUYHBIM IIpeIofiaBaTesieM, OLUIMO0YHO IPUMET 3TO MepeoXKeHNe 3a obpaser]
MaH/[e/IbIITaMOBCKOI MbIc/H (“HO3T yropo6sieT Ay6/IeHKY, IPUCIAHHYIO M3-3a TPAHNUIIbI,
BOJTYbeEI] IIKYPe, KOTOPYIO OH OTKAa3bIBAETCSI HOCUTB ), 1 HE MOTY M36aBIUThCSI OT OLIYILEHIsT, 9TO
HecMOTps1 Ha O71aryie HaMepeHNsA CO3/IaTerelt afallTaliil, Her36€>XHbIM pe3y/IbTaTOM MX YCUINIL,
COBepIIaeMbIX B JIOKHOM HaIIpaBJICHUM, SBIIAETCSA HEYTO OYEHD II0X0XKee Ha )KeCTOKOCTb U
o6man» (Habokos 2001: 585).

Cp. B mepesope B. I. MunymnHa: «4T0 ke KOHKPeTHO aJallTHPOBaHO, YTO K€ €CTh TAKOTO
aJIaIITYPOBAaHHOrO B ABHOI mapopymn?» (Ha6okos 2002: 585).
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— U HaMevayIach Mapopus Ha cruxorBopenue Jloyamwa “An Unaccustomed Ri-
peness in the Wood...” («<HenpusbraHas 3pBaocTb Bb fiepeBk. ..»), IOMeIeHHOe
6 mioH: 1969 1. B xypHane “Time” («Bpemsi») non HasBaumeM ‘A Lowell Sonnet”
(«Coners JloBemar; cm.: Lowell 1969a: 69; cp.: Lowell 1969b: 4):

If this kind of thing becomes an international fashion I can easily imagine
Robert Lowell himself finding one of his best poems, whose charm is in its
concise, delicate touches (“..splinters fall in sawdust from the aluminium-plant
<sic!> wall... wormwood... three pairs of glasses... leathery love”) adapted
in some other country by some eminent, blissfully monolingual foreign poet,
assisted by some American expatriate with a not-too-extensive vocabulary in
any language. An outraged pedant, wishing to inform and defend our poet,
might then translate the adaptation back into English (“..I saw dusty paint split
and fall like aluminium stocks on Wall Street... six glasses of absinthe... the
football of passion”). I wonder on whose side the victim would be** (Nabokov
1973: 283; cp.: Nabokov 1969: 50-51)*.

®pasoit “I wonder on whose side the victim would be” («/Iro6onbiTHO, 1 Ha
4beli ke CTOpoH’s 0Kasamach Obl >kepTBa») myonukauus B “The New York Re-
view of Books” 3aBepiiaace; B perryomkanym B coopHuke Habokosa “Strong
Opinions” («KpBmkis cyxpeHisi») 3a Hell clefoBaT KOMMEHTAPUIL:
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Cp. B nepeBoge B. I. Munyuinna: «Eciu nogo6Hble Bemy IpuHAAN 6bl MeXAYHAPOSHBIIA
pasMax, JIeTKO MOTy BOOOpasuThb, kak Pobept Jloyasn caM 6B 06HAPYXIII, YTO OHO M3
JYYIINX €r0 CTUXOTBOPEHMII, BCe OYapOBaHMe KOTOPOTO 3aK/I0YaeTCA B TOYHDIX, TOHKIX
mrpuxax (“..splinters fall in sawdust from the aluminium-plant <sic!> wall... wormwood...
three pairs of glasses... leathery love” — “menxu c onuikamu 1eTAT ¢ aTIOMUHUEBOTO iepeBa
<sic!> CTeHBI. .. OJIBIHHAS TOPEYb... TP MAPHI OYKOB. .. KOKUCTAsA M060Bb”) aAIITUPOBAHO
B HEKOJI CTpaHe HeKMM BU/JHBIM, 67TaXKeHHO He BeaOI /M MHBIX A3BIKOB MHO3EMHbIM II03TOM,
KOTOPOMY IIOMOTaJI HeKIIT aMepPUKAHCKIIT SKCIIATPUAHT, 00/IaJaioLiNil He CIMIIKOM OOLIMPHBIM
CTIOBapHBIM 3aI1acOM Ha T060M s3bIKe. 3aTeM MOIIO ObI TaK CIYYUTHCS, YTO BO3MYIEHHBII
He/JaHT, JKe/las ONOBECTUTD 1 3alMTUTh HAIIETO [03Ta, MepeBes afanTaluio 06paTHO Ha
anrmmitckuit (“...I saw dusty paint split and fall like aluminium stocks on Wall Street... six
glasses of absinthe... the football of passion” — “...s1 Buzjer, Kak ImbITbHAsT KpacKa OTC/IAMBAIACh
U TIafjajia, CIOBHO a/IIOMIHIIEBbIE aKI[MI Ha YO/II-CTPUT. .. LIECTb CTAKAHOB abceHTa. .. GyT60/I
crpacti”). XoTen Obl 51 3HATD, Ha Ybell CTOpoHe 6b11a Obl >kepTBa» (Habokos 2002: 585-586).
OrmeTtnm xapaktepHsiit st HabokoBa-momemucTa pueM: IUTALVs TEKCTa-TIPeAIIeCTBeHHIKA
¢ HaMepeHHbIM uckaxenneM. Cp. Hetounyto uutary us b. JI. Ilactepnaka B nucbme K I I1.
Crpyse ot 14 mions 1959 r.: «A ctuxu gokropa? “BbITb )KEHIHOI — OrPOMHBII <sic!> mar’»
(zut. mo: HabokoB 1999: 35); HETOYHOCTD LUTAThI OTMEYEHA B KOMMEHTAPUY K ITyOMMKaLIMN
PYCCKOTO TeKCTa MMUCbMa, HO OCTaB/IeHa 0e3 KOMMEHTapys B MepBOil — MepeBOJHON —
ny6mukanuy; cp.: “And the good doctor’s poems! [B npumevanun cnegyer rmocca [I. B.
Ha6okoBa: “As opposed to Pasternak’s own early poems, some of which VN had praised highly
<‘Bb oTimmyie orb ITacTepHAKOBCKMX'D PAHHMXD CTMXOTBOPEHiIT, HEKOTOPBIA M3D KOTOPbIXs VN
oueHb xBanuab>". — I. V] “To be a woman is a gigantic <sic!> step....” (Nabokov 1989: 295).
JI0601BITHO, YTO U B JOCTYIHOM HaM mepeBofe “On Adaptation” Ha pycckmit sI3bIK fUTaTa N3
cruxoTBopeHus JIoyana nepefaHa ¢ MCKaXKeHMeM.
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Written on September 20, 1969, and published on December 4, 1969, in The
New York Review of Books. 1 fervently hope that this little essay managed to
reach the poet’s widow in Soviet Russia*® (Nabokov 1973: 283).

He BmaBasce B BOIIpoc 0 mparMartuke nepeBojos u3 Manpenpmrama, 1mo-
JTy9¥BIIel JOCTATOYHO MOJTHOE VICCIe0BaTeNbcKoe ocBeleHme?, ooparnmcsa
K BOIIPOCY 00 MX CMHTAKTIYeCKOI COCTaB/IAIONIEI.

IToHMMas TeKCT KaK IOCTIefOBATeTbHOCTD CYIEepTeKCMIECKUX CETMEHTOB
C IepeMeHHbIM — U HeNpefCcKa3yeMbIM — JIEKCMYeCKUM HaIlOJTHEeHUEM,
CMOJIeNTMPYeM CYKI[eCCMBHOCTD 1) CTpOKa 3a CTpOKoOIl (HymMepauus B KBaj-
paTHBIX cKOOKax), 2) CI0OBO 3a CJIOBOM (HyMepaIys B YIIOBBIX CKOOKaXx).

Cp. cTuxoTBOpeHMe MaHfenblliTaMa B TOM pefaKLyy, B KOTOPOJ OHO
66110 M3BecTHO 1 Jloyamny, u HabokoBy:

o 3a “rpemyuyio <*nobnects “CIpsapymyx < Bekos,

<1>33 <¢>gpicokoe >rneMs ¥ momeit —
<41 <1 nymmnes <Py < yanm < Ha < mimpe <’ oTL0B,

[3
" <Y <16>Beceﬂbﬂ, <1>pr <17>yecty <18>cBoOeEIr.

[2]

<II>p, <12>

<20> <21>

<“>Mue “**Ha "’mneun *“kumaerca “*>BeK-BOIKOIAB,

5
. <22>H0 <23>He <24>BOTIK <9>H <25>H0 <26>KPOBM <18>CBoeI‘/'I .

. <27>3anv1xa171 <9>M€HH <28>TIY‘—IIH€, <29>KaK <3°>mam<y <31>B <32>pyKaB
<35> <36>

<33> o <34> o
s > 7Kapkoit “*ury6s1 < cubnpekux < crenei. ..
. <37>LITO6 <23>He <38>BI/IH€TI) <39>HM <40>prca’ <39>HI/I <41>X}H/IHKOI7[ <42>FPH3HI)I,
o 7 Hu <*”kpoBapix ““*xocTeit "B “**Konece;
- “7Yro6 “*cusamm “>Bcro “““Houb ““rony6sie <" necupl

1y Mue “PB <cBoeil ©""neppoOBITHOI “*Kpace, —

“®Hoyb, e “>Tever “EHucen

3Be3mbl < ocraer,
He “?*Bojk a1 <110 ***kpoBu “'**cBoeil
“*ycKpuBIIeH “”Moi “*’poT>.

3] <53>YBCJII/I <9>MeHH <31>B

<1]>M <57>COCHa <58>'u0 <59>
<6]>I‘IOTOMy <62>‘~ITO <23>
<<'"Y <*nenpaspoit

[14]
<26>
[15]

[16]
<17—18 mapra> 1931
(Mangenpmrram 1995: 198-199, 480)

4 Cp. B 6yxBanbHOM IepeBogie: «Hamucano 20 centsi6pst 1969 r. u HamevaraHo 4 gexabps 1969 r.
BB “Hpio-Iopkckoms Kaixaoms O603pBHiN”. S ropsuo HagbrCh, YTO ITOTD KOPOTKIiit 04ePKD
CMOT'b OIITH A0 BHOBBI 109Ta Bb CoBBTCKOIT Poccin».

¥ Cm.: Wachtel, Cravens 2002: 517-530; Yrrod 2012¢: 219-237.
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Cp. Texcr B nepesofe Jloyamna:

2 PIn “*the “name “*of “*’the <higher “*tribes “*of <*the “future,
<>in “*the “*name “*of “**their “*foreboding <*nobility,

<11>I <12>have <12>had <13>t0 <14>giVe <15>up <16>rny <17>drinking <18>cup <19>at
B3l
“>the <”family <*"feast,

<16> <22>3 <23> <24> <16> <25>
w &my “Fjoy **too, **then <'“my “**honor.

5 “¢This “*”cutthroat **wolf “***century **has “*”’jumped “*"“on <“my
<2shoulders,

<33>but <11>I <34>don’t <35>wear <2>the <36>hide <4>0f <37>a <28>wolf _

<38>n0’ <39>tuck <40>rne <41>1ike <37>a <42>cap <1>ir1 <2>the <43>Sleeve
<4> L <37>, <44> i <45>chi <46>¢ ~ <2> <47>

| “Pof 7"a “““sheepskin “*’shipped “**’to “*the “”steppes.

[

(6]
17

8

<11>I <48>d0 <49>n0t <50>Want <13>t0 <51>eat <2>the <52>Small <53>dirt <4>0f <2>the
<+coward,
<55>0r <56>wait <57>fOr <2>the <58>b0nes <13>tO <59>crack <31>0rl <2>the <6°>wheel.
<11>I <51>want <13>t0 <61>run <62>With <2>the <63>Shiny <64>b1ue <65>f0Xes
“moving “*"’like “”>dancers “"*in “*’the “**night.

[9]

[10]
[11]

[12]

“*There “*’the <’ Siberian “’“river ?is *glass,
<69>there <2>the <74>ﬁr <75>tree <76>t0uches <37>a <77>star
>
<78>becauSe <11>I <34>d0n’t <12>have <2>the <36>hide <4>0f <37>a <28>w01f
<55>0r <79>S1aver <1>ir1 <2>the <28>Wolf <80>trap’S <81>steel <82>jaw

13
[14]
[15]
[16]

(Mandelstam 1968: 143, 145)

Cp. Tekct B nepeBosie Habokosa:

<For “*the “*’sake “*of *’the “’resonant “’valor “*’of “ages “*to “*>come,
<1>f01, <2>the <3>Sake <4>0f <10>a <11>high <12>raCe <4>Of <13>men
2]
<14>I <15>forfeited <10>a <16>b0wl <17>at <18>my <19>fathers’ <2°>feast
3 el
<and “*merriment, “*’and <**>my “**honor.

(1

[4]

<#0n “®my “*>shoulders <***there “*”>pounces “*’the **wolfthound “*>age,
<30>but <31>r10 <32>wolf <33>by <34>b100d <35>am <14>I.

>
<36>better, <37>like <10>a <38>fur <39>cap, <40>thrust <41>me <42>int0 <2>the <43>Sleeve

| “Pof *the ““*warmly ““*fur-coated ““Siberian ““’steppes,

5]

8

_ <48>SO <49>that <14>I <5°>may <51>n0t <52>see <2>the <53>Coward <2>the <54>bit

9 ol

el <4>0f <55>Soft <56>muck
ol

“>the <”’bloody “*bones “**>on “*’the “**wheel,

<48>So <49>that <60>all <61>night <2>the <62>blue-fox <63>furS <50>rnay <64>blaze

<for ““me “*>in “**their “*"pristine “**beauty.

[10]
[11]
[12]
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» <69>Lead <41>rne <42>int0 <2>the <61>night <7°>where <2>the <71>EniSey <72>ﬂOWS,
) <21>and <2>the <73>pine <74>reaches <75>up <76>t0 <2>the <77>star,
(15) <78>because <31>r10 <32>W01f <33>by <34>b100d <35>am <14>L

g 7and “”injustice ““has “*twisted <*my “*mouth*.

(Nabokov 1973: 280-281; cp.: Nabokov 1969: 50)

CpaBHuBas MHBAPMAHTHBI («3a TpeMy4YyIo JOOIECTD IPARYIIUX BEKOB. ..») U
BapuanTHble (“In the Name of the Highter Tribes of the Future...”, “For the Sake
of the Resonant Valor of Ages to Come...”) TeKCTbI, MBI 3aMETHM, YTO B K&XK/JOM
CIydae IpefiiaraeMas MOfie/ib peructpupyer 1) nuddepeHnpoBaHHOCTD
CTPOK I10 UX C/IOBECHOMY HAIlOTHEHMIO (Cp. Ha4a/IbHbIE CTPOKY B IIOJIHHIKE
ManpenbmTaMa, OTME4eHHbIE [IOBTOPEHMEM TO/IbKO OJHOV JIEKCEMBI: ) <>3g
““rpemydyio “no6nectp ““TpAAyIMX “BeKOB, |, <"3a “BbICOKOE T IUTEMS
“®Jmopeit. . .»), 2) HEpaBHOMEPHOCTD B CYKIIECCUM «HOBBIX» CTIOB VI < HEHOBBIX»
(cp. HayanbHBIE CTPOKM B MOMAIMHHNKE U B [E€PEBOMaxX; Ha/[CTPOYHBIE
MH/IEKCBI IOBTOPSIOIINXCS JIEKCEM BBII€/IEHbI XUPHBIM HIPUPTOM: “ <>3g
“’rpemy4yo " o6mecTb “rpaAgymux <" BeKos, . <'*3a “’BbicOKOe 7 IIemMs
“mopeit...»; “ <In the *name “*of *the “higher “*tribes “of *the
“future, |, “Vin *the *name “*of “their <*foreboding '*nobility...”;
“y " For the <*sake “*of **the “*resonant “*valor “of ““ages “*’to “”come,
o for #the “sake “*of <'*a <'"high <'*’race “*of ’men..."). [lns Toro
4TOOBI PAaCcCOTTIACOBAHHOCTDh B NMPOTEKAHUM TeKCTa MpefcTana Obl B
HAIJISIZHOM KITI0Ye, TlepenuineM Bce Tpu Tekcta. OCTaBUM B HUX TOIBKO
HyMepaLuIo CJIOB 1 OTMeTUM 1) Hadaza cTpoxk ( I ), 2) cnoBopaspgensl ( | ),
3) KOHLBI CTPOK ( | ), 4) MOBTOPBI 1eKceM ( N ); IIOBTOPBI CIY)KeOHBIX C/IOB
BBIHECEM VI3 OCHOBHOII CTPOKM BBepX ().
Cp. «3a rpeMyuyio f06/1eCTb TPAAYIIVX BEKOB. ..»:

Hl\2|3|4\5|

II ' | 6 | 7 \ 8 |

19,10 1112 1 14 15

H“\ 16|“|17‘ 18|

19,%19,20 21
I 22 |23|24|9‘25‘26 18 |

27 .9 28 29 30|31 32|

\
H33I34I35\36|

8 Cp. 06paTHBII1 [lepeBOJ KTI0YEBBIX MOMEHTOB 000NX IIEPEBOJJOB PYCCKOTO TEKCTA Ha aHITIMIICKIIL

A3bIK B acce: Kpyxxxos 2013: 188, 191-193; 0 ceMaHTIKe CTUXOTBOpeHMs cM.: Reynolds 1994:
136-154.
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37 23 38 39 40 39 41 42'

I
\|39\43\44|3l|45|

H37|46|47|48|49\50|

19,18 51 52

/53,9 % 48 54,55 56]

\1}57,58 59 60 |

H61‘62|23|24‘9‘25‘26 18|

“ 63 64 65 66|

Cp. “In the Name of the Higher Tribes of the Future...”:

H [ |3|4|2\5 6 4\2 71
H [ |3| |8|9\10|

\I11I12\12\13|14 15 16|17 18 19 220 21|

16 22 23 24 16 25|

H26‘27|28‘29|”‘30|3“16‘32|
33‘11‘34|3‘)5|2|36|“|37 28 |

H38\39|40|41\37|42\1|2\43l

H4\37|44\45I46|2|47|

(11,48 49,50 1% 51 252 53 42 54]
17715657758, %59, %, %/60 |

H11|51|13 61 62 263 64 65|

|
/66,4 67 12 68\

692,70 71,72 73]

[
|69|ﬂ74|75|76‘” 77 |

78 11‘34 12 236 437 28|

H55|79|“2|28|80‘81 |82|

Cp. “For the Sake of the Resonant Valor of Ages to Come...”:

ul\|3|4f\5|6 '7,8,9]
12 10 4I. !
K 3,401 12 413
H1‘15|m‘16 17|18|19 20 |
22,18 23

H24|18|25|26‘27‘2|28‘29|

H30\31I32I33|34|35 14|

H36‘37|w 38,39 40 41,22 43|
44 43 46 47|
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[ 14 % 51 52 %53 254 455 56|
171715877 59|

H48|49|60I61I2\62I63|50|

H1|41|65‘66‘67|68|

64 |

/69 41 #2261 70 271 72|
22 73,74,75,76 2 77

|78 %32, 34 35 14|
\%(79,80 81 18 82|

OTa 3amuch flaeT BO3MOXXHOCTb IPUONVIKEHMSA K pelpe3eHTalnn
CYKII€CCUBHOCTH KaK COCTaBJIAIOIEN «TPaMMATUKI» TeKCTa-UCTOYHUKA U
«TpaMMaTyK» ero nepesonos — Jloyamna nu Habokosa.

*

Kakue mpumeTsl MCXOZHOIO MaH/[eIbIITAMOBCKOTO CTMXOTBOPEHUSA
COXPAHSATCA B IlepeBofiax?! ITO IpeXK/ie BCero efBa 1y He NOC/IOBHOE
MOBTOPEHNE ABYX CYHep/IeKCUYeCKUX CeTMEeHTOB — 6 1 15 cTpok (cm.
Tabmmiy 1) —

Tabnuua 1. PacnpeneneHne nekCUYecknx NOBTOPOB B CTPOKaX 6 1 15 CTUXOTBOPEHNA
«3a rpemyuyio A06NeCTb rpAdYyLIX BEKOB. ..» U €ro NepeBoAoB Ha aHMMACKIMN

Iopapko- | Ilopapkosble HOMepa ITopspxoBbie HOMepa [opsapxoBbie HOMepa
BBII nexceM («3arpemyuyto | mekceM (“In the Name of | mexcem (“For the Sake
HOMep 106/1eCTDb IPARYINX the Higher Tribes of the | of the Resonant Valor
CTPOKH BEKOB...») Future..”) of Ages to Come...”)
6l ||22|Z3|24‘9‘25‘26|18| H3SI11\34\35\2\36\4\37\28| H3O\31\32\33I34I35|14|
[15] ||61‘62‘23|24|9|25|26‘18| H78|11‘34‘12|2|36|“|37‘28| H78\31\32\33|34|35|14|

— ¥ TeH/IeHIIVS K PEIPOAyLIpOBaHNIo o61ielt anapopraHOCTY (TIOHMMaeMoit
KaK Ha/ln4ie «IpeljefleHTHON» IeKCeMbl B ITO3MUIINY «IIEPBOE CTIOBO B CTPOKE»;
cM. Tabmuny 2):
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Tabnuua 2. AHadOPUUYHOCTb CTUXOTBOPEHMA «3a rpemMyuyto 100NeCTb rpaayLLyX
BEKOB...» M €ro NepeBOAOB Ha aHMTNNCKIN

Iopapxosenit | IlopsapkoBblil HOMEp [NopsapxoBelit HOMEp IlopsapxoBblii HOMEp
HOMEP CTPOKU VHMIIVa/IbHON VHMIIVA/IbHON VHUIIMAJIBHON
nekcemsr («3a nexcempl (“In nexcembl (“For
rpeMydyIo f06mecTb the Name of the the Sake of the
TPARYIIX Higher Tribes of the | Resonant Valor of Ages
BEKOB...») Future...”) to Come...”)
. ”“...(3(1) Hll...(in) Hll...(for)
) Ill\"'(w) Hll...(in) Hll...(for)
N (9, () 1) 14,
[4] H”‘...(u) i 16‘...(my) ”2“...(and)
5 " 9 - (mHe) i 26‘ ... (this) " 2“| ... (on)
o i 22 0 (10) i 33 | (but) " 30 o (but)
) " 27‘ ... (3ammxait) i 38 0 (no) " 36| ... (better)
5 H33|...(>1<ap1<0171) H4I"'(0f) ”4‘...(0]‘)
. \|37\"'(qu6) Hll\"'(l) ”48‘...(50)
(0] i ”‘ ... (Hu) " 55‘ ... (or) I ZI ... (the)
- \|37\"'(qu6) Hll\"'(l) ”48‘...(50)
(12 " 9 [ (mHe) I 66 | (moving) " 1 [ (for)
(03] i 53 [ (yBenm) " 69‘ ... (there) I 69 [ (lead)
(14) I ”l . (w) " 69‘ ... (there) I 2 e (and)
(15) i 61 [ (moromy) i 78‘ ... (because) i 78 |- (because)
(6] i 1 [o (u) " 55 | (or) i 2 o (and)

Kak 1 B mognuHHMKe MaHpenpiiTamMa, B IepeBOjaX Mbl 3aMedaeM He-
PaBHOMEPHBIIl XapaKTep pacupefeneHnss CTPOK, HAUMHAMOIUXCA C
HOBTOPSIIOLIENICS — B paMKaxX JJAHHOTO TeKCTa — JIEKCeMbL. B pycckoM TekcTe
aHaOPUIHOCTD CIEAYIOT cxeMe: I) moTeHIManbHOe «<HeHOBOe» (CTpokn 1-5),
IT) «HOBOE» (cTpoKM 6-8), III) moTeHIMaTBPHO «HEHOBOE» (cTpoku 9-12), IV)
«HOBOE» (cTpoKa 13), V) «HeHoBoe» (cTpoka 14), VI) «HoBOe» (cTpoka 15)
u — HakoHer] — VII) «<HeHOBOE» (cTpoKa 16); CXOIHOE YepefoBaHVe MbI
HabmofiaeM u B Tekcrax Jloysmna (crpokn 1-4, 5-7, 8-11, 12, 13-14, 151 16)
u Ha6okosa (ctpokn 1-5, 6-7, 8-12, 13, 14, 15, 16). Jloys/1 Ipu 5TOM TOUHee
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BOCIIPOV3BOAUT CTPYKTYPY BTOPOI CTPOQBL, Ifie C «<HEHOBOTO» HAYMHAETCA
A YKTYPY i

% cTpok (cp. y ManpjenpiTama: i 9| ) 22 RN 27 IREERNT 33 |3 CPY
Jloyamna: ! 26 Ry 33 LRy 38 T 4 o5 CP. y HaboxkoBa: I 24| e 30
LR 36 R 4 oo ); Habokos xe 607ee ToueH B ocnenHei crpode, e
OH CJIefiyeT cxeMe aHapOPUYHOCTY MOINHHMKA (Cp. y MaH/jenbIuTama: I 53
R 1 [ ,”61 o) “‘...;cp.yHa60KOBa: I 69 ol 21 R 78| ’HZI
| -+ 3 CP. K€ PECTPYKTYPUBAI[MIO CXEMBI IOBTOPOB y Jloyanna: I 69 RN 69

o 78+ * -+ ). Ho npu atom anadopuanocts nepesoga Habokosa

e
6/Ke O cOCTaBy K aHAOPUYIHOCTY HOIMHHMKA MaHJenpuirama:

TOYHBIe 9KBUBaJIeHThl Yy HabokoBa Hab/I0fjal0TCA B Havase CTPoK 1-4, 6, 9,
11, 13-16 (cp. B mepesoge Jloyamna: 1-3, 6, 15), T. e. B 62,5% cimy4aes i1
MepBOIl IOTOBMHBI CTUXOTBOpeHu: (cTpokn 1-8), B 75,0% cmydaeB s
BTOPOII IIOJIOBMHBI CTUXOTBOPeHMA (CTpoKM 9-16) u B 68,8% crydaes mmnsa
CTUXOTBOPEHMS B Ie7IoM (Cp. TOT XKe ITOKasaresb s nepesoa Jloyasmna:
62,5% cimy4aeB IId IepBOJ IIONMOBVMHBI CTUXOTBOpeHNs, 12,5% crnydaeB mA
BTOPOJI ITOJIOBMHBI CTUXOTBOPEeHNA U 31,2% ciry4daes I CTUXOTBOPEHNA B
LIEJIOM).

Takum 06pasom, Iepeada MCXOFHOTO MaTepyuaa JOCTUTAETCS B IePEBOJie
JIoyanna 64/IbIINM YMCIOM OTCTYIUIEHWII OT TeKCTA-MCTOYHYKA, A B IIepeBOfie
Hab6oxoBa — MEHBIIMM YMCIOM OTCTYIUIeHUIL. To, HACKOIbKO IIPU 3TOM
Pa3HATCA «CJIOBApW» MEPEBOJOB M KaK OHM COOTHOCATCA CO «CJIOBApeM»
MaHJeNbIITaAMOBCKOTO CTUXOTBOPEHNA — 3TO TEMa JPYTOro VICCTIENOBAHNS,
CEMaHTUYeCKOTo 1o ImpenumymiecTBy®. YTo KacaeTcs 3TUX 3aMeTOK, TO —
KaK BUJIUTCA — B HUX J€MOHCTPUPYETCS aKTyaJTbHOCTb HeOe3bI3BECTHOTO
TBIHAHOBCKOTO YTBEPXK/IEHUA —

EnuHcTBO ImpoOM3BefeHNs He eCTh 3aMKHYTask CUMMeTpHUdYecKast L{eJIoCTb, a
Pa3BepTHIBAIOLIASICS [UHAMIYECKAs LIETIOCTHOCTD; MEX/Y ee 9/IeMeHTaMU HeT
CTaTUYEeCKOTO 3HAaKa PABEHCTBA U CJIOXKEHMSI, HO BCErfia eCTh JUHAMMIECKUIT
3HAK COOTHOCUTE/IBHOCTH U MHTETPALIIL.

dopma MUTepaTypHOrO MPOU3BEfEHNs JO/DKHA OBITh OCO3HAHA KaK
munammdeckas (ToiaanoB 1924: 10; TeingHoB 1965: 28).

— VI BO3MOJXKHOCTD €T0 IIPUIIOXKEHNA K OITMCAaHUIO IIEPEBOA.

2012

49 «C]'IOBapI/I» 9T OT/INMYAIOTCA II0 COCTABYy I IIO XapaKTEpy pe€alns3any B TEKCTE. 3aberas

BIIepef], IPMBefieM 3[,eCh VX OCHOBHOII TapaMeTp: B «CTI0Bape» CTUXOTBOPEHMs «3a IPeMydyio
HO67IeCTD IPAAYILIVX BEKOB. ..» — 66 1eKceM (Ha 93 rpadudecKux CloBa), B «C/I0Bape» IepeBofia
Jloyanna — 82 nmexceMsl (Ha 137 rpadudeckux cloB), B «clnoBape» epesoga Habokosa — 82
nekceMbl (Ha 128 rpadudecknx cioB).



ELLIE PA3 O PAHHEM CTNXE MAAKOBCKOTO

Iamsamu moeii mamepu

B 3ametke Ha cmepTh B. B. MasikoBckoro (1930) 1O. H. TeiusHoB cnenan cie-
pyoye 06001 eHNs:

/51 TIOKOTEH ST, POIMBIIETOCS B KOHIIE IEBATHAMII[ATOTO BeKa, MasKOBCKUI
He ObI/I HOBBIM 3peHNeM, HO ObII HOBOIO BOJIeit. [/isi KOMHATHOTO YKUTEJISI TOI
smoxy MasikoBCKuit 6511 yImdHbIM mpoucinectByeM. OH He JOXOANI B BUTE
kHuru. Ero ctuxum 6puin sBneHneM nHOTO mopsika. OH MOTTYaTMBO POfe-
JIBIBAJI KAKYIO-TO TPYAHYIO paboTy, CHaYa/Ia HEBUHYIO A/Isl HOCTOPOHHUX U
TOJIBKO IIOTOM OOHAPY>KMBABIIYIOCS B M3MEHEHMM XOfia CTUXa U faxke oba-
CTV TI093UU, B HOBBIX PEBOIOIMOHHBIX 0053aHHOCTSAX CTUXOBOTO CIOBa. B
HEKOTOPBIX €TO0 BEI[aX U B 0COOEHHOCTU B MMOC/IENHEN TO9ME BUTHO, YTO OH
¥ CaM CO3HATEe/IbHO CMOTPEJI CO CTOPOHBI Ha CBOIO TPYAHYIO pabory. OH Ben
60pb0Y C a7eruelt 3a rpa>KAAHCKUIL CTPOIL IIO93UM, He TOJIBKO BHEIIHIOK, HO 1
IJIYXYI0, BHYTPU CBOETO XK€ CTHXa, «HACTYIIask Ha TOPJIO COOCTBEHHOI ITeCHe.
BoreBast co3HATENBHOCTD ObIIA HE TONBKO B €70 CTUXOBOI paboTe, oHa Obia
B CAMOM CTPOE€ €T0 II033UM, 8 €20 CMPOKAX, KOMopvie vy eOUHUUAMU cKopee
MYCKynbHOU 807U, Hem peuu [KypcuB Moit. — I Y], u K Boje o6paianuch
(TerasHOB 1930: s. p.; cp.: ToiaAHOB 1977b: 196).

Atnetudeckast MeTadOprKa THIHIHOBCKOTO HEKPOJIOTA IIPEICTABIsIET COOOIT
Bapuannio 6ojee paHHero Te3uca u3 ctatbu «O6 ocHOBaxX KMHO» (1927):

OnHO 13 IIABHBIX CIEICTBUIT CKAYKOBOTO XapakTepa GuabMbl — IudepeHt-
POBAHHOCTB <sicl> KafjpoB, UX CyIeCTBOBaHIE B KadeCTBe efuHCTBa. Ka i -
pPB, KaK €eJUHCTBA, PaBHOM PaBHBI. [JIMHHBII KaIp CMEHSETCA
KaZpoM o4eHb KOpOTKIM. KOpOTKOCTB Kajjpa He IUIIIaeT ero CAaMOCTOSITE/b-
HOCTH, €r0 COOTHOCUTENIBHOCTHU C PYTUMM. <...>

OpHOI U3 pa3HUL] MEXJY ,CTapbIM* ¥ ,HOBBIM * KMHO Obl/Ia TPAaKTOBKA
MOHTaXa. Torma Kak B CTApOM KMHO MOHTa)K ObII CPEIICTBOM CITAITKH, CKIIEMKIN
U CpefCTBOM 00bsICHEHNS (PabyIbHBIX IIOJIOKEHNUIL, CPEACTBOM, CAMIIM I10
cebe HEOLIYTUMBIM, CKPafibIBaeMbIM, — B HOBOM KIHO OH CTaJ/I OJHUM M3
OIOPHBIX, OIYIaeMbIX IYHKTOB — OLIYIAeMbIM PUTMOM.

Tax 6bUIO B 110931M: 6JIATONIOTYYHAsA MOHOTOHN A, HEOIIYIIIAeMOCTb 3a-
CTBHIBIIMX METPUYECKUX CHCTEM CMEHMIACh PE3KVM OLIYIeHeM PUTMA B
»CBoOOOHOM cTuxe, vers libre. B pannem cmuxe Masxosckozo cmpoxa, co-
CIOAUWAS U3 00HO20 (1064, CNIe006ANA 3 ONUHHOL, PABHOE KONIUHeCIN80 IHep2Ul,
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nadasuiee HA ONIUHHYI0 CIPOKY, NA0AJIO 3aMMeM HA KOPOMKYI0 (CrpoKu Kax pum-
MuHecKue padbl — PABHONPABHDL), U NOITNOMY IHEP2US A MOTUKAMU [KYPCUB
Moit. — IU ¥]. Tak 1 B Oy TMMOM MOHTa>ke — 9HepIVi, afalolasd Ha [UINHHbII
KYCOK, ITaflaeT 3aTeM Ha KOpoTKMit. KopoTkuit Kycok, cocTosmmit u3 Kagpa
LIIPENCTABUTENS  — PaBHOIIPABEH C IIMHHBIM, ¥ — IIOZOOHO CTPOKE B CTUXAX,
COCTOs1Ielt U3 OTHOTO-ABYX CTI0B, — TaKOl KaJlp BbIJe/NAeTCsA 110 CBOEMY 3Ha-
YeHUIo, 110 cBoell eHHoCcTH (ThiuanoB 1927: 74-75; Teinsauos 1977¢: 338-339).

Amnanorus Mexay crenudukoii crpos ctuxa B. B. MaskoBckoro u kone6o-
I[VIMCA HalpsDKeHMeM — nbo MyCKyoB, 6o sHeprum — y ThIHAHOBA
He 9KCIUIMIMPYeTCA B JoKazaTenbHON popme. OfHAKO 9TOT ABHBII IIpo6ern
MOKHO ObITO ObI KOMIIEHCUPOBATh MAaTeMaTUYECKM, IPEBPATUB «aKCHOMY»
TeiHAHOBA B «TeopeMy». JI/11 3TOrO cIeyeT 06paTUThCA K CAMYEHNIO «[INH-
HBIX» U <KOPOTKMX» CTPOK B paMKax JIF000ro TeKcTa paHHero MasKoBCKO-
ro, HAIIMICAHHOTO aKIJ€HTHBIM CTNXOM («CBOOOMHBIN cTuX» mwm “vers libre”
B THIHAHOBCKOJI TEPMIHOJIOI M), PACCMOTPEB TOT HOPANOK, B KOTOPOM OHI
pasBopauyMBaOTCA nepey unrareneM. Ecim TekcT 6yaeT acMMMeTpUYHBIM B
CMHTAKTU4YeCKOM OTHOIIEHNUY, MbIC/Tb ThIHAHOBA 0OpeTeT SMIMPIYECKOe
JIOKa3aTeNbCTBO; eC/IV TeKCT Oy/ieT OPraHN30BaH CMMMETPIYHO, CaMa «Teo-
peMa» — CyObeKTUBHA 1 Oe3[J0Ka3aTe/IbHa.

B pamKax 3Tux 3aMeTOK MBI 06paTHMCA K BOIIPOCY O CMHTAKTHKE TI0IMBbI
Masikosckoro «O6ako B mTaHax» (BIepBble ONyOIMKOBaHa 6e3 KYIIOp B
1918 1.) 1 pacCMOTPUM €€ B CYKILIeCCMBHOM 1 B CUMY/IbTAHHOM acIeKkTe. B
CYKIIECCUBHOM IIPOYTEHMY TEKCTA MbI KOCHEMCA TOTO0, KaK (pOpMaHTBI CYH-
TAKTIYECKOIl TPOTHKEHHOCTU — T. €. CTPOKM — COM3MEPSIOTCS; B CUMY/Ib-
TaHHOM — KaK COOTHOCATCH.

B cykIieccMBHOM ITpOYTEHMN TEKCTa 0OpaTMMcsA K fUHAMU3AIVN CTHU-
XOBOJI CTPOKM B PaMKaX TeKCTa KaK MI3MEHYMBOro effMHCTBA. [l BCTymte-
HIA —

1y Balry Mbic/b, ®
MeUTAIoIYI0 Ha Pa3MAIrdeHHOM Mo3ry, (2

2
KaK BbDKMPEBIINIL JIAKeil Ha 3aca/leHHOl! KylieTke, (9

(3]
7 . (14
.y OYAY ApasHUTb 06 OKpOBAB/IEHHbII CepALa 10cKyT; ¥

(5] AOCBITA N3BU3EBAIOCD, HAXA/IbHBII U €fJKUIL. a9

) Y MeHs B [Iyllle HY OfJHOTO CEZIOT0 BOOCA, s
7 ¥ CTAPYeCKOlt HeXXHOCTH HeT B Hel! ©
sy MUp orpOMuB Molibio ronoca, ©
i ©
9] npy — KpaCuBbIN, }
(10) ABALLIATH/IBY X/IETHUIT. ©
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) Hexubre! ®

Bbl m11060Bb Ha CKpUIKM 1oXKuTe. )
JT:060Bb Ha TUTABPbI JIOXKUT IPyObIit. 1V
A cebs1, KaK 1, BbIBEPHYTh He MOXere, (12
9TOGBI OBUIN OFHY CIUIOLIHBIE Ty6bI!

[12]
[13]
[14]

[15]

[Ipuxonmute yunrbess — 7
13 TOCTUHOII 6aTucToBasd, @
YYHHAsA YMHOBHUIIA AHTE/IbCKON JINT.

[16]
[17]
(12)
(18]

V1 xoTOpas ry6sl CIIOKOITHO IepenucToiBaet, 1
Kak KyXapKa CTpaHMIIbI TOBapeHHOI KHuriy.

[19]
[20]

() Xotute — ©
6yny ot msica bemmensit

— U, Kak He6o, MeHsAsA ToHa — @
3)

[22]

23]
xornute — ¢

(24]
6yRy 6e3yKOpM3HEHHO HEXHBII, ¢
He My>X4MHa, a — o6naxo B mranax! (%

10)
[25]

[26]

He Bepio, uTo ecTb BeToynas Huma! )
(5 MHOIO OILATDb CTIABOCTIOBATCA ©
MY>KYVHBI, 3a/IeXXKaHHBbIe, KaK 6onbHMIa, 1
U JKEHIVHbI, UCTPENaHHbIe, KaK MOCTIOBUIIA. ¢

[27]

[29]
14)
[30]

(Maskosckuit 1955, 1: 175-176)

— IOKa3aTe/Ib CpefHelt InHbl cTpoKu (AVL) popmupyercs, npeteprepas
crepyonye Bapyanuy (31ech 1 gajee eNVHULEI N3MePeH AB/AETCS CIIOT;
pasHUIA MeX/y GaKTUUeCKOl IPOTHKEHHOCThIO Oe3yIapHbIX U YAapHBIX
CTIOTOB, IIPOABJIAIOMIAACA B APTUKY/IALNN ', HE YYNTHIBACTCA):

3,0(7,5]/10,0| 11,0 |[11,6 | 12,2 | 11,7 | 11,4 | 10,7 | 10,2] 9,5 | 9,5 | 9,5 | 9,7 |
9,819,6]9,6]9,7]10,0]10,2]9,9]9,8]9,7]9,5]9,5|9,5|9,6|9,5|9,6 | 9,8

Takum 06pasom, K Hadary BTOpOit cTpodsl (i ¥ meHs 6 Oyuie Hu 00HO20
ce0020 80710ca...) TIOKA3aTeNb CPENHEIl JUIMHBI CTPOKM paBHsAeTcs 11,6 cimora
(AVL,= 11,6 crora), a B KOHLje IOC/EAHEN CTPOPSI (5, ... U HeHUSUHD, UC-
mpenannovle kax nocnosuya) — 9,8 cnora (AVL, = 9,8 crora). Kone6anus
HI0Ka3aTe/si OT HayajIa K KOHILY IIPOJIoTa OObACHSIIOTCS TEM, YTO «KKOPOTKIIE»

% O WINTEeNTbHOCTY COCTAB/IAIINX AKTYa/IbHOI apTUKY/IALMM CM., HallpuMep: 31aToycroBa 1981.
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(OpPMaHTBI CMHTaKTUKMU TEKCTa «KOHPIMKTYIOT» C POPMaHTAMM «/IMHHBI-
MU»: UX UHTEHI[MU B GOPMUPOBAHNM CPEFHEr0 apudMeTUIecKoro — Imoj-
HOCTBIO Pa3HOHAIIPABJ/ICHBL.

B mocnepHelt cTpoke MO3Mbl ([72 4 -+ Kneuamu 36€30 02POMHOE YX0) TIOKa-
3aTejIb CPeHEN IIHBI CTPOKI JOCTUTAET BE/IMYNHBL B 6,9 C/I0Ta; 3Ta BEINYN-
Ha ABJIAETCS II0Ka3aTeleM CpeHel IJIMHBI CTPOKY I/ TEKCTa KaK TAKOBOTO
(AVL,,, = AVL, = 6,9 cnora).

B cuMynpTaHHOM IPOYTEHNM TEKCTA CMOJIENIPYEM paclIpeie/ieHNie CTPOK
BHYTPU TEKCTa ITO3MBI KaK 1Ie/IOT0, pyuberas K fe/IeHNIO TeKCTa Ha Gop-
MaJIbHbIE IOJIOBUHBL. Beero B «OQ6make B mtaHax» — 724 CTpPOKM, 4981 cror.
@opMasbHO cepefiyiHa TeKCTa IPUXOANTCA Ha FpaHnIy 362 1 363 CTpOKu:

(362) *+-MATEKOM OITIAIIAs | (363) BPUMIETE K CIIACUTETIIO. .. (MaskoBckuit 1955,

1: 185).

OnHako 3T JBe YCTIOBHbIE «IIOJIOBMHBI» II03MBI, 3aK/TI04ast B ceOe OMHAKO-
BO€ KOJIMYECTBO CTPOK, OT/INYAIOTCA (PAKTUIECKOI IPOTAKEHHOCTDIO, T. €.
KOJIN4eCTBOM CJIOTOB:

2453 | 2528

— W —
49,2% | 50,8%

— i (C OKPYIJIEHMEeM JI0 COTBIX):
49,25% | 50,75%

IlepBas ycnoBHaA «II0JIOBMHAa» OKa3bIBa€TCA MEHbIIIE BTOPON Ha -1,5% oT
ob1ero KomuyecTsa coros. Takum 06pasom, IepBast IIOJIOBMHA II09MBI CeT-
MEHTHpPOBaHa 6oJee IIOTHO, YeM BTOpasi, 4YTO OTPaXKaeTCs ¥ B BApbUpPO-
BaHUM [TOKA3aTesIsA CPeIHell IMHBI CTPOKM (B IIe/IAX TOYHOCTH ITOKa3aTen
OyZyT JAHBI C OKPYI/IEHUEM JIO AeCATUTBICAYHBIX; CP. Pe3y/IbTaThl II0JICICTOB
C OKpYIJIEHMEM 0 AeCATBIX B paboTe: Yrrog 2012a: 427-428):

6,7762 | 6,9834

OTKIIOHEeHNMe OT ITOKa3aTess CpefHell [UIMHBI CTPOKMY /IS TEKCTA KaK TAKOBOTO
(AVL, = 6,8798 crora) o6pasyeT COOTHOIIEHIE —
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-0,1036 | 0,1036
— WIN:
-1,5% | 1,5%

Takum 06pasoM, MHMIMA/IbHASA YaCTh [TIO9MBI CUJIbHEe pa3apobieHa, 4eM
¢uHanbHAA®, 9TO MOOYXKAALT K CrenyUKaLNy TaHHbIX.

ITpu pasgenenun «O61aka B IITaHaX» Ha YeThIpe YC/IOBHO PaBHBIE JJOMN,
Ka)X/jast U3 KOTOPBIX BK/II04aeT 181 cTpoKy, 0OHapyXMBaeTcs, 4TO IepBast
«4eTBEPThb» PUXOJUTCA Ha TpaHuLy 181 u 182 ctpokn —

(151 €734 camoxmual | CkaxnTe HOXXapHBIM... (MasikoBckmit 1955, 1:

180).

[182]

— BTOpasg «4eTBEPTb» Ha TpaHMUNY 362 U 363 CTPOKM, TPETbA «4YeT-
BepTb» — Ha rpaHuuy 543 u 544 cTpoku —

... 6e33y60 npomamkaro, |, 9To ceropHs ;... (Maskosckuit 1955, 1: 191).

[543] [544]

— 4eTBepTas «4eTBepTb» — Ha CaMblil KOHell II03Mbl. YeTbIpe yC/IOBHO paB-
HbIe I0/I), He PAa3HACh KOJIMYeCTBOM CTPOK, OT/INYAIOTCS (HPaKTUIECKOI ITpo-
TSKEHHOCTDIO, T. €. KOJIMYeCTBOM CJIOTOB:

1163 | 1290 | 1269 | 1259
— WIN:
23,3% | 25,9% | 25,5% | 25,3%

ITepBast «<4eTBEPTH» O3MBI MeHbIIIE BTOPOII Ha -2,6% OT 0011ero Ko4ecTsa
CJIOTOB, BTOpas 6osbile TpeTbeit Ha 0,4%, a TpeThbs OONIblIIe YeTBEPTOI Ha

1 Cp. obpaTHblit clTy4alt acUMMeTPUM: B [109Me MasKoBCKoro «PjieiiTa-I103BOHOYHNUK» (BIIEpBbIE

ony6/mKoBaHa 6e3 Kymop B 1919 I.) OTK/IIOHEeHMe OT [OKa3aTe/st CPefHeN [UIVHbI CTPOKY A/Is
TeKCTa Kak TakoBOro (AVL = 7,2 crora) o6pasyeT COOTHONIEHE —

3,6% | -3,6%

— T. K. [IepBasi «II0/IOBMHA» 9TOII [I09MBI c1abee pasfpobieHa, yeM BTopast (CM. MaTepyat i
HOZCYeTOB B pabore: Yrrod 2012b: 129).
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0,2%. Taxum 06pasom, epBast «4eTBEPTb» I03MbI CETMEHTUPOBaHa botee
IUIOTHO, YeM BTOpasi, BTOpas — MeHee IVIOTHO, YeM TPeTbs, a TPeTbs — M0Y-
TV CTOJIb Xe IVIOTHO, CKOJIb M YeTBEPTasi, YTO OTPAXKAETCA U B BAPbMPOBAHUY
IIOKa3aTeJIsl CpeIHelt /IHbI CTPOKIL:

6,4254 | 7,1271 | 7,011 | 6,9558

OTK/IOHEHM OT ITOKa3aTesl CPeHE JTIMHBI CTPOKM JISI TEKCTa KaK TaKOBO-
ro (AVL, = 6,8798 cora) 06pasyioT TaKyIo IIOC/IE0BATeNbHOCTD:

-0,4544 | 0,2473 | 0,1312] 0,076
— VJIN:
-6,6% | 3,6% | 1,9% | 1,1%
TO, YTO COC/TAaHHbIC BBIYVMICIICHNA HE ABIAIOTCA CBOCO6paSHbIM MaTeMaTm4de-

CKIM (1)OKYCOM, IIOATBEPXKIAAETCA (I)aKTI/I‘IeCKI/IM pacrpeneneHyeM CTpokK 110
«YETBEPTAM»:

Ta6nuua 1. PacnpeneneHne cTpok B «O6nake B WTaHax»:
ABCONIOTHbBIE BENNYNHDI

IIporsxen- | YacrotHocth | YacroTHocTh | YacrorHocTh | YacrorHocTh | YacToT-
HOCTb (1 «qeTBepTH») | (2 «4eTBepTb») | (3 «4eTBEPTh») | (4 «4eTBEPTH»)| HOCTD
CTPOKU B (Texct
cmorax L[E/TVIKOM)
1 5 6 7 3 21
2 23 13 14 19 69
3 27 18 18 24 87
4 20 19 9 12 60
5 12 13 21 14 60
6 16 18 13 15 62
7 13 16 19 17 65
8 7 13 21 17 58
9 17 11 11 11 50
10 11 11 12 15 49
11 7 11 16 12 46
12 8 14 8 8 38
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IIporsixen- | YacrorHocTh | YacroTHOCTh | YactoTHOCTH | YacroTrHOCTH | YacToT-
HOCTbD (1 «gyeTBepTh») | (2 «ueTBepTH») | (3 «ueTBEPTH») | (4 «4€TBEPTb») | HOCTH
CTPOKU B (Texcr
crorax LIETKOM)
13 5 13 5 5 28
14 5 3 3 1 12
15 3 2 3 10
16 2 2 3 7
17 0 0 2 2
Bcero 181 181 181 181 724

CrpynmmpoBaB CTPOKM IO 4eTbipeM rpymmnam (ot 1 ciora o 5 ¢/1oros, ot 6
crtoros 70 10 coros, ot 11 cioros mo 15 cnoros, ot 16 cinoros u 6osee) u 1e-
peBen MX YaCTOTHOCTb B OTHOCHUTE/IbHbIE BEIMYNHBI, MBI ITOJTy4UM HAITIAL-
HYI0 KapTMHY BapMaTUBHOCTY JINHbI CTPOKM B PasHbIX (pparMeHTax MO3MBI:

Tabnuua 2. PacnpeneneHne cTpok B «O6ake B LWUTaHaxX»:
OTHOCUTENbHbBIE BEANUYMHDI

IIporsixen- | YacrorHocTh | YactotHOCTh | YactoTHOCTh | YacroTHOCTh | YacToT-
HOCTb (1 «geTBepTH») | (2 «geTBEPTH») | (3 «4eTBEPTHY») | (4 «4eTBepTH») | HOCTD
CTPOKM (rexcr
B C/Iorax LIEIIKOM)

1-5 48,1% 38,1% 38,1% 39,8% 41,0%
6-10 35,3% 38,1% 42,0% 41,4% 39,2%
11-15 15,5% 23,8% 18,8% 16,0% 18,5%
216 1,1% 0,0% 1,1% 2,8% 1,3%
Bcero 100% 100% 100% 100% 100%

[Tpu B3r/IAKe Ha 3TY TAOMNILY, HETPYAHO 3aMETUTD, YTO, CKaXKeM, YaCTOTHOCTh
CTPOK IPOTSDKEHHOCTBIO OT 1 10 5 C/IOTOB B IIEPBOIT «4eTBepTH» 0OpasyeT
BE/IMYMHY BBIIIe CPeHEN I/ TeKCTa KaK TaAKOBOTO (48,1% IIPOTUB 41,0%),
U TIO3TOMY 9TOT pparMeHT — Haubojiee CerMeHTUPOBaHHbIN. B cBOIO ove-
penb, YaCTOTHOCTb CTPOK MPOTKEHHOCTbIO OT 11 1o 15 c/1oroB BO BTOpPOIL
«4eTBepTI» 00pasyeT BeIMUYMHY Bbllle cpenHeit (23,8% nporus 18,5%), u mo-
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3TOMY 9TOT (PparMeHT — HaMMeHee CerMeHTHPOBaHHbIT. O4eBUIHO, HECXOf-
CTBO )parMeHTOB 0OYC/IOB/IEHO TeMaTUIeCKU: Pa3HOCTb (POPMBI AB/IAETCA
CTIEICTBYIEM PAa3HOCT COTEPIKaHMA™ .

CrenaHHble HaOJIOZIEHNS, C OJHOJ CTOPOHBI, IIOATBEPXK/AI0T MHTYUTHB-
HbIe BBIBOZIbI TBIHSHOBA O HEPABHOMEPHOM, «TOTYKOBOM» IBVKEHWM TEKCTA,
OTMEYEHHOTO UPPETYIAPHOCTDIO, @ C APYTOil CTOPOHBI, 3aCTAaB/IAIT 06pa-
TUTBCA K BOIIPOCY O TOM, YTO CYUTATH AMHULIE CTIOXKEHNSI CTUXOTBOPHOTO
TeKcTa BooO1Ie: rpaduyeckoe eqHCTBO WM efUHCTBO putMudeckoe. Co-
rmacHo M. JI. TacimapoBy, B «O61ake B mtaHax» HacuuTbiBaeTcs 450 pudmo-
BaHHBIX CTUXOB, CKPBITBIX I10J] KaMy(IsKeM rpaduaeckoit — T. e. CTpoU-
HOIT — dakTypsl TekcTa (cM.: [acmmapos 1967: 330, 333, 343, 350; cp.: Tacmapos
1974: 400, 411, 448, 451; cp. a/lbTepHATUBHOE pelleHne — 742 CTPOKU, HO 452
cTxa — B pabore: Aizlewood 1989: 82, 83; 325-330). UneHeHne Ha CTPOKIA,
o [aciapoBy, AIB/IAETCS CeKYHAAPHBIM, @ He IIPUMapHBIM (PaKTOPOM CUHTaK-
TI4ecKoro ycrpoiicta (cp.: TomameBckmit 1959: 482; Aizlewood 1989: x; Bai-
ley 1973: 25-26; cp.: Beitnn 2004: 280-281): HaK/TaAbIBasACh HAa CETMEHTALIIO
PUTMUYECKYIO0, UMIUIUIIUTHYIO, OHO IIPY3BAaHO KOMIIEHCUPOBATh HELOCTAYY
«CpefiCTB PUTMM3ALUY Ha CJIOTOBOM YPOBHe, Ha YpOBHe cTomnbl» ([acmapos
1974: 441). He xenas OCIIOPUTh BECOMOCTb 3TOT'O apIryMeHTa, Mbl 3aMETUM,
YTO SKCIUTMIUTHAS CETMEHTAIVSI — T. €. TI0 CTPOKaM — IOJIa/iaeT IO OIIpe-
Jie/IeHe CaMOTO TIOHSTHS «CTUX»: «IeCeHKa» MasKOBCKOTo («IIpuCcTaBHas»
B €r0 PaHHUX TEKCTaX) MPeICTaB/IAeTCS HaM, IPeX/e IPOYero, CoyeTaHueM
COOTHOCHMBIX J COM3MEPUMBIX OTPE3KOB’, 4bsi 60pbba BHYTPM TEKCTa C/I1ara-
eT X KOHeYHbIIl MHBapuaHT. VIX HepOBHOE paclipefie/ieHne B paMKax TeKCTa
KaK TaKOBOTO OTKPBIBaeT BO3MOYXHOCTD I10-HOBOMY IOJOMTHU K M3Y4EHUIO
putMa (TOJIBKO PUTMa He CTIOTOBOTO, @ HOCTPOYHOIO — KYyMY/IATUBHOIO).

Cp. AeTanbHBII CTUXOBEUECKMit aHa/m13 ToaMbl «O6/1aKo B mTaHax» B pabote: Aizlewood 1989:
81-134; 314-315; 325-330; BKpaTLie 06 M3MEHEHUAX PUTMUYECKIX XapaKTEPUCTUK PaHHUX
1no3M MasKOBCKOTO B 3aBUCHMOCTH OT cofiep>KaHMsA cM.: lacmmapos 1967: 342-347; Tacniapos
1974: 447-450.

Cp. onpepenenne «cTuxa», copmymiposannoe M. JI. Tacmaposbiv: «CTUX (ot rpey<eckoro>
OTiX0G — pAf, CTPOKA) — XyZI0XK<eCTBEHHAsA> Peub, QOHIIECKN pacu/IeHeHHAs Ha OTHOCHTENbHO
KOpPOTKMe OTpe3ky (KaXAblil M3 HUX TaKXKe Has<biBaeTca> ‘C<Tmx>”"), K<OTO>pbIe
BOCIIPMHMMAIOTCS KaK COIOCTaBUMBIe U conaMepumble» (Tacmapos 1972: 197; cp. Tacmapos
1974: 11-12); cp. ogHy 13 MOfMPUKALNIT 3TOTO onpefenenn: «CTUX eCTb pedb, B KOTOPOIL,
KpOMe 0OBIYHOTO CMHTAKCUYECKOTO WICHEHM, TIPUCY TCTBYET ellie X WieHeHNe Ha CPaBHUTETBHO
KOPOTKME OTPe3KH, COIIOCTaBMMbIe U COM3MepuMble ipyT ¢ Apyrom» (Tacapos 1987: 5).
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MPUNTOMKEHNE: CETMEHTALIMA TTOSMb
MAAKOBCKOTO «OBJTIAKO B LUTAHAX»

Crpoxu 1—30 (mBamy MBICTIb... ~ . U HEHUSUHDL, UCMPENAHHbLE, KAK
nocno8uYa; 3ech U Hajee OqUHAPHOI 4epToit ( | ) 0603HaYeHbI YWIeHEHUs
Ha «CTYNEHbKN», IBOVIHOI KOCOII uepToit ( // ) — 4ieHeHUs Ha CTPOQBI;
JIBOJIHOJT BepPTUKaIbHOI 4epToii ( || ) 0603HaYeHBI rpaHNIIbI BHIOOPKN):

1311215 14]14//15|9[9|5]6//3]9]10|12]11//7|9|12// 16|13
//3]8]9]3[10[10//11 9|12 14|

..0 Mmom, 4mo

Crpoxu 31—208 (, Bvr dymaeme, amo 6pedum Manapus? ~ . .

20p10, 8 crmonemus 3blCm0Hu):

|| 13//4]|5//11//2|2|2//14]4]|5|2|3//10]|4//10|8]2]|3|11|9//7]|
6|12]|7|5|3//2|3]|4|10]|7]3|9|12|6|6|14|8//5|5|9]|1]|13//6]|
314(3//7|10//812|7|8|11//4]9|9//2]|2]6]|3]|2|6]|4|5]|4|2]9
|10//12//2|3|4|3|6|3|11//13|16//7|7|81/3|6]|6|3|3|6//5|3
|317]214//3|5|3]|2|2|1|6|4]|8//4//9]|10|2]9]|12//3|10|9]3]|
619//1|3]4|3|4|2|7|3|4|2|1|7//4|1|5|13//2]|4|2]|2]|7]|2]|7
|10|9|5|4|15|14|11//5]|6|6]|4|2]|6|6]|11]|2|13|9]|12|3|7//8]|
5014//2)4|13// 12411 |2|6|2]|11//6]|6]|12]|4]|2]12]

Crpoxn 209—368 (|, Crasvme menal ~ . ...u 0kposasnenHyio dam, Kak

3HAMS):

14]7]|7|4//3]8|2|3//5|7|4|6|11]4]|7]7]13|12]11|15]14]11
|11]10]8|2]6|2|5//9|8|13|13]|7|5//9//3|3]|9]12|3]|10]9//
12|4//13|6|3]12]8|2|7|4//3]9]12|8|4|3|8//6|6]|3|4|41//3
|5]5|10//5|5|8|1|13|8//7]|4|5|6|10|12//6|6|15]|3|7|11//1
|5|6|6]6|4|10]13//3|5]|5|14]|1]|10|10|1|12]13|12]13//4]|9]
4|6|3|8]|10//10|12|1|2|7|8//13]|12|8|3|4|2|4|2|2|7]|10//
3|111//1)13|3|6]13|9//11|6|9]|7//9|5|10|7|9|11|7|8//3]|4]|
7171215|3]4|11]]

Crpokn 369—533 (

|Ax, 3avem smo... .Moeti 0yuiu He3a0yOKU):

[369 ~[533]

1515]6]7//2|14]8//1]7]5]9]2|8]|7]13]2|1|2]|15]4]3//10]10
13]11]2]9//6|4|3|8|3|8]6]16//12|11|3]|2]3]8//1]|11]6|8|1
13]9//2]10(4|8]3|5[11//10]5]7]4]15//9|12]5|5|5|6|1]3]|8
|14]14|12//10|13|11[13//3|9|7|6|6|8//5]|7|7|11|8//10|10|
11]8//8|4]5]10//3]9]8]12]|8//2]9]9//11]13|11[12//5|5]2]
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415//10(10//7//61/3|4]|2//3]|7|12//2]6]|7|11]6//12]11|3]6]
11//16|11[4[9[8//7|7|8|1|3|5]7//2|7|7[11]5]9//10|8]5]|7
18//13|5]12]7//6]6|5|5]11]8]]

Crpokn 534—724 (
02POMHOE YX0):

| Mapua! Mapus! Mapus! ...C Kneujamu 36e30

[534 ~ [724]

1915(813]1]10]7]2]|3|8]5]7//3]|2|9//3]15|5]11|7]6]2]10
//8)7|14|7(1]10]4]|1|11//13|16|5|5|10|11|8|8//3|16|2]|7|
216(812]17//8]|5[17//31/8|10//2/12//6]9//3//2]3]|10]|16]|7|
12|15]3]3|6]11]9]8[13//5//6|7|12|13|6]6//3]|10]2]4|4]|8]
715|3//4//3]9]8|4[10]9//4|8|3|7|3(2]12//3|3]|3//1//4]|6]
4)6|2]4|7|2]11//10|11|12]4|7//10|6]12|7//3|9]5]|3|8//8]|
505/15|6]7|13//11]12]10]9|11|3|5|12]6//2//3//10|6]|4]2]
708//8[11|11]10]11]2]9]8]5[9//10[11|7|6|8|7]4]|12]|13]|7
/13118|2]319]3]|9]10//2|2]5]3//2//5]6]|10]]

2006—2008, 2012



[MTPOBJIEMA CTVIXOBOW CUHTAKTUKI

B nmpeam6byre K OfHON M3 CpaBHUTENbHO paHHUX pabor M. V. lllanupa
obOHapy)X1BaeTcs Clefyolee BaXHOe 000011IeHMe:

B o6macTy n3ydeHns CTUXOBOI CEMaHTUKI HAMETU/INCH HOBbIE BOSMOXXHOCTH.
BMmecTo 060611eHHOIT II0OCTaHOBKM IIPOO/IEMBI: €CTb JIM CBSI3b MEXAY CTVXOM I
cofiep)xaH1eM? — [JO/DKeH ObITh COPMY/TMPOBAH U peLleH Psifi KOHKPETHbIX
BOIIPOCOB: BO-IIEPBbIX, KaKOJ aCIIEKT COlepIKaHNs MIMeeTCs B BUAY (3HaueHe
WIM CMBICI?), BO-BTOPBIX, KaKasl CTOPOHA CTUXa C HUM CBsA3aHa (MeTp Wan
puT™M?) U, B-TPETbUX, KAKOB MMEHHO XapaKTep 9TOil CBA3MU (MCTOPIIECKUIT
wiy opraundeckuit?). OTBeT Ha 3TU BOIIPOCHI, TIOATOTOB/ICHHBI MHOTVIMU
MCCTIE[OBATE/ISIMY, ellle TObKO MIET CBOero BeipaxkeHus explicite. B camom
obiieM Bufe ero MOKHO COPMYIMPOBATh TaK: METP — YCTONYMBOE,
HOPMATHBHOE, IOBTOPIIOLeeCst Ha4a/Io CTUXa, OH CBsA3aH 60JIee CO 3HAYEHMEM,
U CBA3b 9Ta MMeeT VICTOPUYECKNU CIOKMBIIMIICS, KOHBEHI[MOHATbHBII
XapaKTep; pUTM — M3MEHYMBBIiT, CBOOOJHBIIT, HETOBTOPUMBIIL — CBSI3aH
HpeNMyILIeCTBEHHO CO CMBIC/IIOM, M NPUTOM HEKOHBEHI[MOHAJbHO,
OpraHndeckut. ITO Ba Ka4eCTBEHHO POTUBOIOIOKHBIX KaHa/Ia peaTn3alum
COflep)XaHNUs: METPp CEMUOTUIEH, PUTM — CeMaHTUu4YIeH <...>
(ITanp 2000a: 252; cp.: Mlammp 1992: 90).

YTouHAA oTH nonoxkenus, lllanmp ormedan: «3avacTylo 1jenecoobpasHo He
Pa3IeNATD 37IeMEHTbI MeTpPa ¥ PUTMA, @ PACCMATPUBATh CTUXOBYIO (U IIMpe —
HO3TUYECKYI0) POpMY KaK apeHy JUHaMMUYECKOTO eAMHCTBA ¥ 6OPHOBI
PUTMMYECKOTO U MeTpudecKoro coiep>xanus» (Ilammp 2000a: 253).
Hipkecnenyromiye 3aMeTKM — WUTIOCTPAIVA K 3TOMY Te31cy. Mos 1jenp —
JeMOHCTpALNA CTy4as OfIaB/IeHN HeIpeCcKa3yeMoro Hadaa CTuxa — T. €.
pUTMa — IpeficKa3yeMbIM, HOPMAaTVBHBIM Ha4a oM CTUXa — T. €. METPOM.

B nessaroit kHuxKe xypHana «Hosas ITonpma» 3a 2004 . — B pasperne,
HOCBSIIIEHHOM LIeCTHU/eCSATOl TOJOBINMHe BapuraBckoro Bocctanms, —
6110 Ony6NMMKOBaHO cTMXOTBOpeHne YecmaBa Musoma «bamnaga» (1960)
B nepesogpie H. E. Top6aneBckoit (cM.: Munom 2004: 19-20). [TepeBog aTOT
IpyMeyYaTe/ieH B HeCKOIbKIX OTHOLIEHVSIX; 5 TI0O3BOJIIO cebe MPOLUTIPOBATh
€ro TeKCT LIe/IMKOM, 6e3 IIPOITyCKOB:
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BAJUIAIIA

Esicu Anoxceesckomy
(10)
) Ha paBHIHE lepeBo cyxoe.
(;y MaTb CUIUT B €TI0 TeHEYKe MAJIOM.
. O6nymisieT BapeHoe An4Ko, !V
4 3anuBaeT yaeM u3 6y oty 17
Buput ropof, HUKOIa He ObIBIINIL.
(5]
B nonpeHnb 6alIHM U CTEHBI TaK U GIEMyT, ¢
G y
CMOTpUT MaTb Ha TOMyOMHYIO cTalo, 1V
71 P youny
i € K/1af6mIa 1o foMy Bo3Bpalasce. 1

(10)

(10)

11)

<—> Tlo3a6bUn, CBIHOK, 032661y, (10

, V13 mpyseit Te6s1 HUKTO He BCIIOMIHAET.
| PebaTuiex Hapozuna Hesecra, !V

, O Tebe yx He nogymaer Hodamu. 1

| TamsaTanku cranu no Bapiase, (10)

, TBoe nms He BBIONTO Ha KamHe, (D

| TobKO MaTh, IIOKA XKMBA elle, IPUIOMHUT, (2
, Kax cmemon o1 6b11 1 IpsiMO Kak pe6eHoxk. 2

[9]
110

(12)

[11
[12
13
[14
[15

116

, Tog semieto Taiiupl, nog semelo, o)

| YK HaBeKM IBaALlaTUABYX/IE THUIL. 10

i 6e3 171a3 oH, 1 6e3 pyk, 6e3 cepaua, 1V

, Hu 31MbI He 3HaeT 1 HM JieTa. 10

, dro HM roj pexa B3pbIBAeT bAMHBL, ¥

, Bo 60opy nopcuexxunk pacuseraer. ‘¥

| KyBimubt yepemyxoit Hanonuus, %

| «CKOTIBKO 7IeT MHe, — CIIPOCAT, — JKHUTb, KYKyIIKa?»

7
[18
[19
[20
[21
[22
[23

(10)
[24

Tox semeto lajiupl — He ysHaeT<,> o)
(10)
26 170 Bapurasa 6utBy npomrpan(a.)
Kl 10
s DPappuKajy, Ha KOTOpOIt yMep, o
11
] Pa306pa“m/1 IIOTPECKaHHbIE PYKIL.
, Kpacnoit nbutbio okpammsancs setep, )
, JOX/1b TIpOLLIET, M COMOBEIL 3allenKal, (10)
, Kamenmux opan nop ob6nakamu, 10
, KBepxy oM noprsrusas HOBbIIL. 10

[25

[28
[29
[30
[31

32

— ToBOPAT, CBIHOK, CTBHIAUTHCA HafO, 1V
(10)

(33]
] He 3a mpaBoe, MOJI, Bemo 6uics.

, MHe 5u 3HaTB, yckaii locrozb paccyut, (
, Pas Henbas norosoputs ¢ To6oro. 1
| B mbIIb 11BETHI TBOM ITOMCKPOLIV/INCD,

[34
10)
35

136
(10)
137
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- 3710 3acyxa, eAMHCTBEHHBII, IPOCTH MHe, (¥
39 M@JIO BpeMeHI, a BORY U3Ja/éKa (2
o) Hano OpaTb, Korga croga npuxopuub. 10

.y MATb II071 flepeBoM IU1aToK onpasser, 1)

uz) CBETAT B Hebe rony6uubie Kpbuibs. 1

143] 3arysjienace, 3afymManach Mareps, (%

) A IPOCTOP TaKoii BbICOKMIA, BhICOKMIL. 1)

us) YeSKaeT K ropojy Tpamsaitauk, ¥

) [1APEHD C JIEBYIIKOI MYaTCA BAOTOHKY. 7

.z MATh 1 iyMaeT: nocneioT — He nocreror? 1
s) Ho6exanu. VI Bomwny Ha ocTa”HoBKe. (1

1958

(Mwurou 2004: 19-20; cp.: [fop6aneBckas 2012: 114-115)>

3 Cp. MCXOHBIIT TEKCT CTUXOTBOPEHS:

BALLADA
Jerzemu Andrzejewskiemu

Na réwninie stoi stare drzewo.

Pod nim siedzi matka w malym cieniu.
Obtuskuje jajko na twardo

I popija herbatg z butelki.

Miasto widzi ktorego nie bylo,
Blyszcza mury i wieze w potudnie,

Na gotebie kolujace stadem

Patrzy matka a wraca z cmentarza.

— Zapomnieli synku przyjaciele.
Nikt z kolegdw ciebie nie wspomina.
Narzeczona dzieci urodzita

I o tobie nie pomysli w nocy.
Zbudowali w Warszawie pomniki

A na zadnym twojego imienia.
Tylko matka, péki jest, pamieta

Jaki $mieszny byles i dziecinny.

Lezy Gajcy przysypany ziemig

Juz na wieki dwudziestodwuletni.
Nie ma oczu ni rak ani serca,

Nie zna lata ni zimy ni wiosny.

A co roku hucza w rzekach lody,
W ciemnym lesie zawilec rozkwita.
Czeremchami napelniajg dzbanki,
Nastuchuja co kukutka wrézy.
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Y>ke B IIePBOM YTEHUU TEKCTAa HATPEHMPOBAHHBIN CIIYX Pa3IMYNUT BCETO
OIVH CITy4ail HeCOBIAJeHNsI COOCTBEHHO CUHTaKTUYECKOTO WICHEeHUs —
CTUXOBOTO — C WICHEHNEeM pedn Ha (ppas3oBble eAMHCTBA (CP. CTUXOBOIA
nepenoc ., Mano epemenu, a 600y usoanéxa , Hado 6pamy, xozda croda
NpuUxo0uwid...); B IepBOUTEHUN JKe Pa3IN4MMO U COOJIOJIeHIe B TeKCTe
6e3ylapHOCTH C/I0Ta B MTO3ULIUY «IIOC/IE YAAPHOI KOHCTAHTBI» (CP. )KEHCKOe
OKOHYaHMe B CTPoke |, Ha pasnute depeso cyxoe... u fanee — K0 KOHIA
TeKCTa) ¥ TeHJEHIVA K HeCOOTIOeHNI0 PAaBHOBETMKOCTU CTPOK. ITO
CBOJICTBO — HEPAaBHOBETMKOCTb — Pa3/INUMMO Ha CITyX KaK BapbipOBaHME
IPeVIMYIIeCTBEHHON YHAPHOCTY 1 SIB/IACTCS 9IEMEHTOM U PUTMUYECKNM, U
MeTPUIECKIM.

ITosicHIo cBOIO MBICTIb. CMOJIENMPOBaB KoebaHme [oKa3aTes CpefHeil
fmHbI cTpoKy (AVL) mis kaxoit crpodsl «bammaibi», Ml HOTY4UM TaKyIo
HOCTIef{OBATe/IbHOCTD:

10,4]11,3]10,0| 10,3 | 10,5 | 10,9

Lezy Gajcy, nigdy si¢ nie dowie

Ze warszawska bitwa zeszta na nic.
Barykade na ktorej umierat
Rozebraly popekane rece.

Biegly wiatry, niosly py! czerwony,
Spadly deszcze i stowik zaspiewal.
Pod oblokiem krzyczeli murarze,
Podciagali w gore nowe domy.

— Moéwia synku, ze wstydzic si¢ trzeba,
Ze niedobrej broniles ty sprawy,

A ja nie wiem, niechaj Bog osadzi
Kiedy z toba rozmawia¢ nie mogg.
Pokruszone twoje kwiaty w pyle,

To ta susza, wybacz méj jedyny,

Czasu malo a jezeli przyjde

Z tak daleka musze nosi¢ wode.

Matka chustke pod drzewem poprawia.
Swieci skrzydlo golebia na niebie.
Zamyélita sie, zapatrzyta sie,

Przestwor taki wysoki, wysoki.

I tramwaik pedzi w strone miasta,

A tam dwoje miodych za nim goni.
Zdaza, mysli matka, czy nie zdaza?
Dogonili. Wsiedli na przystanku.

(Mitosz 1960: 55-56, Mitosz 1962: 33-34)
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Bo Bropoit ctpode «bammagsi» CTpoKM — ANMHHEe, YeM B IepBoit (B
cpegreM — 11,3 cora nmportus 10,4 cora), B TpeTbeil cTpode — Kopoue,
4yeM Bo BTOpoii (10,0 cioros nporus 11,3 ciora), B 4eTBepTOil — JIMHHEE,
4€M B TpeTben (10,3 cora npotus 10,0 CJIOTOB), B IIATON — IIMHHEE, YeM B
4YETBEPTON (10,5 ciiora nporus 10,3 C/10ra), a B IIECTOM — JIMHHEE, YeM B IIATON
(10,9 cnoros mpotus 10,5 ciora). Takum 06pazom, Cunnabusm, IOHNMaeMblit
Kak (pakTuyeckas HPOTAKEHHOCTb CTPOKM, He SABJIAETCSA KOHCTAHTHOI
XapaKTEPUCTUKON M OTHOCUTCS HE K METPMUYECKOMY, a K pUTMUIECKOMY
Havaay. Bmecre ¢ TeM npu feleHuM TeKCTa Ha IB€ PABHOBEIMKNE [OIN
(I, IL, III ctpoda u IV, V, VI cTtpoda) 1 BbIYMCIEHNN CPeRHENl JIIMHBI
CTPOKM ISl 3TUX CETMEHTOB, MbI IIOJTyY)M JBE€ COBEPIIEHHO UE€HTUIHbIE
Be/IM4MHBL [lokasarenp cpefHell JIMHBI CTPOKY IJIA IIEPBBIX TPeX CTPOd
«bannagp» cocrasnser 10,5 cmora (AVL,_ = 10,5); mokasarenb cpepHe
IJIMHBI CTPOKM ISl TIOCTIeRHNX Tpex ctpod «bammager» cocrasmser 10,5
cmora (AVL,, = 10,5). CoOTBETCTBEHHO, HEPABHOMEPHOE pacIpefieNieHNe
CTPOK, OTIMYAOIINXCA APYT OT Apyra GpaKTUIeCKOl NPOTHKEHHOCTHIO,
IpeCTaB/IsAeTCsA He aOCOMIOTHBIM, @ CUTYaTMBHBIM IIapaMeTPOM: TO, YTO
Ka)XeTCsI HEYNIOPALOYEHHBIM, He ABJAETCSA TAKOBBIM. PUTM — M3MeHYMBOE
Ha4aj0 — IOPOXKAAeT CUCTEMY, KOTOpas MeTpusyeT cebs camoe, cooO1ast
CUHTAKTUKe CBOVICTBO M3HAYaIbHOM JEeTEPMUHVPOBAHHOCTM.

MeTp ucxogHOro Tekcra «banmmagbl» — 11€3ypOBaHHBIN NeCATUCIOXHIK C
JKEHCKVMMJ OKOHYAHMSIMM ¥ CMHKOIIMPOBAHHOMN TpeThell cTpokoil (He 10
CJIOTOB, a 9)%; MeTp IepeBofa «bammagbl» — 9TO TPEXUKTHBIN TAKTOBUK,
cobmrofaomuit crepyoiye GpopMaabHble OTPaHNYEHNA: 1) KOINYIeCTBO
C/IOTOB B CTPOKE He MOXKeT ObITh MeHblile 10 1 He MOXKeT 6BITh OorblIe 12,
2) KONIMYEeCTBO yAAPEHNUIl B CTPOKe He MOXKET OBITh MEHbIIIe 3 U He MOXKET
OBbITH 6osIbILe 5, 3) BHE 3aBUCUMOCTY OT (PAaKTUUECKON MPOTAKEHHOCTH
CTPOKM U KOJIMYECTBA yapeHNI, IIPEJIIOCIESHII C/IOT B Hell — YIapHbIiL,
a ImocegHMIT — Bcerfa 6e3yaapHblil. B pedynbrare B3aMMOeiCTBIS 9TUX
OrpaHNYeHnit, GOPMUPYETCA PAL «FOMYCTUMBIX» U «HEJOIYCTUMBIX»
TEH/IEHIMII B aKTYa/IbHOM paclpefeNeHNy PUTMUYECKUX CTIOB B CTPOKE.
O6parumcst K TeHJeHIMAM COOCTBEHHO TaKTOBMKOBBIM. B «Bammane» —
10 cTpOK, COOMI0AAIIINX COOCTBEHHO TAKTOBUKOBBII PUTM, CHMIIA013M
3TUX CTPOK paBHAeTcA 11 cnoram. O6s3aTenbHast yIapHOCTD COOTIOAETCA
Ha npepnocinefHeM — 10 — ciiore cTpOKM; TakK)Ke KOHCTAaHTHO yJapeH

% O $hopMaIbHOM YCTPOJICTBE OMBCKOro TekcTa «Bbammagsi» cM.: Tormh, Bymax 1999: 202-204.
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3 crnor. Ha oTpe3ske «4—9 cior» ygapeHye MOXeT IafiaTb 1160 Ha 6 c1or
(cp. raxTOBUK 2—3: ;| Obnynssiem éaperoe su4Ko..., . B nondenv 6awinu u
cmeHvl max u bnewym. .., (14) 18O UMSL He 8bI0UMO HA KAMHe. .., 28] Pazobpanu
nompecxkanHvie pyKu..., ,, Kpacnoii noinvto okpawueancs gemep...), 6o
Ha 7 cror (cp. TAKTOBUK 3—2: 7 Cmompum mamo na 20nybuHyto cman...,
1y Pebsamuwiex napoouna nesecma..., , Mamv nod depesom nnamox
onpaensem, . Ceemsm 6 Hebe 20711y6uHble KPOINLAL. .., g A npocmop maxo
8bICOKULL, 8bicoKUTi...). ObsA3aTeNbHO 6e3yJapHBIMM SBIAIOTCSA CIOTH,
rpaHnyamye ¢ 3 caoroM — 2 u 4, a Takxe ¢1ory, rpann4dampye ¢ 10 cmorom — 9
u 11. HabnmropaeTcs TakoKe TeHAEHLUA K 00513aTe/IbHOI Oe3yaapHOCTH 8 cora
B CTPOKe (eMHCTBEHHOE PACXOXKIEHNUE C 9TOM TeHAEHIMel — 3TO 6 CTpOKa:
) B nondenv bawinu u cmenvL mdx u 671euym....; BIPOUeM ylapeHMe Ha CTIOBE
«TaK» ABJSAETCA CUHTATMATUYECKIM).

B cnyvasx, Korma AyIMHA CTPOKM paBHAETCA 12 cmoram (Takux CTPOK
B «Bammage» — 8), o6sa3aTenbHasg yoapHOCTb HAOMIOAETCA HA CTPOTO
3aduKCHpOBaHHBIX MO3ULMAX: Ha 11 crore (mpexgnocnenHem), Ha 3 core,
a Tak)ke Ha 7 cjore (Cp. MposiBJIeHNe 3TOV TEHJEHUMY B YUCTOM BUJe:
sy DMoO 3acyxa, eOUHCNBEHHDIL, NPOCMU MHe. .., 48] Hobexcanu. Y sownu Ha
ocmanosxe...). Obs3aTe/IbHO 6e3yapHBIMMI ABJIAITCS C/IOTOBbIE TTO3UIIVIN
«2 1 4», «6 1 8», a Takke «10 1 12» — 3TO Te C/1OTY, KOTOPhIE IPUMBIKAIOT K
KOHCTAHTHO yZJapHBIM. PuTMmdeckye GopMbI TAKOTO TAKTOBYMKA aHA/IOTMYHBI
¢dopmaM, HabIIOZaeMbIM B CHIab0-TOHMKe (B HMIECTUCTOIHOM XOpee €
JKEHCKVM OKOHYAaHVEM).

B putMuKe fecsaTUCIOXKHUKOB (Takux cTpok B «bamnage» — 30) mpo-
SIBISIIOTCST TPU TEHIEHLVN: IIepBble IBe — «XOPeudecKye», a TPEeThs —
«aHaIecTnIecKasi». «XopendecKas» TeHIeHINs IIpefoaaraeT KOHCTaHTHOe
yZiapeHe Ha IIpefIociefiHeM — 9 — CJIore CTPOKM U Ha/n4ye 0053aTe/IbHOTO
yAapeHus m6o Ha 1 cnore (Bcero — 3 cnyyas: | C knadbuua 0o domy
8038PAUAACY. .., Tlamamnuku cmanu no Bapwase... u | Kamenuux opan
100 obnakamu...) mubo Ha 3 cnore (Bcero — 24 caydasi; CM. IPUTOXKeHNe).
[Tpu sToM Ha oTpe3ke «4—8 C/IOT» HONMYCTMMA aKIeHTYallsl He4eTHBIX
C7TIOTOB, T. €. 5 U 7, ¥ HEJONYCTUMA aKI€HTyal s YETHBIX C/IOTOB, T. €. 6
n 8. «AHamecTM4ecKas» TEHAEHLYS OTANYAETCSA OT «XOPEeMIeCKOI» IO
eTHCTBEHHOMY IIapaMeTpy: Ha OTpe3Ke «4—8 c/1or» B Hell 06513aTeNbHO
ymapeH 6 cror (Bcero — 3 cmyvas: o) <> Io3abvinu, cbiHOK, N03a6bIAU. . .,
3] 3aznsodenaco, 3adymanace mamepo..., g Hapenyv ¢ 0e8Y KOl MUaAMcs
80020HKY...). Bce aTu Tpu TeHJeHI MU O0ODbeAMHAET KOHCTAHTHAsA
6esynapHOCTb CJIOT'OB B MTO3ULINUSX «2 C/IOI», «4 CIOT», a Takxke «8 1 10».

Takum 06pa3om, B OFMHHAAIATHCIOKHNKAX «Banmagbl» BRISABISAIOTCS
iBe TEHAECHLMN YIOPAZOYMBAHUA PUTMUYECKNX CJIOB (C 0053aTe/NbHOI
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yHAapHOCTBI0 3—6—10 coros u 06543aTeNbHOI yAapHOCTHIO 3—7—10
CJIOTOB); B ABEHAALIATIC/IOKHIKAX — OfHA (C 00513aTeNbHOI YIAPHOCTHIO
3—7—11 c/10r0B); B AECATUCIOKHUKAX — TPU (C 00513aTe/IbHOI YAAPHOCTDHIO
1—5—9 cnoros, ¢ 0643aTeNnbHOI YAApHOCTbIO 3—5 / 7—9 cnoroB u ¢
00s13aTeNIbHOM yAapHOCTbI0 3—6—9 coros). HanoxxeHueM aTux mecTtu
Bapualuil TAKTOBUKA GOPMUPYETCsI PUTMUKA TEKCTA.

It TOro 4To6bI BHIABUTDH 001ee B HAOMIOLAEMbBIX B TEKCTE TEHIEHLIMAX,
CTPYIIMPYEM CJIOTHU IO NPU3HAKY YAApHOCTH / 6e3ygapHOCTU 1 06001UM
3T JaHHbIE B BUJE C/IEAYIOLIell TabIMIbl:

Ta6bnuua 1. Putmmka «bannagpl» (I—VI ctpodbi)

I II III v \% VI VII | VIII | IX-XI | XII
21 0 45 0 21 8 26 1 48 0
43,8% | 0,0% |93,8% | 0,0% |43,8% | 16,7% | 54,2% | 2,1% | 100,0% | 0,0%

MaxkcumyMmsl (10 yObIBatolelt) pacnpenensorcs Tak: 9-11 cmoru (ynapHas
KOHCTaHTa, 100,0%), 3 cnor (93,8%), 7 cnor (54,2%), 1 u 5 cnoru (43,8%;
II0YEeMY 3TU [TOKA3aTe/Iy OKa3bIBAIOTCS MACHTUYHBIMMY, MOSICHAIOT Ta0/NIIbI
2u3) —

Ta6bnuua 2. Putmmka «bannagbl» (I—II cTpodbl)
I II III v A\ VI VII VIII | IX-XI XII
9 0 22 0 11 4 12 1 24 0

37,5% | 0,0% | 91,7% | 0,0% | 45,8% | 16,7% | 50,0% | 4,2% |100,0% | 0,0%

Ta6bnuua 3. Putmnka «bannagbi» (IV—VI cTpodbl)

I II III v \Y% VI VII VIII | IX-XI | XII
12 0 23 0 10 4 14 0 24 0
50,0% | 0,0% | 95,8% | 0,0% | 41,7% | 16,7% | 58,3% | 0,0% |100,0% | 0.0%
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— 1 — HaKoHel — 6 cror (16,7%). MMHMMYMBI BBIIAJIAIOT HA CTIeAYOIe
nosuuuu: 2 cior, 4 cior u 8 cnor (ypoBeHb ygapHOCTH B 2,1% Ha 8 core
OODBACHACTCS OTKJIIOHEHMEM OT 00IIell pUTMIYECKO CXeMBbl B LIECTO
crpoke: B nondenv 6awnu u cmenvl mdx u 6neugym...). Taxum o6pasom,
CJIOTH, TPaHNYALe C MAKCYMAJIbHO YIaPHBIMM, T. €. IPeJIIoCAe HIM U 3
C/IOTOM, 00BeANHAIOTCA TpeboBaHMeM 00s3aTe/IbHOI Oe3yTapHOCTI. DTO
Tpe6GOBaHMe — 13 PUTMUYECKOTO HIEPEXO/sA B METPUUECKOE — YMEHbIIAeT
B CMHTAaKTMKe TeKCTa MMMaHEHTHYIO TeTepOreHHOCTDb U IOgYePKUBaEeT
TeMaTHYeCK) peIeBaHTHBINI MCTOYHUK MeTpa — HepuMOBAHHBIN
TPEXUKTHBIN TAKTOBUK C XX€HCKMMM OKOHYaHuAMHU «IleceH samagHbIX
cnaBsi»”®, To, 4yTo B «IleCHAX...» IPU 3TOM BCTPEYAIOTCS PUTMUYECKHE
BapMaLny, KOTOpble B TeKCTe «bamagbl» 0KasblBAIOTCA HEOMYCTUMbBIMY, —
Hanpumep, 10-clo>XKHBIe CTPOKU C yAapeHyeM Ha 2 crore (cp.: «Kpacasuist
no6eryT K okomkam. ..» — ITymkun 1948, 3: 346) umm 10-c/I0>XKHBIE CTPOKU
c ynapenueM Ha 4 cnore (cp.: «J ckaszam: “Ilate kadran Pagusow...”» —
[Tymxun 1948, 3: 339) — He OTMEHAET CXOACTBA: TAKTOBUK [opbaHeBCKoI
CBs3aH C NYMKMHCKMM TAaKTOBMKOM He KaK «3alIMCTBOBaHIeE 110 PUTMY
u 3By4yanuio» (TapanoBckuit 2000b: 32; cp.: Bo6bpos 1922: 72-92; cm.
taroke: Taranovsky 1976: 18), a kak njurata® — nuTaTa ¥ pUTMUYECKas, 1
MeTpudecKas.

Takum 06pa3oM, CUHTAKTHKA CTUXOBOTO TEKCTa Pa3HUTCS OT CUMHTAKTUKI
KaK TaKOBOJ CBOeil MOMMQYHKIMOHATBHOCTDBIO: 3ajlaya ee — He TOJIbKO
BBICTPOUTD TEKCT, HO ¥ BBICKAa3aTh B TEKCTE YTO-TO, YeTO He BBICKA3aTh
TONMbKO croBamu (cp.: TapanoBckmit 1963: 287-322; Tapanosckuit 2000a:
372-403; Jakobson 1938: 207-278; Jakobson 1979: 433-485; cM. Tak-
xe: BumuesBckuit 1985: 94-113; lacnapos 1999: 9-18; 238-265; Gaspa-
rov 1996: 191-214; takxe cM.: Lotman, Lotman 2012: 9-17; Utgof 2012:
244-259; Wachtel 1998: 239-259; 300-305). YcmoBus, npu KOTOPBIX
BTOpas 3ajiaua Hab/mofjaeTCsA KaK HeclmydaiiHas MHTEHIMS TeKcTa (Kak B

O NyIWKMHCKOM TaKTOBMKE CM., Ipexxfe Bcero: [acrapos 1975: 93-96; cp.: Iacrmapos 1997c:
115-118; cm. Takke: Tacrrapos 1984: 128-130. V3 paHHUX pabOT, MOCBSAIIEHHBIX TPEXUKTHOMY
TaKTOBUKY, CM. o6s13aTenpHO: TpyOeukoit 1937: 31-44; [Tpy6erkoit] 1963: 55-67; Tpybewukoit
1987: 359-370; cM. Tak)Xe LleHHble KOMMEHTapuu K 3Toii crarbe: JIeBUHTOH 1981: 67-78;
Levinton 1996: 285-294.

Bcenep 3a I A. JIeBUHTOHOM, 51 IOHUMAIO LIUTALINIO KaK «TaKOe BKTIOYEHNE SIeMEHTa “4yXOro
TekcTa” B “CBOII TEKCT’, KOTOPOEe HO/DKHO MOAMMUIMPOBATh CEMAHTUKY HAaHHOIO TEKCTA
<...> 3a CYeT acCOLMALNIL, CBA3aHHBIX C TEKCTOM-UCTOYHUKOM (LIUTUPYEMBIM TEKCTOM), B
IIPOTVMBOIIONIOKHOCTD 3a¥IMCTBOBAHMIO, KOTOPOE He B/IMAET Ha CEMAHTUKY LIMTHPYIOIIEro TeKCTa
1 MOXET <...> 6bITh 6eccosHarenbHbIM» (JleBuHTOH 1971: 52).
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cnydae ¢ nepesooM «bammagel» Muorma)®®, u cocrasiser npobaemy,
yKa3aHHYI0 B 3aI/IaBUy; TUIIONIOTUS 9TUX YCIOBUII — TeMa OYAyIIero
MCCIETOBAHNISL.

8 B gmomonmHeHme K 9TOMy Te3ucy — npuseny gpparment us nepemucku ¢ H. E. Topbanesckoii. B
OTBET Ha MMIChbMO OT 1 aBrycra 2013 . —

From: utgof@tlu.ee
To: nataliag68@gmail.com

August 1, 2013 at 9:22 PM
<...> B mapre atoro roga — B MockBe — s IpounTat fokiaz o Bautem nepesope “Bammagsr”
YecmaBa Mutoma (miepeBojia, KOTOPBII MeHsI OYeHb JONIT0 He OTIIYCKaJl, @ CErOAHs —
JO/DKHO OBITh, 110 CIIy4al0 O4epeHOI TOTOBLIMHBI — CHOBA IIPHILIENT Ha MaMATh). [lockinaio
BaM TeKcT BBICTYIUIEHNS — [POXKALLeil PYKOIl i ¢ 4yBCTBOM MCKpeHHelT 6/1arofapHoCTy 3a
9TOT Baiu nepeBon (ZOMONHAOLMIT — 1 METPUYECKN, U PUTMUYECKU, U TEMATUIECKU —
nymkuHcKie “TlecHn 3amafHbIX cmaBsan”). <...>

— Top6aneBckas Hammcana:

From: nataliag68@gmail.com
To: utgof@tlu.ee

August 1, 2013 at 9:35 PM

Cxauvarta, erje He mpounrana. Boobue xe cpasy cnacn6o: “Brax B Benerpun” (ofHO 13 MOMx
CaMBbIX MOOMMBIX CTHXOTBOPEHMIT) OB /1 MeHs 06pasiioM 1pu nepesoge bammagbl.

HT — NG
Yepes neBATb MUHYT [op6aHeBcKas JOIOTHIIIA CBOIL OTBET:

From: nataliag68@gmail.com
To: utgof@tlu.ee

August 1, 2013 at 9:44 PM
HecTyJalfHas MHTEHIUA TeKcTa (!) — coBepIIeHHO TOYHO
VI BOT 3TO 3aMe4aTenbHO:

PuT™M — M3MeHYNBOE HAYaIo — IOPOXKJAET CICTEMY, KOTOpas MeTpuayet cebs camoe,
coo0Iast CHHTaKTHKe CBOJICTBO M3HAYa/IbHOI e TePMIHIPOBAHHOCTIL.

Eue pas crmacu6o!
A 370 rpie-To omy6muKoBano? S 6bI BbIBECHIA CCIIKY.
HI — NG

Cp. TeKCT HOK/Iafa B TOM BHfe, B KOTOPOM ero npounTtana nokoiinas H. E. [op6aneBckas: Yrrog
2014a: 218-223.
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MPUOXEHNE: PUTMUYECKE ®OPMbI TPEXVIKTHOTO
TAKTOBWVKA «BATTTAIbl» YECTTABA MUITOLWA B MEPEBOLE
HATANbY TOPBAHEBCKOW

PurMmnyeckne GpopMbl OfMHHAATUCTIOKHIKOB
TaktoBuk 3 — 6 — 10:

) Obnynnsem saperoe suuo. ..

) B nondenv 6awinu u cmetvl max u 6neusym. ..
(14) 1BO€ UMSL He 8b16UMO Ha KamHe.

1) Pasobpanu nompeckannoie pyxu.

1oy Kpacnoti nounvto oxpawusancs eemep...

TaktoBuk 3 — 7 — 10:

i CMompum mamv Ha 2ony6uryio cmaro. ..
) Pebamuex napoouna nesecma. .

wy Mamp nod depesom nnamox onpaensem...
uz) CBEMSM 6 Hebe 207y OuHble KPbLbA.

qy A NpOCMOP Maxoii 8vICOKU, 8bICOKUIL.

Purmudeckue GopMBI fBEHAATICIONHIKOB
«6-CTOIHbI Xopen» 3 — 7 — 11:

1) V13 Opy3eti me6st Hukmo He 6cnomunaem.

1) O mebe yox ne nodymaem Ho4aMu.

1) 10716K0 Mamp, noka xuea euie, NPUNOMHUM,
1 Kax cmewion mo. OvinL U NPAMO KAK pebeHOK.
sy Do 3acyxa, eOUHCMBEHHDLLL, NPOCMU MHe,
39] Mano spemenu, a 600y uzdanéxa...

un Mamo u Oymaem: nocheiom — He nocnewm?
(48] Hobexcanu. VI souwinu Ha ocmaroske.

Putmndeckue GpOpMBI JeCATUCTOKHIKOB
«5-cronnblit xopen» 1 —5—9
) C Kna0buwsa 0o domy 6036pawyasice.

(131 Hamamnuxku cmanu no Bapwase. ..
i1y Kamenusux opan noo obnaxamu...
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«5-CTOIHBIN X0opei» 3 —5/7 — 9:

o) Ha pasnune oepeso cyxoe.
() Mamb cuoum 6 ezo menéuxe maznom.
) 3anusaem uaem u3 OymoLaKu.
(s) Buoum 2opoo, nuxozoa re 6vi6uiuiL.
Io0 3emnero Taiiybl, noo 3emuero,
Vi nasexu 0saduamudsyxnemHuil.
M 6e3 enas o, u 6e3 pyx, 6es cepoua,
(o) FU 3UMPBL HE 3Haem u Hu ema.

Ymo Hu 200 pexa 83pvidaem bOUHYL,
Bo 6opy nodcHesxcnux pacysemaem.
Kysuumol uepemyxoti HanonHus,
«CKomnbKO /1em MHe, — CHPOCAM, — HUMb, KYKyUKa?»
Io0 3emnero Taiiybr — He y3Haem<,>
Ymo Bapwasa 6umsey npouzpana.
Bappuxady, na komopoii ymep...
o0 npouten, u conoseti 3auyenxkarn. ..
Kesepxy 0om noomszusas Ho6biii.
— Iosopsm, cbiHOK, CMblOUMbCs HA0o,
He 3a npasoe, morn, deno Ouncs.
Mmue nu suamv, nycxaii Iocnoow paccyoum,
Pas3 nenv3s nozosopums ¢ mo6oi.
B nowuw ysemut meou nOUCKPOUUNUCD. ..
Hado 6pamy, koz0a cto0a npuxoouuiv.
Yesscaem x 20pody mpameativux. ..

[17]
(18]
[19]

[21]
[22]
[23]
[24]
[25]
[26]
[27]
[30]
[32]
[33]
[34]
[35]
[36]
(371
[40]

[45]

«3-CTONHBIN aHamecT» 3 — 6 — 9:

<—> To3abvinu, cotHOK, 103a6bLL.
3aensdenacn, 3a0ymanace mamepb...
Iapensv c desywxoil muamcsi 60020HKY™.

[9]
[43]
[46]
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Bce mopicyeTsI B 9TON YacTy KHUTH (3a MICK/TIOUEHeM TTOfiCUeToB B pasfene «Eie pas o paHHeM
ctixe MasKOBCKOro») ObIIM CIe/TaHbI MHOI! «BpPy4HYI0O» B mporpammax “Microsoft Excel for Mac
2011” n “Microsoft Word for Mac 20117, a taxoxe B mporpammax “Numbers'09” u “Pages’09”



[TOCJIECJIOBME

PasBopaunBasch BO «BpeMeHI», TEKCT CTAHOBUTCS HETOXX/IECTBEHHBIM CaMO-
My cebe. DTO CBOICTBO MOAAETCA BepuMKALUY IIPY aHA/IN3€ COOTHECEH-
HOCTHU CTUXOBBIX PAJIOB — T. €. CTPOK — B CTMXOBOM T€KCT€ U NIPeJIOKEHMIT
B TEKCTE HECTUXOBOM — IIPO3aN4eCcKOM.

B uncTO KBAaHTUTATUBHOM ACIIEKTE CTUXOBAsA «Pedb» OCIM/UIMPYET B TAKT
CMHTAKTUKe e[JHNL] CTUXOBOTO — T. €. JOOaBOYHOTO — M3MEPEHN TEKCTa,
a IIp03a pa3BOPaYMBAETCS «CKAYKAMI» — C «YCKOPEHMAMU» U «3aMefIeHIA-
MI». B CTMXOBBIX TEKCTaX «CKaYKOOOPa3HOCTD» IIPOSBIACTCA B CIIyYae, eCIn
CTUXOBasA KOOPAMHATA OCTOKHAETCA NONOMHUTEIbHBIMY CUHTAKTUYECKUMU
yeHeHusAMU (cp.: «O6mako B mtaHax» B. B. MaskoBCKOTro); eCu 3TOro He
Hab/TI0fjaeTCA, CTUXOBOM TEKCT CTPEMUTCA K KOHCTaHTHOCTU. CHHTaKTIYe-
CKasAg KOHCTAHTHOCTDb CTMXOBOTO TEKCTa ObIBaeT 04eBMIHOI (Cp.: «3a rpeMy-
4y10 100/IeCThb TPARYIINX BeKoB...» O. 3. MaHfenbIITaMa) 1 HEOUeBUHOM
(cp.: «<bamnagy» YecnaBa Muoma B nepesopie H. E. Top6aneBckoii); B mpo-
3aM[4eCKOM TeKCTe KOHCTAaHTHOCTb HEBO3MOXKHA: IIP03a — M3MeH4MBa (Cp.:
«ITpurnanieHne Ha KasHb»)®.

% Tlepedpasupyio ckasaHHOe B TepMUHAX «TOYHOBefeHus» (cp.: Facmapos 2000: 177): cp.

Ha/AUYUe OTKIOHEHWs OT MOKas3aTens CpefHell AMMHbl GOPMaHThl CHHTAKTUYECKOI
npotspkenHocTu B «[Ipurnamennu Ha kasub» B. Cupuna —
-4,0% | 4,0%
— u B «O6make B mTaHax» B. B. MagxkoBckoro —
-1,5% | 1,5%
— M OMCYymcmeue OTKIOHEHUs OT IoKasaTens cpefHeil AnuMHbl GpOpMaHThL

CMHTaKTIYEeCKOJI NPOTSKEHHOCTY B CTUXOTBOPEHMM «3a TPeMyUyIo JOOIeCTb IpARYIINX
BeKOB...» O. 3. MaHpenbITamMa —

0,0% | 0,0%
— u B cruxorBopenun Yecmasa Muoura «bannaga» B mepesope H. E. Top6anenckoit:

0,0% | 0,0%
(OrpunarenbHas BeTMYMHA MHEKCUPYET OOMBUIYI0 APOOHOCTD; HONOXKMUTENbHASA BETMYMHA
MHJEKCHPYeT MEHbIIYIO IPOOHOCTD; BEPTUKAILHOI 4epToii (| ) 0603HAYEHO [ieIeHNe 11eoro

TEKCTAa HagBOE (HOHOHaM). Benuku nnu HeBeNMKU OTKIOHEHUSI — 3TO BOINPOC Jal€KO HE
HepBOCTeHeHHbIﬁI: Ba’XHO TO, YTO OHM BbIAB/IAIOT aCUMMETPUIO TEKCTA per Se.)
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HeKOHCTaHTHOCTb B CMHTAKTMKe IPO3bI IMOJIaeTCs KBAaHTU(DUKALINK
Y YaCTUYHOMY COOTHECEHMIO C TeMaTU4eCKOl KOHTMHYaTbHOCTBIO. Tak
CpaBHUTE/IbHASA Pa3peXXEHHOCTb CETMEHTALMM O MPEIIOKEHIAM MOXKET
KOPPeCIOHAMPOBATh TeMaM OTBJIEYeHHBIM («BHEBPEMEHHBIM»), @ CPAaBHU-
Te/bHasi KOMIIPeCcus — IMOBOPOTHBIM MOMeHTaM feiicTBus (cp.: «[Ipurma-
IeHMe Ha Ka3Hb» / “Invitation to a Beheading” B. B. HaboxoBa-Cupuna).
CHHTaKTUYeCKMII TEMIT — BBIpa)kasl HETOX/IeCTBEHHOCTD TEKCTa KaK TeKCTa
caMoMy cebe — coxpaHseT OOIMIl KOHTYP U B IIepPeBOAAX, HO B OIHUX OH
[eTepMUHMPOBAH CerMeHTalVell TeKCTa-UCTOYHMKA B 60bIelt creneHn (cp.:
“Kutse tapalavale” Peitha Canypu vs «IIpurnamenne Ha Ka3Hb»), a B Ipy-
IIX — B MeHblleit crenenu (cp.: “Invitation to a Beheading” 1. B. HabokoBa
B. B. HabokoBa vs «IIpuramnieHue Ha Ka3Hb»).

Cpeny MHOXeCTBa OIpefie/IeHNII HAyYHOCTY ¥ HEHay4YHOCTU eCTb IOj-
YepKHYTO PUTOPUCTUYHOe — MHCIupuposanHoe b. V. fApxo (cMm., mpexze
Bcero: Apxo 1969: 515-526; Apxo 1983: 197-236; Apxo 2006: 1-400; cm.
taroke: [acrmapos 1969: 504-514; Tacriapos 1997b: 468-484):

Hay4HocTb B Hallle BpeMst — 9TO IpeX/je BCEro OIIopa He Ha CyO'beKTUBHBIE
BIIEYAT/IEHVsI U MHTEPIIPETALINY, a HA 00 BEKTUBHbBIE KOHCTaTaunu GaKkToB 1
MX OTHOIIIEHUT C TIOMOIIbI0 MaTeMaTueckux metonos ([b. m.] 2001: 9).

B aroit kHUTe A MCXOAUT U3 9TOrO ompepenenus. Cobaogas samnper
Ha IIPOYTEeHMEe XYHO)XeCTBEHHOTO TeKCTa 6e3 OIOphl Ha MOJKpeIIeHNe
BIIEYAT/ICHNUs KBaHTM(UKAIVel], 5 IOCIel0BaTebHO M30eral TOIKOBAHUI
TOTO, «4TO HAIMMCAHO» U MCKAJI OTBET Ha BOIIPOC, «KaK HAIMMCAHO TO, 4YTO
HAIMCaHO». (B 3TUX «4TO» U «KaK», padyMeeTcs, HeT OLIEHKH, T. €. CTPeM/ICHI
JI0Ka3aTh, YTO TAKOI-TO TEKCT — «IIPABUIbHBII» U «XOpoLmii» (1 Ha060poT):
s JOKa3bIBaJI JOKa3yeMoe — 110 BO3MOXKHOCTU OO BEKTUBHO. )

Pe3ynbraToM Takoro 3ampeTa cTajza HOBas METOMOIOTNs, OOHaXKaomas
reTepOreHHOCTb ¥ HEeNPeACKa3yeMOCTb TeKCTa, I IOAXO0] K M3MepeHNIo
TOYHOCTU B XY/JOXKECTBEHHOM IlepeBofie. Pe3ynbTaThl paboThl M3/105KEHBDI
B nepBoil yactu (cM.: «K ocHoBaM pguHaMmyeckoit moaTukm», «Ilpo-
6/eMa CMHTAaKTUYeCKOro temmar, « Ipu “IIpurnamenns: Ha KasHb ») U
pe3loMupoBaHbI BO Bropoit yacTy KHury (cM.: «“Mutilating Defenceless Dead
Poets”: CyK1jecCBHOCTb B CMHTAKTHUKe TeKCTa», «Ellle pa3 o paHHeM CTuxe
MasiKOBCKOTO»); 3aMeTKa ke, IOMeIljeHHast B caMOM KoHIje (cM.: «I[Ipobmema
CTUXOBOV CUHTAKTUKI»), — pe3ioMe pe3ioMe paboThl.
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5] 6marogapeH — 3a MHoOroe (M He TO/IbKO COBETBI) — MHOTHUM, HO IIPeXJie
Bcero — M. B. Akumosoit (Mocksa), Ixxeiimcy Bertnu (Mapucos,
Buckoncun), B. V1. Beno6posuesy (Tannmuun), V. 3. beno6posuesoir
(Tammmun), A. C. benoycosoii (borora / Mocksa), [laBuny berea (Mapncos,
Buckoncnn), H. A. boromonosy (Mocksa), AnHe Bepmuk (Tammuun),
Bo Bonbry (Tapty), Mapty Banbarara (Tannuuan), K. A. TonmoBactukoBy
(Mocksa), Iletepy I'pxubeky (Ipan), A. M. I'y6eprpun (Tannuus),
A. A. lonmuuny (MagucoH, Buckoncus / C.-Ilerep6ypr), C. H. lonenko
(Tannuun), Aune Jlanre (Tammuun), I. A. Jleunrony (C.-Iletep6ypr),
M. 10. Jlormany (Tanmunn / Tapty), Vipune Jlykka (Xenbcunku), Aypuke
Meiimpe (Tannuun), VMoanne IInorposckoit (Bapmasa), @. b. ITonakosy
(Bena), B. C. Ilomunosoit (Mocksa), Quapio Peitnonbacy (Magpucos,
Buckoncun), fany Poccy (Tamnuun), Josuny Pynngksucry (JImndennnr),
T. B. CkymnaueBoit (Mocksa), JI. B. Cnpore (Pura), P. [I. Tumenunky
(Mepycammm), I. M. Vtrod (JImruenusnr), JI. C. @nerimmany (Crandopa,
Kamopums) n JI. A. Yepenkesud (Tammman).

B ropp! yuenus B Mapucone (2003—2005) MHe 60/1bIiie BCETO ITOMOITIN
pasrosopsl ¢ nokoiHbIM 0. K. Hlernoseim (1937—2009); B rogsl, Korga o
MbapucoHe 51 faXke He HOMBILUIST, MHe Tomoraso obuieHe ¢ I. A. Bapa6rapio
(Komym6us, Muccypn), [Ixeits Ipeticon (Jloupon), [I. BaproHoM [I>xoHCOHOM
(Canra-bap6apa, Kanudopumus), Ilexkoit Tammu (Tammepe / XenbcuHkm)
u Jleonoit Toxep (Mepycanmum). Bcem nM — MOS HENOA/[€TbHO MCKPEHHASL
6/1arOlapHOCTb.

MHe niomMoray MHOTHMe, HO OOJIblIe IPYIUX — POANTENN (B MOTOZOCTH 3Ty
HIOMOLIIb 5 IPUHMMAJI KaK JJOJDKHOE). 3aBepluasi paboTy Hajl KHUTOI1, 51 XO4y
VM CKa3aTp — — —

18 dexabps 2013
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ABSTRACT

STUDIES IN SYNTACTICS

The purpose of this book is to explore the structure of the text as such using
a metalanguage derived from quantitative poetics. Grigori Utgof’s thesis is
that texts should be studied statistically. The main problems addressed in his
research are the problem of successivity on the formal (syntactic) plane of
artistic texts, and the problem of syntactic dissimilarity. Largely prompted by
Yuri Tynianov’s famous statement —

The unity of the work is not a closed, symmetrical intactness, but an unfolding,
dynamic integrity. Between its elements is not the static sign of equality and
addition, but the dynamic sign of correlation and integration.

The form of the literary work must be recognized as a dynamic pheno-
menon (The Problem of Verse Language; translated by Michael Sosa and Brent
Harvey).

— Grigori Utgof demonstrates the inherent nonidentity of the intratextual or-
der, and proceeds to the problem of measuring some translated texts” dissimi-
larities. In particular, his book is an inquiry into the structure of the following
eight texts: ITpuenawerue Ha kasnv / Invitation to a Beheading by Vladimir
Nabokov, and the novel’s Estonian translation Kutse tapalavale [Invitation to
the Block] by Rein Saluri; “3a rpemyuyio mo6mectb rpsagymmx Bekos... by
Osip Mandel'shtam, and two translations of this poem into English: “In the
Name of the Higher Tribes of the Future” by Robert Lowell and “For the Sake
of the Resonant Valor of Ages to Come...” by Vladimir Nabokov; “O6nako B
mranax’ (“Cloud in Trousers”) by Vladimir Mayakovsky; “Ballada [Ballade]”
by Czestaw Milosz in Natalya Gorbanevskaya’s translation (“bannana”).

Keywords: 20" Century Literature, Natalya Gorbanevskaya (1936—2013),
Robert Lowell (1917—1977), Osip Mandel'shtam (1891—1938), Vladimir
Mayakovsky (1893—1930), Czestaw Miltosz (1911—2004), Dmitri Nabokov
(1934—2012), Vladimir Nabokov (1899—1977), Rein Saluri (b. 1939), Neo-
structuralism, Mikhail Gasparov (1935—2005), Maxim Sapir (1962—2006),
Yuri Tynianov (1894—1943).
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KOKKUVOTE

SUNTAKTILISED UURINGUD

Kéesoleva raamatu eesmidrk on uurida teksti kui sellise tilesehitust kvantita-
tiivse poeetika vaatenurgast. Uurimist66 metakeeleks on statistiline analiiiis.
Raamatu pohiteemad on suktsessiivsuse kiisimus kunstiteksti formaalses
plaanis ning stintaktilise dissimilaarsuse (mittesamasuse) probleem. Lahtu-
des Juri Tonjanovi kuulsast teesist —

Teose thtsus ei ole suletud simmeetriline tervik, vaid arenev diinaamiline
terviklikkus. Selle elementide vahel ei ole staatilist vordus- ja liitmismarki, ent
on alati diinaamiline suhtelisuse ja integratsiooni mérk.

Kirjandusteose vormi tuleb kisitleda diinaamilisena (,,Luulekeele prob-
leem”).

- demonstreerib raamatu autor, et mittesamasus on teksti struktuurne oma-
dus, mille alusel v6ib objektiivselt moota néiteks tolketodde tapsust. Uurimuse
materjaliks on jargmised tekstid: Vladmir Nabokovi romaan «IIpurnamenne
Ha ka3Hb» / “Invitation to a Beheading” ning selle romaani eestikeelne tolge
»Kutse tapalavale” (Rein Saluri); Ossip Mandel$tami luuletus «3a rpemyuyto
mobmecThb rpAnymwux Bekos...» ning selle luuletuse ingliskeelsed tolked “In
the Name of the Higher Tribes of the Future...” (Robert Lowell) ning “For the
Sake of the Resonant Valor of Ages to Come...” (Vladimir Nabokov); Vladi-
mir Majakovski poeem «O6maxo B mranax» (,,Pilv piikstes”); Czestaw Mitoszi
luuletus “Ballada” (,,Ballaad”) Natalja Gorbanevskaja tolkes — «bammapa».

Votmesonad: 20. saj kirjandus, Natalja Gorbanevskaja (1936-2013), Robert
Lowell (1917-1977), Vladimir Majakovski (1893-1930), Ossip Mandelstam
(1891-1938), Czestaw Mitosz (1911-2004), Dmitri Nabokov (1934-2012),
Vladimir Nabokov (1899-1977), Rein Saluri (snd 1939), neostrukturalism,
Mihhail Gasparov (1935-2005), Maksim Sapir (1962-2006), Juri Ténjanov
(1894-1943).
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